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F o r e r i n d r i n g .  

Otte Stykker, af denne Samling, have tilforn 

været trykte; en Stierne betegner dem i Ind-

holdsregisteret, og selv een af disse er gansk^ 

omarheidet. Romanzen Fridleif og Helga har, 

kun Navn og Historie fælleds med den Gamle; 

Hehandtingen er nye fra forst til sulst. 

Dette anmærker jeg for at man ikke skal 

Iroc denne Bog er en gamling af mine ad-

\ 



spredte, Sjnaae-Ubetydeligheder j hvilke Ingen 

lian sætte ringere Priis paa end jeg. Det er et 

Bind nye Digte^ som alle, paa de faa an^ 

forte nær, have deres Udspring af senere For" 

sog, og som her see Lyset fdrste Gang. 

Adam Ohlenslæger. 
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b i e r g t r o l d e n .  

^EE Nordlys lue 

med rode Flammer, 

paa sorten Bue. 

Hor Storme brage, 

og Granestammer 

bugnende knage. 

Niords Sonner * sig hæve. 

Snefunker, Stierner 

bleglyse bæve; 

* Stormene. 



og intet væriiec 

for Stormens Vælde, 

paa Norges Fieldct 

Svanhild den hvide 

fortvivlet ene 

ved Midnatslide, 

blandt Krat og Grene, 

vildfaret vanker 

i Nattens Taage, 

med bange Tanker, 

hvor Aander vaage. 

Brat Stormen standser, 

ei Graner brage; 

men Stene kna^e, 

og Fieldets Pandser 

hvinende brister, 

og grim og bister * 

*af morke Hule 

en Fin sig hæver, 

saa det natlige Thule 

sukkende bæver. 

"Hvo tor sig vove 

i miirke Nætter 

til sorte Skove, 



hvor hiiie Jetter, 

naar lianen galer 

i Morket suse, 

som naar uhyre Ilvaler 

under Ishavet bruse. 

Naar Urner bæve 

i Doduiugstunden, 

naar Aander sig hæve, 

naar Ulve i Lunden 

OfTerne sluge, 

naar gamle Drager 

i Mulmet ruge,. 

naar Samvittighed nager 

naar Uskyldige græde, 

naar Morderen antaster, 

og Natten sit Klæde 

over Bloddampen kaster 

Med rode Ole 

i skumle Pande, 

lian speider noie 

blaudt Granevrimlcn; 

overalt han skuer, 

kun ei til Himlen, 

hvor Nordlyset luer. 



Med lumske Blikke 

lian frem sig skyder 

af Klippens Bugter, 

med lodne Fod. 

" Mig lyster at drikke! 

saa Stemmen lyder, 

"Jeg lugter, jeg lugter 

Menneskeblod!" 

Og til den zittrcnde 

Mcie han haster. 

Hans Oie knittrende 

vredeligt kaster 

et Blik paa den Hulde 

men strax det mildes, 

ved hendes Tække 

det brat forvildes; 

og Vellystluer 

af Sdvn sig vække. 

De brænde fulde — 

og Svanhild gruer! 

"Frygt ei du Bolde 

saa sledsk han taler, 

"over alle Trolde 

jeg strængt befaler. 



Folg med i min Hule, 

hvor'hundred Dveree O 
smedde Armbaand gule, 

og Jetteværge, 

Hvor Guld hin rode, 

i Fieldets Aarer, 

straaler dig imcide, 

glem dine Taarer!" 

"O stærke Jette! 

hvis Kraft du eier, 

da viis din Vælda-

i Dydens Seierj 

og dræb min Smerte 

og bring mig Arme 

til Haralds Hierte; 

dæmp Nattens Harme. 

Os Mulm adskilled. 

Som jeg den Bolde 

cr nu forvildet 

blandt Morkets Trolde." 

"Jeg eier Skatte! 

det skal du sande. 

I Guld vil jeg fatte 

din Haralds Pande; 



deraf vi ville 

voit Fæstenscil drikke, 

alt efter gamle 

Biei'gtroldeskikke." 

Ung Svanhild blegnci-

og skielver saare; 

til Jorden hun segner, 

med. tunge Taare. • 

Med nedrig Skulen 

og grinende Ijæher, 

lian need i Hulen 

den Blege slæber. 

Hun zittrer, vakler, 

og Angsten stiger. 

I morke Gange 

med blide Toner, 

hun horer Sange 

af Kiempekoner. 

Og see, med Fakler 

ti skicinne Piger 

sig nærme blide, 

guldlokte, hvide; 

hver yndigt smiler, 

bort Mcirket iler. 



Og stolt sig lofter 

de hoic Sale; 

i Klippeklofter 

Rubiner prale; 

stærkt Guldet glimter 

i Fieldets Side, 

inildt Siilvet skimter 

i Marmor hvide. 

Og I.yset flammer 

og Morket viger, 

og i et Kammer 

tre andre Piger 

en Klædning væver, 

saa riig og prægtig, 

af Guld saa vægtig; 

Alen Svanhild bæver, 

"See, raaber Jetten, 

dit Bryllups - Klæde ! 

Glem ham paa Sletten. 

Hvor kan du græde? 

Sjiart er den færdig. 

Kom lad os ile. 

Du er mig værdig; 

folg med til Hvile! 
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Hvor Roser dufte, 

hvor Harper lyde, 

hvor Æthre lufte, 

der skal du pryde 

det stolte Leie. 

Mit Hierte raser! 

Jeg vil dig eie 

trods alle Aser." 

Hvad Vælde hruser? 

Hvad rædsomt Bulder? 

See Lynild suser, 

hor Torden rulder' 

og Stormen skriger 

og hylende viger, 

bort Natten iler 

eg Solen smiler. 

Fra Himlens Bue 

ved Hlidskialfs Lue 

saae Afa Odin 

den Ædles Taare. 

Han greb sit Septer 

og yijktes saare; 

og raabte: "Aukathor! 

tag din Hammer. 



Dræb Nattens Morke, 

med Dagens Flammer, 

Og fæld din Fiende! 

og kiol min Harme! 

frels ham og hende, 

i Guddoms Arme!'' 

Og Thor adlyder. 

Ma blegn Ijhyre ! 

Med sine Bukke 

han Skyen bryder; 

og Tommerne styre 

mod Uskylds Sukke. 

Da seer hån Harald 

blandt Granestammer, 

at scige Svanhild, 

med Elskovs Jammer. 

Hans Hierte bæver, 

hans Oie flammer, 

hans Rc3st sig hæver: 

"Hvor er du Svanhild? 

O svar mig Svanhild! 

Forgieves raaber, 

forgieves haaber 

Midnattens Vandrer!" 



"Der er min HaiinnerJ 

Ked selv din Pige! 

aar vist den rammer, 

maa Livet vige. 

Gaae need i Plulen, 

hvor Sleen sig livailve, 

i Roverkulen. 

Men ei du skielve. 

Naar Iliertet bæver 

og frygtsomt bruser, 

Micilner sig liæver 

og Panden knuser. 

Hammeren kræver 

med roligt Mod, 

at fai'ves i Troldenes 

Jlierteblod!" 

"Tak! raaber Harald, 

min Harm jeg kiolner." 

Og rask han griber 

den store Miulner, 

og rolig i'ler 

}ien til de Steder, 

hvor Trolde hviler 

og Svajihild græder. 



I mcirke Gange, 

med fæle Tonei-, 

lian horer Sang« 

af Jettckoner. 

Og uforfærdet 

han skucl- Trolde, • ' 

at slaae med Sværdet 

paa Flinteskiolde, 

hvoraf udspringer 

saa store C nister, 

at Hulen stundimi 

sit Morke mistei*. 

Ham Væggen trænger 

saa skarp og snæver. 

Fieldstykker som hænger 

i Loftet, bæver. 

Og Blod hiii rode 

af uhevnede Dode, 

af Spra?kkerne rinde; 

og Lyn ham blinde, 

og Drager i Tidsler 

forbi ham hvidsier. 

Men rolig ILirald 

med Gudens Hammer^ 



til Maalet haster, 

ban veed den rammer. 

Og Lynet luer 

med blodige Flammer, 

og i et Kammer 

hvor Morket svinder, 

han rolig skuer 

tre Jetteqvinder. 

Uden Been i Ryggen, 

de krummede bæve 

paa Jernstole, 

og spole og væve 

med mavre Arme, 

Qn Bryllupskiole 

af Mennesketarme. 

Men rolig Harald 

med Gudens Hammer 

til Maalet haster, 

han veed den rammer. 

Og Hundeglamnien 

bedover Sangen! 

Han gaaer paa Hammen 

af Midgaardslangen, 

Sig Lyset taber, 



Faklerne blaane, 

Fenris gaber — 

Jetterne daane! 

Men rolig Harald, 

med Gudens Hammer 

til Maalet haster, 

lian veed den rammer. 

Og vist den rammer I 

I Klippens Rifter 

livor Natten aldrig 

med Dagen skifter; 

see Jetten blode! 

Men see paa Fieldet, 

i Morgenrode, 

ved Solverqvældet, 

de Elskte smile. 

Og armindslynget 

og favnopklynget, 

de til den landlige 

Hytte ile. 



H A K O N  J A R L S  D O D ,  

ELLER 

C H R I S T E N D O M M E N S  I N D F Ø R S E L  

I  N o r g e .  

pE Nætter ruge saa lange og sorte. 

Syvstiernen skimter saa mat. 

Ud stormer hinden fra Himmelens lorte, 

fælt knager Granen i kolde Nat. 

I Offerlundene Blæsten tuder, 

om mosgroede Stotter af Valhals Guder. 

"Vor Tid er forbi! 

Snart synke vi!" 

Den rasler og styrter den blodige Steen, 

og knaser omliggende Offerbeen.! 
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' Den gothiske Steenmasse kneiser, 

lirunriidlig skummel i Maaneglands. 

1 inoikeblaae Luft sit Spir den reiser, 

om Muren Dcidninge rangler i Dands. 

Fra lange Blyevindve en Straale iler 

til Alterets Crucifix og smiler: 

"Du seirer vist, 

Du hvide Christ! 

Snart skal den vilde nordlige Zone 

neie sig for din Tornekrone!" 

Olaf Tryggesiin lander i Noi'ge. 

Brat synger han Messer paa hviden Strand 

Fra skumle, sydlige Borge 

bringer han Munke til Klippeland. 

Alt mere den christne Troe sig udbreder; 

men mægtige Hakon Biitiderne leder. 

For gamle Troe 

i Fædreboe, 

de moder Olaf med tapper Ære —' 

men Koniiingen splitter de simlede Hære! 

2 
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Hoit galer Hanen ved Midnatslide; 

Jarl Hakon slagter sin Son. 

Han drager den rygende Kniv af hans Side 

og synker i Liinden, og gior en Bon. 

''Christe! forstyr ej de straalende Aser. 

Tag dette Offer, mit Hierte raser! 

og giv os Held! 

Forlad vort Field! 

Men Uglen flagrer paa Rotas Bi-yst 

og tuder med dæmpet, varslende Rost. 

Korsljarinerne vildt i Ætheren veltef. 

De lyne, de lyne afsted! 

Hoit opflammer Luren de christne Helte ̂  

hvor Olaf stevner er Lykken med. 

Foran ham bæres Verdens Befrier, 

rundt om lyder Psalmer og Litanier; 

med korsdannet Sværd 

han forer sin Hær. 

Foran ham iler de seirende R^ygter! 

Forladte Hakon fnyser og flygter. 



1?) 

Afsted paa den vrindskende Ganger han traver. 

Den standser ved Gaulaae, med Skum bedækt. 

"Blev alle Nordmænd end feige Slaver, 

saa skiender jeg ej min ældgamle Slægt. 

Med Taarer sin sidste Ven han dræber, 

i Gangerens Blod han sin Kiortel klæber. . 

"Nu troer du mig dod! 

at mit Blod her flod; 

meu Olaf giv Tid, jeg har Kiemper i Nor^ 

og paa min Side strider Tyr og Thor." 

Saa knittrende vrede hans Oine skule; 

han iler til grantakte Field; 

og skiuler sig i en skummel Hule, 

med Thormod Karker sin_ frigivne Træl. 

Eu rygende Fyrrespaan Hulen oplyser. 

Der sidde de tause, Trællen gyser I 

Den ene ej troer 

den andens Ord. 

Fælt stin-er Trællen paa Jarlen hvid; 

dog slumrer han ind ved Midnatstid. 



ao 

Da hvidsier det sagte i Hulens Morke, 

og Asa Plerniod for flakon staaer. 

"Guderne sætte Lid til din Styrkel 

Giv Olaf Christen sit Banesaar! 

Guldtaarer den yndige Freya græder. 

Ila skal en sydlig korsfæstet Misdæder 

forstyrre os her ? 

Gaae, sving dit Sveerd. 

Med Olafs Blod vore Altre bestéenk! 

Da skal du sidde paa Valhals Bænk." 

Saa taler den rode Skygge og svinder, 

men Trællen vaagner forfærdet op. 

"Jesus stod for mig med smilende Kinder 

og pegede paa din blodige Krop!" 

"Ha usle Slave! frygt Tordnerens Torden! 

Hvi bliver du bleg og sort som Jorden ? 

Formaster du dig 

at forraade mig ? " 

"Nej!" gyste Trællen med frygtende Sind; 

og udmattet slumrede Jarlen ind. 



ai 

Men vinderlig fælt han smiler i Dromme, 

og. Kavker ræddes ved dette Syn. 

"Hvi saae jeg ham nylig i Blod at svomme? 

Hvi trækker han saa med det hoire Bryn? 

Han er dog en Rover, som Norge skiender. 

V^elan, i hans Blod jeg toer mine Hænder. 

Til Olaf jeg gaaer 

og en Guldkiede faaer!" O * 
Saa hvisker han bleg i den sorte Grube 

og zittrer — og udskierer Jarlens Strube! 

Hoit Lurcne skralde fra nærmeste Fieide. 

"tier er han! her flygted han hen!" 

Som Fossen med brusende, knusende Vælde 

indbrydes Kong Olaf med sine Mænd. 

Brat Hakons Træl Hellebarderne dræbe 

02 Olaf skuer med smilende Læbe D 
\ 

tæt ved sin Fod 

Hakon Jarl i Blod. 

"Den ypperste Hedning faldt! jeg er hevnet. 

Ved hans Bod er Vankundigheds Forhæng 

revnet!" 



J2a 

Det ruller i Horizontens Himmel 

og sagtelig skielver Hav og Jord. 

De gamle Guders brogede Vrimmel 

forsvinder, og kommer ej meer til Nord. 

Istedet for Lundens ærværdige Minder 

man idel Kirker og Klostere finder. 

Kun hist og her 

man fiern og nær 

en Hoi og en opreist Kampesteen skuer, 

som minder om Oldtidens sluktø Luer, 
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S I  V A L  D  O G  T H O R A .  

Fra Thoras omme elskovsfulde Bryst 

sleed Sivalcl sig med fæl og grusom Latter; 

forgieves qvalte Rædsel hendes Rost, 

forgieves græd Naturens skionne Datter. 

Kold skyndte han sig bort til fremmed Land, 

for ej at hore Uskylds svage Stemme. 

Der kiobte Trællen sig i Adelstand 

Glædens Ruus ham lærte Thora glemme. O 

Ti Aar forgaae, saa har han odslet hen 

sit Guld og SundhedS'Rosen paa hans Kinder, 

nu staaef han fattig, ene, syg igjen, 

"thi med hans Rigdom Fryd og Ven forsvinder. 

Da ængstes han af underlige Nag 

og Thoras Taare paa hans Hierte brænder; 

da seer han hende bleg ved Nat, ved Dag 

at vinke ham med sine matte Hænder.» 
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Et sort og betlet Brod indsvober han; 

tilfods, med Tiggerstav og revne Klæder 

han vandrer langsomt til det Fædreland, 

som smilte til hans Ungdoms vilde Glæder, 

Ved Midnatstid igiennem Storm og Regn 

han vakler skielvende med bange Tanker. 

Nu skimter han den velbekiendte Egn 

og ængsteligt hans knuste Hierte banker. 

I rædsom Taushed laae den hele Bye, 

hver Diir er lukket, og forgieves beder 

han fordums Venner om et ringe Lye; 

han vises bort med græsselige Eder. 

Afmægtig skielvende han slæber sig 

til Kirkeportens Bænk, for der at hvile. 

Da svimler han saa ble?: og underlix^. O o 

og rædsom Frygt ham hindrer i at ile, 

Han finder Kirkeporten aaben staae, 

han seer et Lys ved Muren riidligt lue, 

han gyser, standser, frygter for at gaae 

og stirrer bleg til Flimlcns soj'te Bue. 



.^5 

Men Skiebnen Vinker ham, hån ^aae derind 

h;in seer et Lys i dunkle Logte brænde, 

og Graveren som med et roligt Sind 

sang ct: Hvo veed hvor nær mig er min Ende 

Og grov cn Grav ved sorgelige Sang, 

og kasted Knokler op, skiont han var ene, 

endskiunt det huult i Dodningbenet klang, 

'iiaar hen det raslede ad Gravens Stene. 

"O fæl, o rædselfuld er dog Din lid! 

hvorledes kan Du uden at forsage 

ved Midnats morke gyselige Tid 

de Dodes Fred saa roligen forjage!" 

"Til dette Arbeid er jeg længe vandt. 

Nu kiender Dodninger og jeg hverandre; 

for blev jeg bleg og bange, det er sandt, 

naar jeg dem saae ved Sacristiet vandre. 

De Dodes Fred forstjTrer ingen her, 

de Dode slumrer alle trygt og rolig, 

paa Havets Bund, i Marmorhvrtelvinger, 

paa Steil og Hiul, i Gravens stille Bolig." 
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Kun mens de vandre Livets trange Vei 

kan Sorg og Ondskab deres Fred forjage; 

/ Jorden er der Fred, paa .Torden ei, 

Lyksalig den, som ej har meer tilbage!" 

"Hvem, spurgte Sivald, skal begraves her 

ved skumle Beenhuus ? Du ham sagtens kiender," 

giensvarteKarlendet den Morder er, 

som dræbte sig af Frygt for Bodlens Hænder! 

Den Jord den er saa stenet og saa haard, 

her har ei været gravet meget længe; 

der er nu svundet, hen ti lange Aar 

fra sidst jeg rede her de Dode Senge. 

Det var eri deilig Pige med sit Barn; 

i Raserie hun tog sig selv af Dage, 

da Faderen som var et nedrigt Skarn 

lob bort og spotlcd hendes stille Klage !" 

Bleeg Sivald stod som Gravens kolde Steen! 

"Hvad heed hun!" skielvede hans brudte Stemme. 

"Hun hedde Thora! det er hendes Been, 

som her jeg kaster ud af Gravens Giemmc." 
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Iluult Thoras Hierneskal mod Muren klang, 

ocf nu et Been, nu eet iffien! nu atter! •  O 7 0  

Fra Sivalds Pande Dodens Perle sprang, 

bag Kirkemuren hortes rædsom Latter! 

Hans Hoved tumlede mod Murens Steen 

og skyldigt Blod de hlege Vægge malte. 

Tre varme Draaber faldt paa Thoras Been! 

Dybt Kirkeklokken slog! og Hanen galte. 

Forgieves kalker man den skumle Muur, 

Blodblomsten voxer stedse fra sin Kime. 

Ved Midnatstid det stygge Dodninguhr 

fælt minder Morderen om Hevnens Time, 



s K A T T E G R A V E R E X. 

JMpns Vintersneen fyger 

saa gnistrende og livid, 

og medens Stormen ftrygev 

ad Marken hid og did, 

i Bondens tætte Bolig 

ved lune Arnested, 

de leir? sig fortrolig 

og fryde sig derved. 

Og gamle Hans fortæller 

ved Ovnens muntre Fyr; 

Hvad horer man vel heller, 

end slige Eventyr. 

"Men Fader, er det Sanden! 

og er der Skatte til, 

som gives een og anden, 

naar Underjordisk vil?" 
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"Ja Son! naar Hanen galer 

da skal man hente den, 

men hvis et Ord du taler, 

forsvinder den igjen!" 

Hensiunken dybt i Tanker 

enhver forundrer sig, 

da det paa Doren Jnmker, 

den aabnes pludselig. 

Og med en Spade triner 

en Yngling ind saa hvid, 

saa mcirke er hans Miner, 

dog er han huld og blid. 

Hans Lokker vildt sig slynger, 

thi Stormen slyngte dem, 

hans Blikke Sorg nedtynger, 

han triner langsomt frem. 

"Det er saa koldt derude! 

Jeg er saa stiv af Kuld. 

Ha hiirer I det tude 

lien over frosne Muld ? 



Ak Kræfterne var svage, 

og Jorden var saa haard. 

Der er knn lidt tilbage, 

hielp at min Skat jeg faaer. 

Saa blodig bleg lian raver, 

saa stivt man paa ham seer. 

" Er du en Skattegraver ? " 

Han nikker mildt og leer, 

og springer om fornoietj 

men standser strax igien, 

og visker Graad af Oiet, 

^og stirrer længe hen? 

Og \'iser dem sin Spade, 

og raaber;" Folger med!" 

og alle folge glade 

forventende afsted. 

Og hurtig hen han iler, 

mens Midnatsklokken slaaer, 

did hvor de Dcide hviler, 

paa tause Kirkegaard. 



Saa svagt i Nattetaagen 

hans Lygte skimter kun, 

Han aabner Kirkelaagen 

i skumle Midnatstund. 

Af Skræk og Kulde gyser 

hans Fcilge og gaaer incl, 

didhen, hvor Graven lyser 

af I.ygteiis matte Skin. 

De njerme sig — meH grue 

og standse alle her, 

da de med Rædsel skiie 

ved I.ys hvad Skatten er. 

Den matte Straale viste 

saa bleg ved deres Fod, 

en halv opgravet Kiste 

heel overstænkt med Blod^ 

"See!" raabte nu med Varme 

den blege Yngling," see! 

Hev favner Gravens Arme 

min Skat, mit Kiereste. 



1 fire lange Timer 

jeg har arbeidet her. 

Jeg bloder! Klokken kimer 

Elisa din jeg er!" 

" O Gud 1 Himmerige! 

det er den unge Mand, 

som tabte med sin Pige 

sit Vid og sin Forstand. 

Udsluppen af sit Glemme 

han ilet er herhen!" 

vidbrod med bange Stemme 

de blege Bondemænd. 

"See hvor han fast sig klyn 

til Kistens kolde Fiel; 

hor Dodninguhi'et synger. 

O Naade med hans Siel! 

See hvor den Arme bæver, 

kom hielper ham i Nod!" 

De ham fra Kisten hævej: 

lian smilte og var dod! 



I ,  U V E R I D D E I I E N .  
4 

jNIiLDT boltre sig de lune Sommervinde, 

fra klare Safirhvælving Maanen straaler 

igiennem duftopfyldte svale Linde 

til Engens lukte Lillier og Violer; 

rcidt gloder gyldne Spir fra Borgens Tinde 

i Flodens fulde sortblaae Jaspisskaaler. 

Kong Didrik langsomt paa sin Ganger rider 

i stille underlige Midnatstider*. 

Og som han kommer ind hvor Skovens Grene 

saa tæt og dæmrende en Lund indhegner, 

hvor der er morkt og skummelt, tyst og ene, 

hvor blegere den blege Straale blegner, 

da horer han det rasle giennem Stene, 

for brede Bug det hciie Straae nedsegner. 

En saaret Love brolende forfiilgcr 

en Lindorm, som sig giennem Græsset bolger 

3 
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Dybt Loven slaaer med convulsivisk Vælde 

sin Kloe i Ormen, for sit Saar at hævne; 

da vender den sig langsomt og vil fælde 

sin Fiende i det rædselsfulde Stevne. 

Det tykke Hoved mosbegroet af Ælde, 

den gule Bug, som vil af Ædder revne, 

den lange Braad, de Oine blodigrode, 

alt dirrer Loven frygteligt imode. 

Da raaber den beStæd i stor Ulempe: 

"Pied mig fra den som mig mit Liv vil rove! 

Kom mig til I lielp, du staalljeklædte Kiempe, 

som forer i dit Skiold en gylden Love ; 

som den jeg staaer i Brand, o kom at dæmpe! 

lad Ormens Pandeskal dit Glavind prove. 

Da skal jeg altid vandre ved din Side. 

I Liv og Dod du trygt paa mig kan Ude." 

Og Kongen drager brat sit Sværd hin brede; 

tæt under glatte Skiel han vender Odden. 

Hans Oie gnistrer frygteligt med Vrede, 

han borer Staalet lige ind til Klodden. 
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Da ranglei- Ormens Ledemod saa lede, 

den skeler hvæsende og viser Braadden; 

o» Kongen bliver bleg og heel forfærdet, 

han ryster som ct Lov og taber Sværdet. 

Da slynger Ormen slimbeklædte Hale 

heel smidig rundt omkring sin Fiendes Lemmer, 

og kryber taus med ham til Biergcts Sale^ 

hvor Nat og Malm de fæle Syner gi emmer. 

Paa Veien uophcirligt Haner gale. 

Sit Hoved Or.nen haardt modFieldet stemmer. 

Da revner det, de faste Stene gunge, 

og Hesten vnndsker under Ormens Tunge. 

" Bornlille! kom I elleve Unger mine. 

Her er en ringe Brad. I Morgen mere!" 

Saa spyer hun Hesten ud. De Unger giine, 

og graadig deres Bytte de fortære. 

" I Morgen skal I Manden faae !" De hvine. 

"For denne Gang I skal fornoiet være." 

De lyde Moderen , men fælt de tude 

og knytte sig til Hvile i en Knude. 
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Kong Didrik ganger bleg og lieel bedrovet 

omkring i Bjergets fæle sorte Hule. 

"Ak var mit gode Sværd mig ei berovet, 

de friede jeg mig let af denne Kule^ 

Da dræbte jeg de Orme ufortovet, 

og klemte dem med Skioldets stærke Bule, 

og favned atter hierteligt imorgen 

min Fæstemoe, min Fylla, hist paa Borgen." 

Og see ved Maanens livide Midnatslucr ^ 

som falder i en Ridse giennem Bierget, 

et justent Sværd tæt ved sin Fod han skuer, 

hvormed en Kiempe fordum sig har værget. 

•'Nu ingen Fare meer mit Mod forkuer, 

thi Skie^nen har sig ei mod mig forsværget.'* 

Saa raaber han og seer paa Sværdet noie, 

og bittre Taarer brister af hans Oie* 

Det bedste Sværd, beromt i alle Lande ̂  

den stærke Adelring; han har i Hænde, 

der farvede med Blod saa mangen Pande 

og giorde paa saa mange Helte Ende. 
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Kong Sigfreds Sværd, den Ifeltsom alle Strande 

blandt Kiemper monne forstø Pvang tilkiende, 

og Didriks Ven, i mange Aar forsvunden, 

og nu, ved dette Mærke atter funden. 

"Saa skulde du din lyse Bane ende 

i dette Morke, mellem grumme Trolde. 

Dit kickke Ilierte brast i stor Elende 

da under disse sorte skumle Volde! 

Saa let kan Lykken sig i I.ivet vende. 

Jeg slaaer saa længe som dit Sværd kan holde. 

Du var min Ven, din Dod'jeg vist hævne. 

Hvor der er Mod der mangler ikke Evne." 

"Afsted! afsted! hvi vil jeg længer tove 

i denne Hule mellem Skræk og Jammer?" 

Han Sværdet slaacr mod Flinten for at prove 

om det er stærkt, og Bierget staaer i Flammer! 

De storste Klippestykker kan han klove. 

Da vaagncr op den mindste Orm og stammer: 

"Uvis du vor Moder vækker af sin Hvile 

da vil du neppe ad din«Skiebne smile." 
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Men Kongen svarer; "Dybt mit Glavind bider! 

Dets dodelige Saar kan ei forbindes 

I straffes skal ved disse Midnatstider. 

De store Led i eget Blod skal findes. 

Det Onde med det Gode altid strider 

og vinder til dét evig overvindes. 

1 vog saamangen Helt i disse Pale , 

det kan kun eders Hierteblod betale." 

"Vaagn,Moder! vaagn,og slug den slemmeFange." 

Hun vaagnede og vilde Fangen sluge. 

Men da hun skued Sværdet blev hun bange, 

og gav sig til at skielve og at ruge. 

"Det Guld og Solv som er i Fieldets Gange 

det maa du bringe frit herfra og bruge. 

Kast Adelring kun ned i Biergets Rifter, 

et evigt Venskab her med dig jeg stifter." 

"Jeg kaster ei mit Sværd, dets Ægge bider, 

dets dodelige Saar kan ei forbindes. 

Du dræbes skal ved disse Nattetider, 

din store Krop i eget Blod skal findes. 
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Dot Onde med det Gode altid strider, 

os vinder til det evig overvindes. 

Du vog Kong Sigfred her i disse Sale, 

det skal du med dit Hierteblod betale." 

Kast Adelring dybt hen i Kildevældet! 

Blandt Venner ei man bruger skarpe Sværde. 

Din Fylla sidder fængslet her i Fieldet. 

I.uk hende ud, I er hinanden værde'. 

Et Ncigleknippe, rustent og forældet, 

er skiult heroppe ved mit Hovedgierde. 

Kom, buk dig, tag det, end dinElsktcs Jammer, 

bring Fylla af det fugtigmcirke Kammer." • 

"Min elskte Pige nager ingen Kummer! 

Mit Ilierte siger hun er ei i Fare. 

Hist paa sin Faders Borg hun roligt slummer, 

omskandset af Guds hellige Engleskare. 

Ei mindste Myg om hendes Leie summer. 

Du lokker mig forgieves i din Snare. 

Mit Sværd skal i dit seige Blod sig klæbe, 

doe Slange! med den sidste Logu paa Læbe. 
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Brat Ormen og de fæle Ogleungel* 

saa gispende i Græsset ned maa bide, 

Da fylder Hulen Gift og Ormetunger, 

han vader dybt i Slangeblod hin hvide, 

Forgieves han i Biergets Side stiunger, 

de Kampestene viger ei tilside. 

lian kan ei bryde giennem sorte Lukfe«, 

snart maa han ned i spraglet Edder dukke. 

Da horei- han fra Fieldets ydre Side 

cn vældig Skraben og en Stemme raabe: 

"Fat Mod, Kong Didrik ! du skal ikke lide ! 

Her smuldrer Stenen skior, her kan vi haabe. 

Hug med dit Sværd, jeg vil i Fieldet slide 

med mine Kloer, saa kiempe vi tilhobe. 

Den haardeste Natur tilbageviger, 

bestormet af cn Love og en Kriger," 

Og Loven grov og Kongen vældigt stodte 

med skarpen Adelring, saa Fieldet rysted; 

thi Ormene alt meer og mere blddte, 

den fæle Edder steeg ham op til Brystet. 



/ 
41 

Snart begge Kiempcrne hinanden modte. 

At blive iænirer der dem ikke lysted. 

De vandred begge trcette ned i Dalen, 

til Morgenriiden og til Nattergalen. 

Ved klaren Aae, som mellem Blomster dandser 

Kong Didrik sig ved Lovens Side sætter. 

Uet blanke, haarde, blodbestænkte Pandser 

han med den lyse Morgenbcilge tvætter. 

Saa sodt hendysser P^uglesang hans Sandser; 

og saftig Frugt den matte Kiempe mætter. 

Til fierne Borg saa længselfald han smiler, 

mens Loven i hans Skiod sit Hoved hviler, 

"Ak herligt synger du, du muntre Sanger ! 

og venligt. Kilde! dine Bolger vige; 

og yndigt, Rose! du i Busken pranger; 

dog sorger jeg, thi her er.ei min Pige. 

O havde jeg kun dig, min rappe Ganger! 

da paa din stærke Ryg jeg skulde stige, 

og ile did, og kysse af siu Slummer 

den Elskede, og glemme al min Kummer.'* 
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Det horte Loven i hans Skiod og smilte: 

"Jeg kan med dig saa vel som Hesten vanke! 

Kom sæt dig paa min Ryg." Derpaa de ilte, 

mens Kongen holdt sig ved den tykke Manke, 

Over Bierg, over Dal de foer, og ei de hvilte; 

slig Ganger ei behover Kræfter sanke. 

Forfærdet Fylla saae sin Beiler trave 

paa sieldne Skimmel over Borgens Grave. 

Men siden klapped hendes Lilliehænder 

det ædle Dyr, hun fored det hver Morgen, 

F.rkiendtligt Lovens hoie Hierte brænder, 

den blev sin hele Levetid paa Borgen, 

Taknemlighed er al den Fryd den kiender. 

Den glemmer Stolthed, Friehed, selve Sorgen 

at skilles fra sin Skov og fra sin Mage, 

den tiener Kongen alle sine Dage! 



F U G L E F Æ X G E P v E N .  

SVAGT suser Bækken hist. 

I Bladet V^inden gynger. 

Vemodigt Fuglen synger 

paa Træets hiiie Qvist. 

En Yngling staaer saa kold 

bestraalt af Nattens Luer; 

til Toppen stivt han skuer, 

med Armen paa sit Skiold. 

"O stiig dog ned engang! 

Du lille Fugl! du Skionne!" 

Men den blir i det Gronne, 

Qg standser ei sin Sang. 



"For du er ved min Fod 

min Haand dig ikke griber!" 

Sit blanke Sværd han sliber, 

og saarer Træets llod. 

Da nærmer sig en Mand: 

"Du teer dig heel forvoven! 

Kun mig tilhorer Skoven. 

Stik Sværdet ind paa Stand." 

"Ak lad mig Fuglen faae 

Qg gior mig ingen Mode! 

Jes sorger mi^ tildcide, 
O D O ' 

hvis ei jeg hugge maa." 

I midnatsdunkle Lund 

lian fælder tunge Taar^. 

Den Gamle ynkes saare. 

Han siger: "Hag du kun. 

Men vist din Fryd er kort. 

]Tvad hielper det du fælder? 

Naar voldsomt Træet hælder, 

da flyver den jo bort. 



Nei bedre var cn Bi'ad, 

livonned du kunde liste 

din lille Fugl fra Qvlstc, 

til kiere Lokkemad." 

Da smilte blege Mund. 

Ved Maanens matte Luer 

den vilde Yngling skuer 

omkring i dunkle Lund. 

"Ak her er intet, 'hor, 

i disse grdnne Gange, 

og Fuglen maa jeg fange, 

den er mig altfor kier." 

Med Elskovs sode Lyst 

den unge Kiempe sukker, 

mens smilende ban liuggei 

Kicid af sit eget Br)St. 

Med roligt Mandemod 

han lægger det paa Qvisle. 

"Min Fugl jeg ei vil miste, 

for flyde du mit Blod ! " 



Da flagred Fuglen ned 

og hopped glad imode 

det skionne Purpurrode, 

og nippede og beed. 

Alt mere fik den Mod 

ved denne sieldne Fode, 

jo meer den drak det sode, 

det friske Rosenblod. 

Da der var Intet meer 

da floi den hen paa Sandet,, 

og pladsked sig i Vandet, 

og ry sted med sin Fier. 

Og see ved klaren Scie, 

ved solvbesprængte Vidie 

stod rank og smal i Midie 

en ung og deilig Moe. 

Sin Yngling hun omsvang. 

I midnatsdunkle Lunde 

de Elskende forsvunde, 

man horte deres Sang. 



Der glimted svage liyn! 

Den gamle Gubbe slirred 

paa blodig Qvisl forvirret, 

Ilaii troede ei sit Syn. 
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F I S K E il E N. 

Efter Gotiie. 

X)yBT B5lgen sank, hoit Bolgen foer, 

og paa den kolde Strand 

sad rolig ved sin Medesnoer 

en fattig Fiskermand; 

og som han sad og stirred ned, 

da svulmed Bolgens Top. 

En llavfru over Havet gled 

og steeg paa Stranden op. 

ITiin saae paa ham, hun sang til ham: 

I)ii haarde Fisker siig, 

hvi dræber du min Æt saa kier, 

ved lumske List og Svig? 

Ak vidste du hvor Fisken er 

tilfreds paa Havsens Bund, 

da fulgte du mig strax for der 

at leve glad og sund. 
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Gaaer ikke Soels og IVIaanens Vei 

lied under dybe Hav? 

og sii^ei- skionne Ansigt ei 

kiiiltaandende deraf? 

Den dybe Himmel vinker huld, 

det blaaligklare Skier, ^ 

dit eget Billed længsclfuld 

fra Havets Flade her. 

Dybt Bolgen .synker, hoit den gaaer 

oj væder Strandens Piil, D ' 
saa underligt hans Hierte slaaer, 

som ved den Elsktes Suiiil. / . 

Hun saae paa ham, hun sang til ham, 

l)ag Havet Dciden leer. 

Halv trak hun ham — halv segned han! 

Man saae ham aldrig meer. 



50 

K O N G E N  I  L E I R E .  

Efter Gothe. 

Der var en Konning i Leire; 

heel trofast til sin Grav. 

Hans Fæstemoe hin feire 

ham i Dddeil et Guldhorn gav. 

Det elskte han saa saare, 

i hvert et Giestehud. 

Hans Oie svcimmed i Taare 

saa tit han stak det ud. 

Og da sig nærmed hans Ende 

Ilddelte han Stad og Land, 

til hver sin Ven og Frende, 

kun Hornet giemte han. 



Enganor i Hostens Daj^e n o o 

han sad ved Egebord, 

med sine Kieniper fage, 

paa Leire ved Issefiord. 

Der stod den gamle Brave, 

drak Livets sidste Glod 

og kasted den hellige Gave 

i Issefiordens Skiod.. 

Igiennem dybe Taage 

han blank det synke seer. 

Da segned hans Olenlaage. 

Drak ei en Draabe meer! 
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HARALD 1 OFFERLUNDEN. 

Klar er Nattens Stiernehvælving. 

Hoitidsfulde Midnatsscene! 

Veemodsfuld og tavs jeg vanker 

mellem Herthas Alterstene. 

Poplen vifter! blide Kiolihg 

giennem Skovens ]\loi*ke lunei'. 

Rod henstraaler fulde Maane 

paa de lialvudslnkte i\uner. 

Øltids vmderlige Minde! 

du mit Hierte giennemtrænger. 

Hvad I var, I elskte Steder! 

Ak det er I ikke længer. 

Her hvor Odin de tilbade. 

Glemsel ruger, Qvæget græsser. 

Hvor de livæssed Offerkniven 

Meiersken nu Leen hvæsser. 
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J [er hvor Hiertet helli^^t brændte " 

iiu kun mine Suk opstige. 

I forsvandt, I skionno Dage! 

Dodt er Fantasiens Rige. 

Intet luer, intet hæver, 

alt er koldt, fornuftigt, ode! 

Fyldt med Oldtids store Alinder, 

vanker jeg som melleni Dode. 

O at liist paa Altrrstenen 

end jeg saae den riidn Lue, 

som med Folkets varme Bon;ier > 

hvii'vlede til Himlens Bue! 

0 at i den haarde Brynie 

niine Sukke kunde stige 

1 en Kreds af fromme Kiemper 

op til den Uendelige! 

Sandser gav han os den Vise, 

du Fornuften han nedsendte, 

da han gav os tænksom Kulde 

Ild han i vort Ilierte tændte! 

I 
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Odin! Freya! kom tilbage, 

lad mig ikke her allene. 

Si£'e jeg S3'nker ned med Andagt, 

hen for Eders Alterstene! " 

Uglen skreg og Hanen galte 

ildrod brændte Maanens Flade, ^ 

Jorden bæved og der drypped 

Blod af Espens hvide Blade. 

Altrets gamle Stene rasle, 

Maanen brat sin Straale mangler; 

og en Beenrad op af Jorden 

langsomt hæver sig og rangler! 

Med en sonderslagen Pande 

staaer han der med Knokler hvide, 

og en gammel rusten Daggert 

sidder i hans venstre Side, 

Onsker du dig, unge Daare, 

i den grumme Tid tilbage, 

da man offred kold sin Broder, 

dovende hans bange Klage? 



Iler i Lundens skumle Skygger 

nedrandt mine sidste Taarer, 

her paa disse Alterstene 

sprudled Blod af mine Aarer! 

Blodbestænkte OfTerpræster 

grumt min Pande sønderknuste^ 

joge Dolken i mit Hierte, 

vildt af Raserie beruste. 

Skoven hyled, Hanen galte 

under Altret sank den Diide. 

Af sin Afiuagt Harald vaagned 

den friske Morgenrode! 

Blomsten aabner sig saa venlig 

Duggen ned ad Espen glider, 

Harald gyser ved sin Drom — 

onsker dog de gamle Tider! 
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E L L E II O I E N. 

P-VA hede Dag den svale Aften fulgte, 

der glimted Purpur bag dc sorte Grene, 

den dunkle Landevei var heel beskygget. 

Jeg langsomt reed og grubled henrykt ene, 

mens tætte Skov de rode Roser dulgte, 

hvor Nattergalen skiult sin Rede bygged. 

Da kom jeg til en Bakke, som beskygged 

med sine venliggronne Lindekroner 

for stærke Vindpust og for lumre \arme. 

Scidt tryllet hen af Somrens Aftentoner 

jeg sank i Græssets blomsterklædte Arme 

og lytted smilende og slumred ind. 



' • •' f ''' t, • 

57 

Da vaagnecl jeg igien thi IToien hæved. 

En guldhaarfager Mcie ir.ed Rosenkind 

si<y svævende off rank af Hoien hæved. o o 

Da Hev jeg rséd, med Slag saa selsomt vilde 

mit Ilierte mod det blanke Pandsev slog^ 

jog vilde tale, men jeg kunde ikke. 

Og sec en anden Moe steeg op og tog 

en Haandfuld Vand af klaren Solverkilde 

og stirred hen paa mig med kielne Blikke. 

Hun stænkte mig: Hvad giiir du her saa silde.' 

Der skal dig intet Onde vederfares, 

frygt ei du smukke staalbeklædte Kiempe. 

Nei, sang den anden med sin sode Stemme 

men Undertegn her skal dig aabcnbares, 

som i dit Liv du aldrig meer vil glemme. 

Sin Riflen monne Siilvcrkildcn dæmpe, 

for Lyden af den skiiinne Sang at hore, 

der rasled ei et Blad i sagte \iudc. 
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Naturen overalt var lutter Ore, 

bag Nattens Trylleslor kun smilte Glæde, 

alt lytted til den hulde Sangerinde. 

Klart l)linkte Soens blaa henspændte Klæde , 

hvor Fisken svam og logte med sjn Finde, 

og atter aabned sig den lukte Rose. 

Den rodmed giennem Nattens Sdlvertaare; 

og Lillien som klæder sorten Baare 

den smilte hist i dybe Taagemose. 

Skiont sang hun.inenjeg skielved dogsaasaare, 

thi noget rædsomt lod i hendes Stemme, 

som ei jeg tolke kan men kun fornemme. 

Fcilg, sang hun, folg os ind i dunkle Field, 

li vor græsbeklædtø Væg for Stormen luner. 

Folg, sang hun, folg os ind i aabne Bolig. 

Der skal jeg lære dig at kaste Runer; 

nien toe dig forst i dette Kildevæld, 

saa bliver du med Alferne fortrolig. 



li De Blomster som du her paa Hoien skuer 

j de spragle meget skionnere derinde, 

; som Græs Smaragderne i Bierget funkler. 

Folg med, gientog den anden Sangerinde. 

^ Rubinen der langt meer end Rosen luer, 

Safirens Blaae Kierminderne fordunkler. 

i 
i Da stirred jeg til Himlens hvalte Buer 

I og greb om Korset paa mit Sværd og tænkte 

Saa liciit et Loft dog ikke der du skuer! 

i 

Min lange Taushed Ellepigen krænkte. 

Kom Ungersvend hvi bliver du tilhage? 
r 

Hun smilte rædsomt med sin Rosculæbe. 

Du dræbe skal den stærke Ædderdrage 

og faae det rode Guld hvorpaa hun ru2:er, 

du lære skal den stærke Biorn at dræbe. 

Men strax dit Hierteblod jeg varmt udsuger 

hvis nu du ikke med i Hulen folger, 

min Mening jeg dig længer ei fordolger. 
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Da blev jeg mod, thi mine matte Arme, 

som vilde hævnende mit Glavind svinge, 

sank langsomt ned ved hendes Trylletale. 

llun nærmed sig, for Boden mig at bringe. 

Da rysted Morgenhanen med sin Vinge, 

den gol — og hun forsvandt i Biergets Sale! 

Og bleg jeg svang mig paa min bange Fole 

og ilte fra de fæle Rædselstcder, 

mens Solen slukkede de mindre Sole. 

Vogt unge Kiempe dig for slige Hoie, 

den lumske Dod der Blomsterne beklæder, 

o£r Trolden su2:er Blodet af dit Oie. 



s P I L L E 11 E N. 

S K A R P  Stormen foer ved Midnatstid 

igicnnem Krat og Hegn, 

kold gnistred \ intersneen hvid 

hen over frosne Egn. 

Og midt paa ode Landevci 

ct eensomt Herberg lod 

af.vilde Glæders Hnrluxiliei, 

af Sang og Glassets Stod. 

Rlandt skumle Spillebrodre sad 

en Yngling aaben blid. 

Han stirred paa den glade Rad> 

men stirrede saa hvid. 
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Velan! Jeg eier intet meer, 

men ligemeget, her! 

Den Klædning jeg har paa du seer 

er hundred Daler værd. 

Kom an! kom an! Engang endnu 

Vel! Sexer alle! Der! 

Tag Spiller! hvorfor tover du? 

min Kiole din jo er. 

ITor unge Menneske jeg har 

et kristent Sindelav, 

ifald jeg dine Klæder taer 

hvad vil der blive af? 

Din Hest er tabt, og gaae tilfods 

den kolde morke Vei? 

Du fryser, stoder dig tilblods. 

Nei Kiolen taer jeg ei. 

Giv mig det Sniyhks som du bser 

der paa dit blotte Bryst. 

Det er vel ei saa meget værd; 

men giore vel er Lyst. 



Nei Spiller! Nei! Jeg hav tabt nit, 

liiin Pvoe , min Eiendorn , 

men tabe det? Det var for galt! 

Tag Kiolen skynd dig kom. 

Det Guld hvorved mit Ilierte slaaer 

(let giver jeg dig ei. 

Det fatter ind min Fyllas Ilaar. 

Det faaer du aldrig! Nei! 

Snart skulde hun ved denne Barm 

selv hvilet tim og huld. 

Det er forbi Oh ieg er varm! 

Jeg spotter Vinti'enS Kuld. 

Hvad skulde der vel skræmme mig 

som trodsed alt? Tag fat! 

Bit'lmorke Nat, jeg hilser dig. 

For mig er evig Nat! 

Den Galning kommer vel igien. 

Han nok betænker sig. 

Det Smykke maa jeg have end, 

for reent han slipper mig-
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Men Ludvig ravede afsted, 

lians Graad paa Kinden fros; 

i Sneen standsede hans Fied, 

da sank han aandelcis. 

Ved Nattens matte Stierneglimt 

han frem sit Smykke tog 

og kyste det. Det sidste Glimt 

i Ludvigs Hierte slog. 

Man fandt ham aarle Morgenstund, 

da alt endnu var tyst, 

med Smykket til den blege Mund, 

med Haanden paa sit Bryst. 
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J U R A . B I E R G E T. 

1 Juras skionne Egne, 

ved lUergets Kiempefod; 

der vifcr man en Klippe, 

den er besprængt med Blod. 

Eu Yngling og en Pige -

til Kirken aarle gik, 

02 knælte for Guds Alter y i • 

med helligt Andagtsblik. 

Ærværdig Fader knytted 

det evigfaste liaand. 

"Guds Fred nied*'Eder være'. 

Saa gik de Ilaand i Haand. 
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Hor Nattergalens Toner 

hist fra det ranke Field, 

hvor tæt Violer voxe, 

ved klare Kildevæld. 

Der svæve milde Lufte, 

der trippe muntre Faar, 

der bolge sode Dufte, 

hvor Nattergalen slaaer. 

Og Hyrder og Hyrdinder 

saa glade dandse om. 

En Blomsterkrands jeg binder 

dig der min Elskte! kom. 

Saa gik han med sin Pige 

op ad det steile Field, 

hvor tæt Violer voxte 

ved klare Kildevæld. 

Og Biergets Hyrder smilte 

og sukked: Hun er skion! 

og Biergets Piger rcidmed 

taus til Naturens Son. 



Saa eik de mellem Blomster 

og horte Skovens I-^yd, 

og favnede hinanden, 

og bævede af Fryd. 

Men da de kom, hvor Fieldet 
/ 

nedludede saa brat, 

hvor skumfuldt Kildevældet 

faldt ned i Dybets Nat, 

Da blegnede den Skionne, 

de spæde Fodder gled; 

hen ad det vaade Grdnne 

liun sank og styrted ned! 

Og som et Midnatsgienfærd 

ved Gravens Bredde, stod 

den unge Mand og svimled 

ned i sin Elsktes Blod. 

Da hæved Philomele 

en sielden Veemodssang, 

da risled Kildens Vover 

i storrc Bolgegang. 
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Dem Dodens Engel vinkte 

paa Livets bedste Dag. 

Lyksalig den som blegner 

i Elskovs Favnetag! 

I Juras skionno Egne, 

ved Biergets Kiempefod, 

der viser man en Klippe, 

den er besprængt med Blod. 
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F R . 1 D L E I F  O G  H E L G A .  

A.LT Skoven saa prud udi Blomster staaer, 

vanked der liden Helga vel svcibt udi Maar. 

Vandet rinder over hin liden smaae Steen, 

der satte hun sig Helga, den Moe saa reen. 

Satte hun sig der Helga, den Moe saa bold. 

Fremtreen han Fridleif, med Sværd og Skiold. 

Det siger jeg Eder skion JomFiu for sand: 

ret aldrig saae jeg hvidere Lillievand. 

I er den faureste Blomme som staaer 

udi Eders Faders Abildgaard. 

Hveden kommer I unge Herr Fridleif her 

saa seent i Qvel under disse Træer? 
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Ikke havde jeg Roe, ikke havde jeg Rist, 

lier qviddred Smaafuglen paa Bogeqvist, 

I give mig Eders Love og Troe, 

liden Helga saa fanger jeg Rist og Roe. 

Det var liden Helga, hun sank i hans Arm saa rod, 

som Solen sænkes udi Jlavets Skiod. 

Aarle hun hastede brat afsted; 

han fulgte hende til Borgeled. 

Og hor I nu unge Herr Fridleif fiin! 

tag denne Guldring af Armen min. 

I tage denne Ring udaf Guld hin rod, 

I svige mig ikke indtil Eders Dod. 

Herr Fridleif var sig saa sær i Sind 

hannem randt salten Taare paa Kind. 

Nu lader jeg til Eders kier Fader staae, 

paa min Ros, hin snare Abildgraae. 

Herr Fridleif riderunder gronne Lide; 

hannem Ivster til Hoieloft at ride. 
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Hansi lielm vav blinkend.liansSpore var klinkend 

hans Ros var springend, selv var hansaa svingend. 

Ung Fridleif rider som han kan hedst, 

ved Borgestuering han binder sin Hest. 

Op axler han sit Skarlagenskind, 

saa triner han fast for Herr Erik ind. 

Hel sidde I Herr Erik hiiviske Mand! 

jeg fæster Eders Dotter den Lillievand. 

Hure kommer I af Landet fraa, 

siden I alt Helga min Dotter saae ? 

Vel haver jeg draget saa vide om. 

De Heilede vog jeg hvor jeg kom. 

Han Erland var mig en Hals saa haard, 

dog gieste jeg ham med Dlivssaar. 

Her Erik skifte sin Mine brat, 

han ganger ud i den svarte Nat. 

Kryste saa fælen Ædder gron 

udi det Miodhorn, alt udi Lcin. 



I sætte Eder ned paa min Hynde blod, 

I smage dertil min gamle Miod, 

Ung Fridleif lagde sin Hi elm og dralv. 

Den kolder Sved af hans Pande sprak. 

Det sværger jeg ved den overste Gud! 

ret aldrig stak jeg hedskere Bæger ud! 

Aldrig sn^agte jeg bittrere Miiid 

og aldrig vented jeg mindre min Dod. 

Det da meldte Herr Erik med Læber blaa; 

Saamænd, Herr Fridleif! nu doer I paa Straa. 

Ædderen svam udi hin brune Miod. 

Nu haver jeg hovnet min Frendes Dod! 

Hæl bliver Eder cn bedre Brud, 

sortblaae, dertil blegelig seer hun ud. 

Herr Erik I haver en stor Forstand, 

I bliver Helved en kostelig Mand. 

I bringe liden Helga sin Ring saa rod , 

1 skiule hende ikke ung Fridleifs Dod. 
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Men fur skal i vride Vand af Staal, 

f jrre I skal qviste jert Niddingsmaal. 

Saa svang han sit Glavind hoit omkring, 

llerr Fridlcif, den unge Ædeling. 

JTan mærkede sig med sit skarpe Sværd, 

saa red han til Odin i Ileltefærd. 

Ilerr Erik heder ad Dolteren sin: 

Du komme ind lil Brudgommen din. 

Det da blegnede brat den vene Maard; 

Min låerc Herre Fader hvi var I saa haard? 

Liden Helgas Hierte slog saa fast, 

ieg siger for sanden hendes Oie brast. 

Ved Midienat stander Herr Erik i Blod, 

med tvende Liig ved sin kolder Fod. 

Han stod saa længe, han stod saa stiv, 

tilsidst saa stod han foruden Liv, 

De^lagde liden Helga og Fridleif paa Baal. 

De kunde ei flytte Herr Erik fra Maal. 



I trende Dage hans Legem stod 

og stirred ned i det levret Blod. 

Den tredie Nat — da skede et Raab 

Herr Erik faldt ned i en Askehob. • 



G U L D H O R N E N E .  

De Inger og soger 

i gamle Boger, 

i oplukte Iloio 

med speidende Gie, 

paa Sværd og Skiolde 

i muldne Volde, 

paa Runestene 

blandt smuldnede Bene. 

Oltids Bedrifter 

anede trylle; 

men i Mulm de sig hylle, 

de gamle Skrifter. • 

Blikket stirrer, 

sig Tanken forvirrer. 

I Taagc de famle. 



"I gamle gamle 

hensvmidne Dage! 

da det straalte i Norden, 

da Himlen var paa Jordea, 

giv et Glimt tilhage! 

Skyen suser, 

Natten bruser, 

Gravhoien sukker, 

Rosen sig lukker. 

De ovre Regioner 

toner! 

De sig mtide, de sig mode, 

de forklarede Hoie, 

kampfarvede, rode , 

med Stierneglands i Oie. 

"I som raver i blinde, 

skal finde 

ct ældgammelt Alinde, 

der skal komme og svindel 

Dets gyldne Sider 

gkal Præget bære 

af de ældste Tid^r. 



Af det kan I lære. 

Med andagtsfuld Ære 

I vor Gave beldnne. 

Det skicinneste Skioune, 

en Moe 

skal Ilelligdomnicn finde 

Saa synge de og svinde. 

Lufttonerne doe! 

Ilrymfaxe den sorte 

puster og dukker 

og i Havet sig begraver. 

Moi'genens Porte 

Delling oplukker, 

og Skinfaxe travec 

• i straalende Lue 

paa Himlens Bue. 

Og Fuglene synge. 

Dugperler bade 

^ Blomsterblade, 

som Vindene gynge. 

Og med svævende Fied 

tn Moe hendandser 



til MarTten afsted. 

Violer hende krandser. 

Hendes Rosenkind brænder, 

liun liar Lilliehænder. 

l,et som en Hind 

lued muntert Sind, 

hun svæver og smiler; 

og som hun iler 

og paa Elskov grubler — 

hun snubler! 

og stirrer og skuer 

gyldne Luer, 

og rodmer og basver 

oc zittrende hæver n 
med undrende Aand, 

af sorten Muld, 

med sueehvide Haand, 

det rode Guld. 

En sagte Torden 

dundrer! 

Hele Norden 

undrer! 



Og hen de sliinle 

i store Vrimle, 

og grave og soge 

Skatten at forcige. 

Men intet Guld! 

Deres Ilaab har ])ed raget. 

De see kun det Muld, 

hvoraf de er taget. 

Et Sekel svindev!! 

Over Klippetinder 

det atter bruser. 

Stormenes Sluser 

bryde med Vælde. 

Over Norges Fieide 

til Danmarks Dale 

i Skyernes Sale, 

de forklarede Gamle 

sig atter samle. 

"For de'sleldne Faae 

som vor Gave forstaae, 

som ei Jordlænker binde. 



men livis Siele sig liæve 

til det Eviges Tinde, 

som ane det Hoie 

i Naturens Oie, 

som tilbedende bæve 

for Guddommens Straaler, 

i Sole, i Violer, 

i det Mindste . i det Storste, 

som brændende torste 

efter Livets Liv, 

som — o store Aand 

for de svundne Tider! 

sec dit Guddom sblik. 

paa Helligdommens Sider, 

for dem lyder atter vort Bliv 

Naturens Siin, 

ulviendt i Lon, 

men som sine Fædre 

kraftig og stor, 

dyrkende sin Jord, 

ham vil vi hædre. 

han skal atter linde 1 ' 

Saa synge de og svinde. 



llrymfaxe den sorte 

puster og dukker, 

og i Havet sig begraver. 

Morgenens Porte 

Delling oplukker, 

og Skinfaxe traver 

i straalende Luc, 

paa Himlens Bue. 

Ved lune Skov 

Orincne trække ^ 

den tunge Plov, 

over sorten Dække. 

Da standser Ploven, 

og en Gysen faret 

igiennehi Skoven. 

Fugleskarer 

pludselig tier. 

Hellig Taushed 

all indViér. 

Da klinger i Muld 

det »amle Guld. 

Fgjj vÅ.'\ 

. . . • 
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Tvende Glimt fra Oldtidsdage 

funkler i de nye Tider. 

Selsomt vendte de tilbage, 

gaadefyldt paa rode Sider, ' 

Mystisk Helligdom omsvæver 

deres gamle Tegn og Mærker. 

Guddomsglorien ombævef 

Evighedens Underværker. 

Hædrer dem, thi Skiebnen skalter! 

snart maaskee de er forsvunden. 

Jesu Blod paa Herrens Alter 

fylde dem, som Blod i Lunden. 

Men I see kun deres Lue,, 

ikke det ærværdigt Hoie! 

Sætte dem som Pragt tilskue 

for et mat nysgierrigt Oie. 

Himlen sortner, Storme brage! 

Visse Time du er kommen. 

Hvad de gav de tog tilbage. 

Evig bortsvandt Helligdommen. 



Slli --''^ • 

V I o L s A M L E Pl E N 

NATTENS blege Gienfærd lyste 

Stormen dreied Kirkespiret. ' 

Emma ved min Side g3ste, 

som en Engel lillieziret. 

Nattens sorte Haner gole, • 

bange gik min troe Veninde; 

hendes hvide Silkekiole 

flagred i de kolde Vinde. 

Svagt en Stemme til en Citlier 

langsomt borte vi at qvæde. 

Da vi treen for Portens Gitter 

stod der Een i Dodniugklæde. 
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Emma kom, din Moder vinker i 

See, hist ligger jeg saa ene, 

medens Sol og Maane blinker 

paa de kolde Marmorstene. 

Emma sank i mine Arme, 

stirred Skyggen mat imode; 

trykte mig med sidste Varme, 

smilte zittrede og dode. 

Hiem jeg hav min Elskerinde, 

kold hestraalt af Nattens Sole. 

Underlige Dodningvinde 

vifted i den lange Kiole, 

Derpaa jeg til Lixnden ilte, 

gav mig flittig til at soge, 

mens bestandig Maanen smilte 

blegguul paa de sorte Boge. 

Fandt det elskte Træe, som heldte 

over os saa tit fortrolig; 

græd imens jeg Træet fældte, 

slæbte det til Emmas Bolig. 



K);s6ed hendes hvide Klæder, 

greb en Saug saa mat og ene, 

danned saa de lange Bræder, O ' 
som indslutter hendes Bene. 

Jlen til hendes kiere Bier 

derpaa jeg mig sagte skyndte. 

Skovens milde Melodier 

vidned Morgenen begyndte. . 

Bien stak, jeg fandt det ikke; 

ud jeg tog den store Kage. 

Emma stod for mine Blikke, 

stirrende saa huldt tilbage. 

Biens Slik jeg henrykt taalte. 

I.ys af gule V'ox jeg stobte. 

Klart den sidste Nat de straalte, 

da jeg hendes Liig indsvobte. 

Snoren rasled, i det Dybe 

sank hun, fulgt af mine Taare. 

Rædsomt fiilte jeg det krybe, 

giennem hver en lunken AaXvr 
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Næste Nat da Stienieliorclen 

veltede sig op af Havet, 

ilte jeg til Kirkegaarden, 

hvor min Emma laae begravet. 

Sodt en Stemme til en Cither 

atter liorte jeg at qvæde. 

Tæt ved Portens sorte Gitter 

stod hun i sit Dodningklæde. 

Ludvig kom, din Pige vinker! 

See hist ligger jeg saa ene, 

medens Elskovs Stierne blinker 

paa de hvide Marmorstene. 

Emma! raabte jeg med Klage, 

tag mig med, du Eiegode! 

See hvor bleg jeg staaer tilbage 

paa den kolde, murke Klode. 
I 

Ak da hæved hun sin Finger 

hoit, den englehvide Pige; 

viste mig den Stie som svinger 

ukiendt sig til Himmerige. 
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Med en Taare i sit Oie 

kyssed hun mig omt paa Munden, 

stirrcd bcinlig i det Hoie, 

sukkede — og var forsvunden* 

Derfor sanker jeg Violer; 

de mit blege Liig skal klæde, 

naar i Nat de hvide Straaler 

vinke mig til evig Glæde. 
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V  A  L  K  A  V  N  E  N .  

JDe gule Silkeseil, som Vinden fylder, 

hiernlede bugnende d^n lette Snekke, 

Mens Aftensolen ranke Mast forgylder 

Frue Sigrid sidder paa det hoie Dække. 

Da bovner Havet brat med sorte Bylder, 

da pibler Vandet ind af dybe Sprække. 

Den vilde Valravn hoit i Masten synger, 

mens dybt han Skibet ned mod Grunden tynger, 

Frue Sigrid skuer Ravnen i det Hoie, 

da blegner hendes r«3de Rosenmund, 

da trænger Taaren frem i hendes Oie, 

thi Skibet truer med at gaae til Grund. 

O Valravn ! hvis mit Onske du vil fdie, 

da skal du faae af Cixld vel femten Pund! 

Tæm Stormen, bring mig paa den sikkre Jord; 

leed Skibet varligt i sin stille Fiordi 
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Med Guld man ei belonner dierve ITelte! 

Af Guld, Frue Sigrid, har jeg ineer end du. 

For Guld jeg ei^en Bolge bort vil velte; 

dog rorer mig din ængstelige Hu. 

Giv mig den Skat, du skiuler bag dit Belte, 

da skal jeg tæmme Soens Storm og Gru, 

da skal jeg dybt henstyrte ned i Polen 

den Havmand, som har klynget sig til Kiolen. 

Hvad skiult jeg under Purpurbeltet giemmer^ 

det, vilde Valravn! maa du gierne faae. 

For ringe Lon den stiirre du forglt nuuer, 

det er tii Stegerset de Nogler jmaa. 

Hvis du mod Havets Magter kiek dig stemmer, 

du gierne der din Fi3de hente maa, 

Det l)lanke Knippe hun paa Dækket kaster 

og Ravnen flagrer bort fra gyldne Master. 

Med stærktudspændte, tykke, uldne V inger 

han med den frygtelige Havmand kieinper. 

Den fraadbedækte Uolge let han t\inger, 

de vilde Storme jned sit Blik han dæmper. 
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Med Varselskrig han sig i Skyen svinger; 

og sagte Vind sig efter Snekken lemper. 

Alt mere taber sig den stærke Torden; 

Frue Sigrid seiler langsomt ind i Fiorden.^ 

I Lunden sidder hun engang ad Qvel, 

ved klaren Soe, der svommer langsomt Karpen. 

Bestandig risle sagte Kildevæld. 

Hun tænker paa sit Norge og paa Sarpen. 

I Danmark fandt jeg dog mit bedste Held! 

Sin Elskov sodt hun synge vil ved Harpen. 

Da vender det sig under hendes Bryst! 

I rædsom Grublen svinder hendes Lyst. 

Ak grumme Ravn! nu veed jeg hvad du vilde 

Hun synker ned, at gaae formaaer hun ei. 

Det er saa dæmrende, det er saa silde. 

Mat blinker Stiernen fra sin Melkevei. 

Ak, grumme Pvavn! nu veed jeg hvad du vilde 

At tale meer den Blege mægter ei. 

Sig Espen over hendes Tinding hvælver; 

som hun den sveder koldt og ængstlig skielver. 
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Fem Maanedcr forgaac, saa Imnger Imn 

et Barn til Verden under bitter Klage. 

De dobe det i morke Midnatstund, 

fordi at Trolden intet skal opdage. 

Det er en Son, som Rosen rod og rund. 

IVIen Sigrids Hierte tunge Sorger nage, 

I skiulte, dybe Grotte diibcs han, 

med Kildens isnende, chrystalne Vand. 

Han voxer til, og i det hele Rige • 

er ingen Dreng saa deilig og saa yndig. 

TIan er sau munter og saa flink tillige; 

lians Blik er brændende, hans Tale fyndig. 

Han tænker kun paa Kampe og paa Krige, 

Den stolte Ganger kan han tæmme myndig. 

Men Dronning Sigrid græmmer sig dog saare; 

hversanf; hun seer ham svommer hun i Tacire. O O 

En Aften sidder hun i Fmerstue; 

Kong Alf sin ædle Husbond har hun mistet. 

Med Taarer stirrer hun i Solens Lue; 

det arme Hierte har kun Sorger fristet. 



9^ 

Da horer hun en Lyd, og hun maa grue, 

den vilde Valravn har sig sagte listet 

ad aabne Vindve ind, paa Egebord. 

Den sætter sig og synger disse Ord: 

Rige Fugl kommer susende, 

kommer brusende, 

over Bierge og Dale. 

Seer du vel, du fattig Fugl! 

hvor mine Fiere de prale? 

Fattig Fugl kommer hinkende, 

kommer linkende, 

over Ager og Enge. 

Seer du vel, du rige Fugl! 

hvor mine Fiere de hænge ? 

Husker du 

o Dronning nu 

da du paa Bolgerne hinked ? 

da var du den fattig Fugl, • 

da ad den rige du vinked. 
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Val.ravn kommer susende, •* ' ' 

kommer brusende, 

over Bierge og Dale. ' ' 

Dronning riig! ' 

naar vil du mig 

nu med dit Foster betale? . ' 

Da svimled Dronning Sigrid langsomt hen-

Den hulde Qvinde blegner som en Lillie. 

Flye! sukker hun, du Morkets fæle Ven! 

Min Bon skal kiempe mod din onde \'illip. 

Hun korser sig — da flygter den igicn; 

men spottende den dands'er forst paa T'illie 

og synger: Ingen Bon mig staaer imod ! 

Jeg slukke vil min Torst i christent Blod. 

Ung Harald axler sit Skarlagenskind. 

Min Moders bittre Kummer maa jeg vide. 

Saa triner han i Hoieloftet ind. 

Kier Moder min! du sige mig din Qvide! 

Hvi er du bleg, min Moder, som et Liin? 

Betroe din Son ved stille Midnatstide 

hvad der saa længe haget har dit Hierte. 

En meddelt Smerte er en mindre Smerte.-
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Da sukker Sigrid efter lange Bon; 

0 Harald! der er Skabninger hernede, 

som drive deres Ondskab skiult i Lon, 

som Herren skabte i sin grumme Vrede. 

Her vandrer om en grusom Trold', min Scin 

fra hvem at frelses vist enhver maa bede. 

Hans l)lodigrode Oie rædsomt skuler. 

Hver Aften kommer han af sine Huler. 

1 fordums Dage var han hoi og stor 

og voxen som en dierv og ædel Kiempe; 

men Jesu rene Lære i vort Nord 

har lært de onde Aandcrs Stolthed dæmpe. 

Nu er han kun en Ravn, ei nær saa stor, 

dog slor nok til at live sin Ulempe. 

Vee den som falder i hans grumme Hænder. 

Ja svared Harald, jeg lians Rygte kiender. 

Da Dronning Sigrid tunge Taare fælder. 

Hvad der er hændet hun liam siger nu. 

Ung Harald rolig til sit Sværd sig hælder, 

o o- horer hende uden mindste Gru. O 
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Ak Harald! Qval og Kummer mig forælder, 

]iu veed du alt, og du er rolig, du ? 

Da liæved Sonnen rask det blanke Gie, 

og talde, mens han stiirred i det Hoie. 

* i , , 

En Sommernat, min Moder, i en Lund 

jeg mellem svale, hoie Blomster laas. 

Mildt dyssedes jeg ind i sagte Blund, 

thi Nattergalen monne yndigt slaae. 

Da aabnedes for mig i samme Stund 

lidt efter lidt det hoie Himmelblaae. 

En Engel sank mig smilende imode, 

forunderlig omstraalt af Morgenrode. 

Han viste mig en Kiede, Som sig rækked 

fra Himlen ud, den klang som Fryd og Klage. 

Halvsynlig den sig rundt om Jorden strækked, 

i mange Bugter vendte den tilbage. 

Med Blodstænk var den ofte heel bcdcekket; 

paa mange Steder Leddene var svage. 

Af blandet Erts den slyngte sig om Muldet; 

forst Guld, saa Siilv, saa Jern, saa atter Guldet. 
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Da raahte Englen med sin klare Stemme: 

Du Skiehnens Kiede seer, som hænger ned. 

Den sluttet er! Dens Lob kan intet hemme! 

Alt ordnes ved en stræng Nodvendighed. 

Han svandt, men aldrig jeg min Drom skal 

glemme. 

Jeg saae mig som et ringe, blodigt Led. 

Jeg frygter ei, jeg gaaer naaer Skiebnen kalder. 

Ei, uden Gudj en Spurv til Jorden falder! 

Det hviner giennem Nattens sorte Skye. 

De grumsethvide Bolger slaae paaLand. 

De stærke Vinde kaste hoit med Gny 

en skotlansk Snekke paa det hvide Sand. 

Til Kongeborgen strax de alle tye. 

En deilig Mue og tretten dierve Mand, 

Minona, Kongens Datter, Skotlaiids Lyst! 

har Stormen drevet til den danske Kyst. 

De hugge Bielker i den dunkle Lund, 

Minona gaaer med Harald Arm i Arm ; 

Sodt aander hendes rode Purpurmund, 

det raake Liv omslynger han saa varm. 
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Det er i Vaar en deilig Aftenstund. 

De synke begge tause Barm til Barm. 

Da synger Nattergalen saa vemodig, 

og Maanen hæver sig saa stor^ saa blodig! 

Nu tæt de foie stærke Bielker fast; 

alt vugges Snekken af den milde Strom. 

Nu hæve de paa Dækket ranke Mast. 

Minona favner Harald elskovsdm. 

lians kiekke unge Hierte slaaer saa fast. 

Hun Stiler bort. — Som vækket af en Driim 

han staaer og skuer med det vaade Oie 

den glatte Kiol de klare Biilger ploie# 

• 

Et Aar forgaaer, Frue Sigiids Sorg foi'svinder, 

den vilde Valravns Magt ei meer huji frygter. 

En sagte Riidme livner hendes Kinder, 

og Taaren fra det blide Oie flygter, 

I Styrke Harald meer og ttiere vinder. 

Din Magt, o Ravn! bestaaer i lose Rygter. 

Din matte Kloe min Son vist aldrig slaaer. 

Du har nu truet ham i tyve Aar. 

7 

I 
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Ung Harald vanker om saa længselfuld, 

lian ganger for sin Moder ind at stande. 

Minona er saa elskelig, saa huld! 

Hun vinker mig til Skotlands fierne Lande. 

Giv mig et Skib med Kiemper og med Guld, 

og lad mig ploie Havets salte Vande. 

Jeg kommer glad igien, som jeg drog ud, 

og bringer dig en Datter, mig en Brud-

Frue Sigrid gaaer saa tankeflild i Sind. 

De tunge Fied ved Stjerneglimt sig flytte, 

Saa triner hun i Skovens Morke ind 

og aabner gamle Brunos lave Hytte. 

Der sidder han med Haanden under Kind, 

i Klæder som for Kulden kun beskytte i 

med Bibelen i sine matte FIøender» 

Den lille Lampe svagt i Natten brænder. 
I 

Hil være dig ærværdig gamle Mand \ 

Din Dronning kommer hid ved Midnatstidé. 

Ung Harald drage vil til fierne Land ̂  

hans sande Skiebne længes jeg at vide, 
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Du læser Stipinerne! See der om han 

skal smædelig ynkværdig Dddcn lide. 

Forjag hans omme Moders sidste Smerte, 

da skal hoti takke dig med lettet Hierte, 

^ Den Gamle reiser sig af lune Vraa; ' 

med blottet Hoved; foldet fromme Hændér 

han træder ud og stirrer i det Blaa, 

hvis rode Tegn hans gamle Oie kiender. 

Sædvanligt, siger han, de Stierner staae; 

en eeneste med selsom Ild kun brænder. 

Vær trcistig! thi jeg seer at Harald kan 

"paa. Havet dræbes ei, og ei paa Land. 
\ 

Da funkler som en Stierne i det Hoie, 

ved Eremittens trostclige Ord, 

af Glæde Dronning Sigrids skionne Oie. 

Nu jeg min Son til Havet fro betroer! 

Nu maae han gierne salte Bolger ploi«. 

Han dræbes ei paa Hav og ei paa Jord. 

Han sidde skal paa Tingets hiiie Steen, 

naar Graven længst har smuldnet mine Becn. 
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Det rode Silkcflag fr& Masten leneiser, 

den lange Drage hvidsier under Oe. 

Nu hoit i Raae de hvide Seil man heiser. 

Den stolte Byrde vugger paa sin Sde. 

Ung Harald ganger Aftnen fur han reiser 

i Lunden ud, hvor forst han saae sin Moe. 

Alt synes ham saa seent, han onsker: Gid 

jeg havde Vinger ^ for at flyve didl 

Da hvidsier Buskene i Nattens Vinde, 

da lyder fierne, svage Hundeglam. 

De blege Lygtemænd i Mosen svinde, 

og Snogen nærmer sig saa mild og tam. 

Da træder hurtig frem en gammel Qvinde, 

paa Ryggen bærer hun en Fiederhafn; 

mildt smile hendes runkne, gule Kinder. 

Hun lægger Hammen ved hans Fod og svmder! 

Ung Harald undrer sig, dog ei han bæver; 

kun selsomt higende hans Hierte slaaer. 

Den store Fiederham han langsomt hæver. 

Af brogetskionne Fiere den bestaaer. 



At klæde sig deri hans Onske kræver; 

den underlige Drivt han ei modstaaer. 

Han flyve kan, han hæver sig, men længe 

han svæver kun ad lave, flade Enge. 

Ilvi tover jeg? hvad holder mig tilhage? 

Jeg er i Skotland inden Morgen gryer. 

Saa stiger han i I.uften som en Drage, 

og suser under Himlens htiie Skyer. 

Hans Vinger over Havet Flugten tage. 

Bort svinde Skove, Lunde, Borge, Byer. 

Han seer sig ene under Himlen flyde. 

Dybt under ham de sorte Bolger bryde. 

Da klapprer det i Luften og han skuer 

den gyselige Ravn at nærme sig. 

Dens Oine flammer som to rcide Luer. 

Ei Harald! skal jeg eengang finde dig! 

For fiirste Gang ung Haralds Hierte gruer, 

den skicinne Yngling ulegner som et Liig. 

Af rædsom Angest svulmer hoit hans Bryrt, 

han hæver sorgeligt sin hulde Rost: 
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Jeg seer det nytter ei mod Skiebnen stride! 

Jeg er dit Rov, Gud staae mig bi i Noden! 

Men forend du mig grum vil sonderslide, 

und mig en salig Stund i Morgenroden. 

I Minona er min Brud! lad mig nedglide 

til hendes Buur og henrykt glemme Dodeu 

i i Elskovs Favn, da skal jeg sikkert komme 

til dig igien, naar korte Frist er omme. 

Fast holder Ravnens Kloer ham i det Hoie;-

den stirrer paa ham med begierligt Mod. 

Skiont gierne strax min Lyst jeg vilde fdie, 

skal jeg dog vise dig at jeg er god. 

Saa hug den ud ung Haralds hciire Oie; 

saa drak den Ilelvten af hans Hierteblod. 

Nu har jeg mærket dig, nu kan du vende 

til Jorden ned, mi er du god at kiende. 

Ung Harald synker langsomt ned med Taare 

fra Skyen i den lavere Natur. 

Han hviler sig paa sorte Dcidningbaare, 

som staacr ved Kirkens hoie rode Muur. 

i • 
1 . :  

I ' 

y 
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Tung er hans Gang, men o han elsker saaxe^ • 

Han raver til Minonas Jomfrulniur. 

Han skielver bleg ved Doven, thi hans Mod 

har Trolden drukket med hans Hierteblod. 

Minona kom, for Haralds Hicrte bx*ister!. 

endnu det banker blodende for dig. 

Paa Jorden du din elskte Harald mistea*. 

Du seer ham atter udi Himmerig! 

Minona kom, o kom mit Hierte brister; 

lad mig dog eengang forst omfavne dig 1 

Saa synger han med Elskovs sidste Lyst, 

jnens Doden raller i lians kolde Bryst. 

Da kommer hun. O Naade i det Hoiel 

min Haralds blege Gienfærd for mig staaer. 

Der rinder Blod og Taarer af hans Oie, 

rodt klæbe sig hans lange gule Haar! 

Minona, kom! betragt mig ganske niiie. 

.Teg er en Skygge ei, mit Hierte slaaer 

med Krampetræk af Elskov og af Smerte, 

Kom^ læg din varme Huand paa Haralds Hierte. 
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Da standser brat, Minonas Taarer stride, 

da falmei: hendes Purpurlæber blaa, 

da bliver Kjndens rode Roser hvide, 

da bliver Issens sorte Lokker graae, 

Alt hvad han leed og hvad han end skal lide 

fortæller han, mens Favn mod Favn de staae. 

For sidste Gang i Elsjipvs sode Lyst 

de smelte sammen klynget Bryst mod Bryst. 

Lev vel, Minona ! nu jeg frygter ikl^e, 

Hist aabner Faderen sit Himmerig. 

Giv mig et Kys, og smiil med dine Blikke, 

og glerri at Harald var ulykkelig. 

Da skal jeg Dodens Kalk frimodig drikke. 

Lev vel Minona! Himlen signe dig. 

Saa favnede han bleg sin elskte Moe, 

pg svang sig hoit henover salten Soe. 

Det brustne Oie stirrer — ban er svundei?! 

hun staaer tilbage paa det kolde Muld. 

Da blusser hun, da synker hun i Lunden , 

da beder hun til Himlen andagtsfuld: 
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Du, soni ved Daaben er med mi^ forbunden 

du, som paa Jorden var saa god og Kuld, 

du. som lod Petrus paae paa Havets Bolge, 

lad mig i Luften hojt min Harald folge! 

• iiio.; • 

Da vifter Buskene i Morgenvinde, 

da lyder Nattergalens fierne Sang, 

da riidmer Solen mildt fra Fieldets Tinde, ' 

da dufter Blomsten fra den gronne Vang. 

Og langsomt triner frem en ung Hyrdinde, 

paa Armen bærer hun en Fiederham. 

Siirgmodigt smiler hendes rode Kinder, 

hun lægger den paa Græsset og forsvinder^ 

Og flux Minona sig i Hammen klæder, 

hiiit svinger hun sig med behiertet Aand. 

Ei længer hendes brustne Oie græder, 

hun flagrer hen i sieldne Klædebond. 

De Fugle, som hun seer paa hiiie Steder, 

dfip dræber hun med Saxen i sin Haand, 

Med Kieippekraft hun sine Vinger slaaer; 

men dog den vilde Ravn hun ikke naarr. 
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Da horer hun i lave Luft det klynker;,, 

hun lytter med et rovbegierligt Mod ? 

Med Ornens Flugt hun ned paa Stranden synker. 

Den er besprængt med Haralds varme Blodt 

llun blusser smilende, ei hun sig ynker. 

Jlans hoire Haand hun skuer ved sin Fod. 

Det eneste som Ravnen lod tilbage, 

hans Troskabspandt i Elskovs hulde Dage!. 

Hun giemmer ITaanden paa sit blotte Bryst j, 

saa rædsomt hendes blege Læber lee. 

Hver Fugl hun moder i sin vilde Lyst 

den klipper hendes skarpe Sax i tree. 

Da hæver Ravnen sig til sidste Dyst — 

hun klipper som hun klippede! Snee! 

Den lodne Krop maa soge dybt sin Grav 

paa tusind Steder i det vilde Hav. 

De sorte Bolger bruse ikke længer, 

de skylle maanbestraalt paa runde Stene. 

Vemodigt Strandens Piil med Lovet hænger, 

det hvidsier miderligt i Lundens Grene. 
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I Nattens Blaa sig Stiernen mat fremtrænger. 

En siilvklar Skye ved Maanen flyder ene. 

Det er Minona doende som svæver. 

Hun synker ei, hun sig til Himlen hæver ! 

V.,, »Rv 

v,'H 
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IIARPESPILLEFvEN VED POSTHUSET. 

Hep. vil jeg sidde og Harpen slaae, 

og synge en underlig Sang. 

Jler ile hid baade Store og Smaa, 

A'ed mit Spil bliver let deres Gang; 

tlu Tonernes Harmonie 

udvider Hiertet, gjor Sjelen frie, 

riedriver Smaahedens Muur, 

og samler den hele Natur. 

Og mens jeg synger med hævet Rost 

da giver mig hver sin Skierv, 

Kn Slvjerv for at fylde det tomme Bryst, 

dtt er et ædelt Erhverv! 
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Jeg sidder som Oltids Skiald ' 

og digter og synger, store-Kald! 

Skiont gammel med solvgraae liaar,' t 1 

dog kraftigt jeg Harpen slaaer. - t-iT.: |i 

- ; f !• M l .. •• _»b I • 

Men siig du mig, du liden Smaadreng ii 

hvad er dette her for et IIuus, ' : » 

hvortil baade Hoie og Lave i Fleng 

hentumle som 1 en Ruus ? 

"Det Huus er til Nytte og Gavn. 

Herhid komme Breve fra fjerneste Havn. 

Fra Syst, Ost, Vest og fra Nord, 

fra den hele vidtliiftige Jord!" ' 

O stimler matt hid for Kundskab at faae, 

med Higen og nysgierrigt Sind, 

da vil mine Strenge, hvorvel jeg dem slaae, 

kun lidet bringe mig ind. 

De holde vel sligt for Tant. 

De gyldne Dage fra Jorden svandt! 

Den helligste Harmonie 

nedsank til et koldt Baxbarie.. 
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Dog hvad der er-slunken kan atter opstaae, 

Naturen er ikke dod! 

linder Asken i den afsides Vraae 

ligger hist og her dog en Glod. 

At læse i Menneskets Blik 

er desuden min Lyst og min gamle Skik; 

O nok er at læse her, 

thi hvor forskiellige hver. 

Og kunde jeg meden« de styrte afsted 

ad Porten ind som en Elv, 

ct Oieblik sagtne det hurtige Fied, 

faae dem til at glemme sig selv, 

og Breve og Penge og kolde Ord, 

for Sol og Maane og Blomster og Jord, 

kunde jeg standse den hele Flok, '• 

da var det dog artigt nok. 

Ilist kommer en Sværm, den iler hid 

med kolde urolige Smil, 

og ingens Mine er aaben og blid, 

deres Væsen cr Snildhed og Til. '''• 
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De slrax i Brevene see, ^ . ' ' 

og nogle skule og nogle lee. 

De skynde sig bort igieru 

O det var nok Handelsmænd! 

. iioi'jti / 

. l lit..« x.f> 

Men den som loe vil jeg tale til, iiT" 

den Glade er aabend og blod. 

Du Rige! hiir min Sang, om du vil, 

og giv jiiig saa lidet til Brod. 

"Gaae bort du Fattigdoms Tolk. 

JIvi sidder du lier i Veien fo^jFolk? 

Hvad njtter dit Klimprerie? 

ilyt dig for vort Politie!" 
J _ . 1 

Hvad nytter dét? O du n)-ttige Drog! 

d«n Aand som dit Guld tynger ned 

den hæver jeg diistig igien! — Men doj 

hvor kan jeg paa dig blive vred! 

Gaae hen med Braves Foragt, 

med Fattiges Taarer, med Usles Agt, 

og kald dig saa mellem dem 

i Staten en gavnende Lem. 



Hist staaer en Mand saa rolig og blid, 

han Penge taer ud af et Brev. 

Han nærmer sig venligt og langsomt hid. 

Mine Toner hans Hierte henrev. 

Belon min brændende Sang, 

da kierkommen den i dit Ore klailg! 

" Til min D6r paa Ldverdag gaae ̂  

da skal du en Skofte faae! 

Og længe han vented og længe han sad 

taalmodig paa iiskolde Steen; 

og længe han spilled og længe hart qvad 

ined en Siel saa uskyldig og reen. 

Kaae horte hans Harpeklang, 

og ingen beltinned hans skidnne Sang. 

i)e Fattige bode ham dog^ 

men af disse han intet tog. 

Alt nærmer sig Natten kold og vaad; 

jeg er fremmed her og forladt. 

Til at leie mig ind har jeg ikke Raad; 

jeg naaae gaie paa Gaden i Psat! 
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mine Fingre er stive af Kuld. . f -i 

Ak livi forenes ei Dyd med Guld? " vnv 

Til at spille er det for koldt. /u 

Til at tigge er jeg for stolt! i' ?i •' 

) !  . " i , ;  • 
Og færre hlive de Mennesker her: ^ „ 

men tys, jeg horer et Suk? 

En brændende Yngling jeg skuer :der," ' 

han er saa rort og saa smuk. 

Med Brev i skielvende Haand 

han stirrer til Himlen med henrykt Aand. 

O han skal hore min Sang 

og lonne min Harpeklang. ) iinh i 

Du sneehvide Olding du smelter mit Brys 

saa ganske stemt for diii Qvad ! 

Det bæver af Kierligheds sode Lyst. 

Om min Elskedes Hierte jeg bad. 

Hun skriver mig til, see her: , 

"Min Ludvig! jeg har dig evig kier." ^ 

0 syng til Strengenes Lyd " lA 

en Sang om Kicrligheds Fryd! I ttsrf ^ 

' '.)yl 
Og Gubben sang og en sagte Ild 

1 hans blege Kinder opjog. 

8 
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Han minded sin Ungdoms l yst og vild-

henreven han Harpen slog. 

Og Ynglingen kasted en Pung 

i hans Skiod, af lodeste Guld saa tung. 

Hans brændende Taare randt. 

Han kyssed den Gamle og svandt, 

Forbauset stirrede Oldingen hen, 

og kaldte med skielvende Rust; 

men Ynglingen saae han aldrig igien, 

han ilte med svulmende Bryst! 

Da greb med prophetisk Aand 

i Harpen den Gamle, med kraftig Haand. * 

Begeistret han jublende sang, 

ved Strengens dæmpede Klang: 

Endnu er Kierligliecl til paa Jord 

med det Ovrige ikke den svandt. 

Jeg haaber, jeg haaber, min Troe er stor, 

den Tid skal komme tilbage, som randt! 

Ja Kierligheds Gnist saa mild 

skal tænde Oldtidens Guddomsild^ 

Af det kolde, natlige Hav 

skal Solen staae frem af sin Grav! 



r o s : m e r  h a v m a n d .  

j\o>fNiNo Uller er sig i Hu saa Med, 

han sidder ved Midienat. 

Mens Maanen langsomt gaxier op i Blod 

rinder paa Kinden hans Taare brat. 

Vemodigt lyder hans Harpe i Lunden. 

Elina, den Elskede, er forsvunden! 

Min Roe er borte, en rasende Ild ' ' 

har tændt sig dybt i min Barm. 

Den ulmer og flammer saa vild saa vild! 

Den spender til Vrede min matte Arm, 

Jeg vil tumle som de oprorte Tanker, 

giennem fraadendeHav, paa bristende Planker. 
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De reise paa Dækket den gyldne Mast, 

de spænde de Silkeseil ud. 

Nu ville vi alle staae Last og Brast, 

og roligt vente paa Skiebnens Bud. 

De brændende Hierter, som Kummer fordolge, 

kan kun indlulles blidt af den rasende Bolge. 

Det er lutter unge behiertede Mænd, 

som misted den elskede Mde; 

som har intet at onske paa Jorden igien • 

uden Favn mod Favn med hinanden at dde. 

De hige, mens varslende Vinde larme, 

efter at styrte i Havgudens kiolende Arme. 

Masten splintredes, Roret brak! 

Christ frels os, nu er det forbi! 

Masten styrtede, Skibet sprak! 

I vakkre Brddre ! hist samles vi. 

Den skumklædte Bdlge sig over dem lukker, 

Dybet de luende Hierter slukker! 



Gieimem dyhe, klare Blaae 

synker Kongen ned i Sandet. 

Nattens blanke Stierner smaa 

kan han skimte giennem Vandet. 

Paa en Eng af Blomster fuld 

sidder han paa gronne Tue. 

Havet hæver sig saa huld, 

som en solvblaa Himmelbue. 

Men et selsomt Trylleflor 

sloi'er dog den hele Scene, 

dækker Himmel, Hav og Jord, 

alting, kun ei ham aliene. 

I den milde Sommerdag 

staaer Naturen klar og rolig. 

Hist et guldudhamret Tag 

hvælver om en stille Bolig. 

Ulier sagte gaaer derind 

siide Toner kan han hore. 

Rosen livnes paa hans Kind. 

Sangen er bekiendt hans Ore. 

Doren svævende' gaaer op. 

Med uskyldig Englemine, 

som en svulmet Rosenknop 

smiler for haus Blik Eline. 
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Taus hun synker til hans Bryst, 

taus hensvæve de i Dalen; 

deres Hierters hciie Lyst 

tolkes kun af Nattergalen. 

Ved den skyggefulde Hæk, 

som bojtvifter hede Straaler, 

sætte de dem ved en Bæk, 

mellem duftende Violer. 

Om den runde, hvide Arm 

slutter fine Silkesomme, 

i d(jn hoie fulde Barm 

ruller Issens gyldne Stromme. 

Med den milde Rosenmund 

hun sin Skiebne ham fortæller. 

Taus tilhorer stille Lund, 

Almen lyttende sig hælder. 

En Sommeraften, klar og huld, 

da sad jeg ved den svale Strand. 

I Silke vandt jeg pruden Guld, 

mildt kruste sig det stille Vand, 
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Da dreied i det Solverblaae . 

sig Soen pludselig saa rund. ' imit 
Vidt bredte sig de Kredse smaae, 

det vifted stcerkt fra Strand og Lund. 

Da skildte Van dat sig til Bund, 

som fordums Tid det riidc Hav; 

en Kiempe fra den vaade Grund. 

steeg langsomt af sin dybe Grav. 

Da hæved Stormen sig saa vild, 

da sortned Himmelen saa brat, 

kun Stiernen med sin Purpurild 

ncdlued i den sorte Nat. o 

Jeg skimtcd ham saa bleg og hvid. 

Et Gie kun i Panden stod; 

han nærmede sig langsomt hid, i 

hans Oie lodode med. Blod. 

Sin, stærke Arm* han om mig svang, 

saa sprang han i den salte Sde! 

Tæt luktes hoie Biilgegang, 

Jeg troede sikkerlig at diie. 
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Da Elskte! blandte sig for dig 

min Taare med det saite Hav. 

Gud Fader udi Himmerio" O 
lovpriset vær! du tog, du gav. 

Den stærke Havmand som et Lyn 

stak ned i Dybet paa en Hval. 

Jeg studsed ved det sieldne Syn! 

Han bragte mig til denne Sal. 

Et Aar jeg er paa Havsens Bund, 

og Rosmer trykker hver en Nat 

eet isnet Kys kun paa min Mund, 

og sporger: Har du mig forladt? 

Og skiont han er saa blid og mild 

saa svarer jeg dog altid: Nei! 

Da slukker sig hans Oies Ild, 

han sukker dybt og gaaer sin V^ei. 

Jeg horer ham da Harpen slaae. ' 

Snart lyder den som Kildevæld; 

snart som naar dybe Elve gaae 

om Natten i det hule Field. 



Kong Uller smiler glad, 

af Fryd Elina skielver. 

Da skilles Havet ad, 

som sig i Luften hvælver. 

En Skye saa sort og stor 

Vandbuen giennembrcid. 

Sin Arm Elina snoer 

om Uller i 'sin Nod! 

See Skyen vælter frem!' 

Flye, Elskte! vær ei seen; 

thi kommer Rosmer hiem, 

han steger dig paa Teen. 

Fra Græsset Uller sprang; 

Han paa sit (rlavind slog; 

Det er ei fiirstegang 

at jeg en Kiempe vog? 

- Ak var din Arm en Storm 

og var dit Sværd et Field, 

den hoie Rosmer Kong 

du slogst dog ei ihiel. 
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Ved skion Elinas Ord 

Kong Uller undres saarc. 

En .Skræk ham giennemfoer, 

ved hendes salte Taare. 

Ak hvis du skulde doe! 

Kom, Elskte! lad os gaae^ 

Den bange Fæstenioe 

ham skiuler i en Vraa, 

Da svulmer Hiertet ham. 

Sin Harm han ei kan dæmpe. 

Han siger; Det er Skam 

at vige for en Kiempe! 

Da kommer Rosmer ind. 

Hans Fodtrin ryster Jord; 

hans Aande er cn Vind, 

en Torden er hans Ord. 

En Kratskov er hans Skieg, 

hans Skiold et Klippelag, 

hans Kolle er en Eeg, 

hans Hielm et gammelt Vrag. 



J)a tier Uller stil, 

hans Kinder blier saa hvide; 

han lytter sagte til, 

ham lyster ei at stride. 

Hvo monne til dig komme, 

mens jeg var hoit paa Strand ? 

Jeg lugter paa min Tromme 

her er en christen Mand! 

Der floi en Fugl herind,* 

med Dodmands Been i Munde. 

Jeg smed det ud igien, 

det snareste jeg kunde. 

Hun klapper ham saa snild, 

hun sætter Mad paa Bord, 

Den Havmand blier saa mild 

ved skiou Elinas Ord. 

Ilun synger ham en Sang, 

hun reder af hans Haar 

det fæle Gruus og Tang, 

hun det i Lokker slaacr. 
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Da bliver Rosmer fro 

da det er jevnt og glat. 

Saa lysteligt han loe 

at Muren revned brat. 

Og hor nu Rosmer kiere! 

Nægt ei min ringe Bon. 

Du ikke grum fortære 

min Moders ældste-Son! 

Ham Havet drev herned, 

han sidder i en Vraa. 

Han er i Nod bestæd, 

han tor ei for dig gaae. 

Elina ei du græde! 

Er Rosmer^ da saa slem? 

Jeg skal ham ikke æde. 

Lad ham kun komme frem! 

Da fatter Ullcr Mod, 

han triner af sit Læe. 

Han slaaer ved Rosmers Fod. 

Han sætter ham paa Knæe. 



Er du Elinas Broder? 

Da mig velkommen vær! 

Er du af samme Moder? 

Da est du Rosmer kier! 

Vær freidig kun i Sind 1 

Er du den ældste Siin? 

Han klapper ham paa Kind, 

den bliver guul og gron. 

Han sætter ham paa Kappe. 

Min Haand er alt for stor, 

til kielende at klappe 

saa spædt et lille Noer. 

Da blussed Uller riid. 

Han drog sit Sværd i Harm. 

Nu skal du faae din Dod! 

Det foer i Rosmers Barm. 

Han rorer ei en Mine; • 

han sidder ganske tryg. 

Luk Vinduet, Eline! 

nu stak der mig en Myg! 
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Derpaa hun foJger liam 

mildtsinilende til Senge. 

Det er en solvklar Dam^ 

imellem Blomsterenge. 

Ned i sin vaade Vugge 

han stigel* uden IlaTm. 

De Elskte see ham dukke, 

og s}nke Barm trl Barm! 

Et Aar forgaaer paa Havets Bunde 

i Elskovs Lyst; 

i altid gronne IVIyrthelunde, 

Bryst imod Bryst. 

Da sukker Ulier tit af Længsel 

ved Aaens Bred. 

Ak hvad er i et evigt Fængsel 

, selv Kierlighed, 



Den vaade Miiur, vel hundred Favne, 

adskiller dem 

fia hver en Fryd de tungt maa savne, 

fra elskte Hiem! 

O du som skienkte mig min Pige/-

saa huld igien! 

skienk mig mit stolte Kongerige,'-' 

skienk mig min Ven! 

Lad ikke her vort Liv hendaane, 

i Dæmringskier. 

Du rode Sol! Dn hvide Maane! 

Ak vai* I lier! 

Elina ganger snild at stande 

for Rosmer ind. 

Stærkt higer op til hine Lande 

min Broders Sind. 

Sin Længsel kan han si fordolge. 

Du stærke Mand! 

Bring ham igiennem Havets Btilge, 

paa torre Sand. 
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Giv ham en jernbeslagen Kiste 

opfyldt med Guld. 

For al den Godhed du ham viste 

jeg blier dig huld. 

Ak dersom du mig huld vil blive, 

bestandig huld! 

da skal jeg strax din Broder give 

Friehed og Guld. 

Elina med saa megen Liste 

tog Guldet ud; 

saa lagde hun sig selv i Kiste, 

den skionne Brud! 

Hoi Rosmer farer alt med Lempe, 

han er saa tryg; ^ 

Han lofter op den unge Kiempe 

paa brede Byg. 

Den tunge Kiste let han tager 

i stærken Mund; 

derpaa han med sin Byrde drager 

fra Havsens Bund. 
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Nu har jeg hævet dig paa Landet, 

til Solen rod. • 

Nævn aldrig hvad du saae i Vandet, 

det blev din Dod! 

Saa sprang han atter ud i Havet. 

Det stod i Skye! 

Af Bolgerne han blev begravet, 

i Morgengry, 

Men da han ikke fandt Eline 

da blev han bleg, 

ila malte Angest hver en Mine, 

og hiiit han skreg. 

Dybt hortes han i Havet larme 

med Arm og Been. 

Tilsidst l^an sprang af Qval og Haime 

til Flintestecn. 
I 

Lumsk dukker nu hans haarde Pande. 

Nu er hans Lyst 

at lade Havets Snekker strande, 

imod sit Bryst. 

9 
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Men Ulier og Elina henrykt staae 

med Glæclestaarer i hinandens Arme. 

De hore Lundens Nattergale slaae, 

kun fiernt de hore Havets Bolger larme. 

De aande i det rene Ætherblaae, 

de bade sig i Morgensolens Varme. 

Letsvævende de iler op fra Lunden. 

Alt synes dem en Drom, som er forsvinden! 



B L A N D I N G E R .  



'  . •. *• ' . . '• • . 

.  ' . f  •'  _v •• 

• im 



NATUR - TKMPERAMENTF.R. 

P H L E G M A. 

OSTENS lange, blege Strimmel 

breder ud sin hvide Fold. 

Sliernen doer paa matte Himmel, 

I.uftcn er saa vaad og kold. 

Perleduggens tætte Vrimmel 

glindser fra den gri3nne Vold. 

Langsomt folger Bonden Ploven, 

velter fugtigtunge Jord, 

Taus og sort sig hvælver Skoven, 

uden Sange, uden Ord! 

Fieldet staaer saa stump i Taagen. 

Hisset Valmuebusken grocr. 
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galtens hoitiflsfulde Tiiiie 

hen i Evigheden foer. 

Ingen Kirkeklokker kime 

Dudninger af dunkle Jord. 

Træt af store Midnatscene 

sover mystiske Natur. 

Roligt muldne gamle Bene, 

hisset bag den gamle Muur. 

Mat og kold kun Vinden bolger 

hen i Dammens vaade Siv, 

Morgentaagefloret ddlger 

hyllende Naturens Liv. 

S A N G V 1 N I T E T. 

Milde Saphirer paa Himmelens Bue 

hæve den prægtige Hvælving med Ynde. 

Ostkanten brænder med Rosernes Lue. 

Skovenes qviddrende Sange begynde. 

Tusind Karfunkler i Solen vi skue. 

Guldgule Bolger i Floden sig skynde. 

Blomsten udfolder forforiske Blade, 

holer med Solen i kiolige Bade. 



Elskov! Elskov.! 

Vonus Cypria! 

nit Altar staacr 

i de svale Dale, 

i de skionne, grtinne 

duftende IIr«lvinger, 

hvor Philomela slaaer, 

hvor den.rislende Solvbolge gaaer. 

Vellysten blusser paa svubnende Læber, 

Faunerne smile og Uskyld forsager. 

Lokkende Skiersild! som pirrende dræber 

Helvedes Lue! som Æthren forjager! 

Sielen forsvinder, den hoiere Sands. 

Dyret og Mennesket, Blomsten og Liivet 

torrcs, forstokkes og nærmer sig Stiivet, 

svungen i Straalcns ophidsende Dands! 

Elskov! Elskov! 

Venus Cyprii! 

Hvor den rislende Solvbolge gaaer 

hvor Philomela slaaer, 

i de duftende Hvælvinger, 

i de skionne, gronne 

svale Dale 

dit Altar staaer! 
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c o L o R. 
Hvad sortner ? 

Det er Himlens Bue! 

Hvad lysner? 

Det er Heklas Lue! 

Den stærkeste Kiempe i Nor, 

den gamle Thor! 

Der staaer han, forvandlet til et Field. 

Hedder Hekla! 

Med lispandser ora sit 

med Torden i sin Rost, 

med gloende Tunge! 

Harniskpladerne runge! 

Paa hiin Side af det vilds Ocean 

staaer hans Fostbroder Vulkan! 

Hedder Etna! 

Luende Blod paa den skielvende Jord 

har de stænket i hinandens Spor. 

Da det gamle Rige svandt 

grumt de sig forbandt, 

for pludselig eengang med Kiempevægt 

at knuse den nyere Slægt, 

som myldrer mellem begge 

deres Flintevægge. 
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Nu raadslaae de sammen i den morke Gang 

saa lang, 

under Europa. 

Frels os Jesus af Nazaretli! 

Paa Engen hist to Roser slod , 

Fod ved Fod, 

i Ungdomsblod. 

See hvor de skilles ad ved en Kliift! 

ved en bundliis Groft. 

Den evige Vrede 

har draget det flammede Sværd af sin Skede! 

Hvi hliver I alle saa blege ? 

M E L A N C H O L I E .  

Tordnen meer ci lyder. . 

^!alnen giennembrydor 

Nattens brustne Skye. 

Spredt er Jordens Dampe. 

Himlens hvide Lampe 

brænder klart paa nye. 

Intet Skrald 

og Klippefuld. 



1-58 

Allevegne Taushed ruger. 

Græsset Regnen suger. 

Venligt Nattergalen 

synger hist i Dalen 

mellem Blomsterbed, 

paa den Klippetinde 

som for barske Vinde 

nylig styrted ned. 

Dybt til Krat 

i dunkle Nat 

btid et Oieblik den reise. 

Secler saae den kneise ! 

Hist i Blomsterdække 

Jordens lange Sprække 

gaber sort og stor. 

Mildt ved Maanens Straaler 

duftende Violer 

sig ad Randen snoer. 

Snart en Broe 

med freidig Pioe, 

Dalens Hyrder her vil bygge 

over Ddden trygge! 



Sorglost Kildevældet 

risler nu fia Fieldet, 

i sin gamle Dands. 

Klippens Roser vinke, 

Himlens Slierner blinke 

med fornyet Glands. 

Skidnne Jord, 

i Nattens Flor! 

Dobbelt skion er Midnatslunden 

efter Rædsclstunden. 

Naar den sidste kommer! 

Naar den store Dommer 

knuser eget Værk; 

naar han Havet veltcr, 

naar han Jorden ælter, 

med sin Arm saa stærk, 

skal en Nat 

blandt Blomsterkrat, 

mere klar, hvor ingen famle, 

blidelig os samle! 
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DEN FREMBRYDENDE VAAR. 

ll(NGENE' gronnes og Skovenes Kroner 

nylig fremsprungne Smaragder bedække, 

Ætheren lunes og Sangeren toner 

i den beknoppede, brydende Hække. 

Vinteren bort til de livldse Poler 

flygter med Natten og Kulden og Taagen 

Flora paa Leiet af friske Violer 

wpslaaer sit Oje sodtsmilende vaagen. 

Harpe! som hang paa de rimfrosne Grene 

hvilet i Snee 02; i rugende Morke, 
J O O ' 

stum og forladt, medens Boreas ene 

hyled en Liigsang i Vinterens Orke, 



Harpe! din lis har Apollo bovstneltet, 

da han i Osten steeg frem i sin Lue. 

Straalende hænder du nu under Teltet, 

med den blaahv«lvede, udstrakte Bue. 

Kom lad Flora, den unge Gudinde, 

stemme dig med sine sneehvide Ilænder. 

Herligt bepurpres den kneisende Tinde 

hist aT den hvirvlende Kugle, som brænder. 

Hen paa det bolgendc Græs vil jeg stirre, 

som i den morkeblaae Vove sig taber , 

T-ærkerncs Slag vil jeg hore at dirre, 

slaae dine Strenge og prise min Skaber! 

Straale! som brænder i smægtende Cie, 

paa den uskyldige, elskende. Pige, 

Straale! du Skiiinhedens hiiieste Hoie, 

ned i mit bævende Hierte du stige! 

Elskende To! som i Skyggerne vanke, 

indsmil mig Saligheds reneste Lue! 

Da skal min brændende, hellige Tanke 

tone, og hvirvle til Himmelens Bue! 
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Dd skal de smilende unge Hyrdinder 

nænne sig mig undet skyggende Grene, 

henrykt ved Bækken, som perlende rinder 

over de hvide, scilvspraglede Stene; 

svævende de om min Harpe skal dandse, 

som deres Skionhed at tolke kun stræber. 

Da skal jeg prydes med blomstrende Krandse! 

Da skal jeg kysses af blomstrende Læ}>er. 

Selve de sblvlokte Oldinger hore 

gierne min Sang, fra dert mosgroede Hytte. 

Blidt skal de staae i de aabnede Ddre, 

og til vemodige Tonefald lytte. 

I deres gamle uskyldige Siele 

Foraarets Fryd jeg med Kraft skal indsiunge, 

til de, fremkaldte af venlige Fiele, 

nyde et Foraar, evindelig unge! 

Hyrd en min Sang skal gientage og smile, 

naar han om Aftnen med bogende Vrimmel 

skyndex sig hiem til en qvægende Hvile, 

stirrende hen paa den glimtende Himmel. 
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Tit paa sil Ror skal han strælic at ligne 

Strengenes Toner, sum bævende vige. 

Da skal han fole Naturen, og signe 

Skionheclens Gud, og omfavne sin Pige! 

Ak, men hvad haaher jeg, mægtig henrevet! 

salig indlullet i hellige Drtimme? 

Blussende! freidig! af Indtrykket drevet! 

mens mine Tanker i Anelser svomme? 

Kan vel en Spurv, skitint den saligt sig fryder, 

tolke sin Salighed som Philomele? 

Kan vel min Sang, skiont i Vaaren den lyder 

male, Natur! dit fortryllende Hele? 

Ak der var Een! Skiont fortæret af Smert« 

skienkte ham Gud en udodelig Flamme, 

og for Naturen det aabneste llierte, 

han kunde tolke hvad andre kan stamme! 

Rungsted! din lange og frugtbare Fure 

griinnes som forhen og spirer og pranger, 

mens ved de gamle og gothiske Mure 

Gravmuldet længst har omfavnet din Sanger! 
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Helli£;c Evald! i Dannemarks Skove 

siger min Siel at forklaret du svæver. 

Boigende over den krusede Vove 

luttret din Aand giennem Roserne hæver. 

Lad den opglode de frostige Strenge! 

Gyd i mit Bryst dine hellige Luer! 

Da skal mit Hierte i Harpen sig trænge", 

da skal jeg tolke hvad nu kun jeg skuer 



I D  E N  F O R L A D  T  E .  

N  AAR Solen rod og langsom daler 

bag Ilorizontens Biergerad, 

naar Bonden glad fra Marken iler 

og til sin stille Hytte smiler, 

da Taaren i mit Oie taler 

og siger: Han er ikke glad. 

Paa Bænken hist, naar svale Vinde 

liensuse i den lioie Lind, 

jeg stirrer sværmende imiido 

den siidtliendodc Aftenrode, 
\ 

de Roser, der saa l)rat forsvinde, 

som Feberrosen j)aa min Kind. 

Naar hist i Lunden vakkre Pige 

mig sporger hvi jeg dandser ei ? 

og naar eu Yngling fro mig byder 
j») 
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sin Brud, o da min Taare flyder! 

Held den, hvis Brud kan ikke svige, 

han gaaer ad Livets Blomstervei. 

Ja! hoit af Elskovs Lue stemte 

mit Hierte sig, som dit min Ven! 

Hun var saa skion som Morgenroden; 

hun svor at elske mig til Doden. 

Sin skionne Eed hun grusom glemte. 

Nu doer jeg langsomt, langsomt hen! 

Hist hvor de hoie Taarne rage 

forgyldte i det Himmelblaae, 

hvor Foden hyller sig i Taage, 

hvor Uskyld doer, hvor laster vaage, 

did kunde Floras Datter drage, 

og lade mig tilbagestaae ! 

Saa sukker jeg, og vanker ene 

i Skoven ind og kaster mig 

i Græsset, hvor de svundne Dage 

lod Veemodsmindet staae tilbage, 

hvor der i Stammer og i Grene 

er skaaret; Stella elsker dig! 



Xaar da i lille gronne Kammer 

Fuldniaanen titter blodi^rod, 

da tænker jeg; Fler vil du træde 

ved Midnat i dit livide Klæde, 

om disse kiere, elskte Stammer, 

i næste Vaar, naar du er diid! 

Da blusser Kinden, Taarcn rinder 

jog vakler hiem ad giiinne Vang. 

Kierminderne saa huldt sig btiie, 

nicri hvad er de mod Stellas Oie? 

Hvad Rosen er mod Stellas Kinder 

og Lærkens Slag mod Stellas Sang. 

Jeg foler det, mit Hierte ulmer 

ei meer saa stærkt ved hendes Navn 

Mat glimter Strualen i mit Oie. 

I smaa nedsiunkne Blouisterhciie! 

Jeg foler det, min Smerte dulmer! 

Snaii synker jeg i EdeiS Favn! 
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D E N  T I L L I D S F U L D E .  

Efter Houaz. 

D e n  som er uden Synd og Last 

og foler Elskovs Lyst, 

"han drager ei mod Ondskabs Vold 

mistvivlende med Sværd og Skiold, 

til Gud sin Lid han sætter fast, 

og har et roligt Bryst. 

Om han er i et Paradiis, 

ved blomsterkiolne Bad, 

om han er i en Ork af Sand, 

hvor ei der er en Draabe Vand, 

om han er paa et Field af lis, 

er han dog lige glad. 

Jeg gik i Morgenrodens Skier 

engang i dunkle Skov. 

De kielne Nattergale slog, 



min lille Guitar frem "jeg tog 

og sang min Fiordimonas Lov, 

hun, som er mig saa kier! 

Da sprang en Ulv saa græsselig, 

saa stor fra Træets Rod. 

Jeg frygted ikke for at diie, 

men tænkte paa min elskte Moc, 

som vilde lede efter mig — 

og finde kun mit Blod ! 

En Taare i mit Oie kom, 

den trilled paa min Kind. 

Da standsed Ulven, saae paa mig, 

og logrede og dreied sig, 

og vendte ganske skamfuld om, , 

og jog i Skoven ind. 

Og dog jeg tænkte vist at doe, 

thi hungrig, gridsk den laae. 

Men Ulven tænkte: Det var Skam, 

ja Grusomhed at dræbe ham. 

Han elskes af en deilig Moe ? 

Ham maa du lade gaae. 
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O siet mig hen hvor in^cn Sol 

kan trylle Blomster frem, 

hvor ingen klare Bcilger lee, 

livor alt ev stivt af lis og Snee; 

giv mig den kolde, hvide Pol 

til et bestandigt Hiem. 

Og sæt mig i den Ixede Ork 

imellem Flyvesand; 

hvor Jorden bristei' tcir og heed, 

hvor Straalen falder lodret ned, 

hvor ingen Myrthe venlig mork 

mig svalt beskygge kan. 

Jeg glemmer Straalens stærke lil, 

du isner ei mit Bryst! 

Et Eden blier mig hvert et Sted 

naar kun jeg har min l'ige med. 

Min Pige med de sode Smil 

og med den sode Host! 



DF.N BRUSTNE IIARPR. 

J3u, som blandt Skovens Kronev 

tolked saa helligt sorgelig, 

med de l3ævende Toner 

den Smerte som langsomt fortærer mig! 

Cirusom nu du tier; 

hæver ei længer din hulde Rost! 

Dine sode Melodier 

gyder ei dulmende Veemod i mit Bryst. 

Maanen skinner ei i Lunden. 

Hen i dcisige Taage kun diier min Sang. 

Dens Straaler er forsvunden, 

med din skionno, din smeltende Klang. 

O snart! snart er mit Hierte, 

som bliider saa mat og saa neduykt nu, 

overvældet af sin Smei'tc, • 

taust og brustent Harpe, som du! 



I l 1 M M E L - L Y S E N E. 

J eg skued Stellay hun var saa mild, 

som Stiernen klart hendes Oie straalte. 

Den Ild optændte en anden Ild. 

Taalmodig længe min Qval jeg taalte. 

En Stierne er smuk, det bekiender jeg gierne 

Men ak! man bliver dog kied af en Stierne. 

Dens Ild er for kold, for blegnende mat; 

og, naar man ei horer blandt Astronomer, 

hvo vilde da see paa de Phantomer 

bestandig, i en bestandig Nat? 

Jeg skued Juno Helionat 

Med Solens Kraft hendes Oie brændte. 

Jeg vidste neppe hvor det kom fra 

saa pludselig hun mit Hierte tændte. 

En Sol skaber Held fra Pole til Pole. 
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Men ak ! man blændes saa let af Sole! 

Deres Ild er for heed, for luende rod; 

og naar man ei er paa Jorden en Al)o 

hvo vilde da staae paa dem at gabe, . 

for selv at blive en udbrændt Glod? 

Jeg saae min Lnna, saa huld og blid. 

Saa sværmerisk sodt hendes Oie bæved, 

saa helligskiont hendes Blik sig hæved, 

som Maanen, i yndige Skumringstid. 

Med hverken for stærk eller doende Flamme, 

hun vexled med Skionhed, evig den saniaie! 

Som naar i hellige Midnatstund 

de lyse Bolger i Maanskin rinde, 

saa salige nu mine Dage svinde. 

Hvad tryller mig Livet saa sodt som hun? 
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WILHELM OG BLOMSTEPtNE. 

w i l  ii e l  m. 

CjTOD Morgen I Skionne! 

Hvor smukt i det Gronne 

bæver I, prydet med Dugperlens Glands, 

O kom lad mig binde 

min elskte Veninde 

en frisk, en duftende Blomsterkrands! 

B l o m s t e r n e .  

Ak altid kommer du kun herhen 

for at plukke os Stakkier, saa gaaer du igien. 

Grusomme Wilhelm ! kort er vort Liv ; 

dog dræber du os til din Tidsfordriv ! 

O skaan os! Lad os beskygges af Hækken , 

dufte i Dalen, smile i Bækken, 

aabne i Solen vor svulmende Barm, 

indtil vi synker i Dodcns Arm! 
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W 11. H E L M. 

0 hvorfor kan Eders Sostre do^ ei, 

som visned i Lydas bolgende Haar, 

vende tilhage paa Livets Vei, 

og sige Eder det, som I ikke foriiaacr I 

1 vil heller visne paa dette Sted, 

end flættcs i en smilende Krands, 

som jeg vilde pryde Lyda med, . ?, • 

naar med svævende Fied, 

hun i Aften iler til muntre Dands ? 

0 Blomster! Blomster! O lad Eder sige ! 

1 veed vist ei 

hvor sodt det er at omslynge en Pige, 

men det veed jeg! 

B L O M S T E R N E ,  

En Pige mig hid 

og en Pige mig did ! 

Nei kierc Wilhelm du skal have Tak! 

Du narrer os ikke med al din Snak! 

Du kan længe nok til din Pige gaae, 

men os Blomster skal du smukt lade staae! 

WI L H E L M , I 

* Ilvor er I dog noget uvidende Kram! 

Det er sandelig næsten en Spot og Skam. 
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Jes skal lade jer staae ? Det Imperativ 

har jeg aldrig hort Mage til i mit Liv. 

Dersom I kunde det ringeste Philosophie, 

saa maatte I vide: Kun den har Ret 

som er Oiemc*! selv, Person, og frie ̂  

som har Fornuft og Autonomie. 

Men det har I ikke. Seer I det! 

T er blotte Midler, I arme Skrog! 

Hvis I eengang imellem saae i en Bog, 

saa vidste I, inden en iJge var omme, 

at jeres Villie stak i min Lomme! 

B l o m s t e r n e .  

0 fornuftige Wilhelm! bliv ikke vredj 

og træd os ei i din Harme ned! 

W I L H E L M .  

Jeg har Ret til at blive alvorlig vred! 

Jeg har Ret til at blive i Hovedet heed. 

En Skabning! En Pige som min Veninde! 

Der beskiemmer Flora, skiont hun er Gudinde! 

som selv af de deiligste Blomster bestaaei, 

der smile saa huldt i en evig \ aar! 

Hendes Oine! De sande Forglemmigeier ! 

1 Ivo eengang i deres Himmel seer 

han glemmer dem sandelig aldrig meer; 
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hvis ellers han no^et erindre pleier. 

Hendes Kinder! O himmelske, salige Skier! 

En Semperflorens blusser paa hver. 

Og en Lilliehob saa hvælvende dolger 

det Hierte, som kielent og kierligt bolger. 

Forgieves det skicinneste Purpur stræber 

at rodme som hendes yndige Læber. 

Intet overgaaer de enkelte Dele 

uden detskionne, harmoniske Hele! 

Intet er deiligt og sbdt som hun! 

Og I ? qvos ego!! 

B L o M s T E R X K. ^ 
\ 

o pluk os kun! 

Uu slog os alt med din Philosophic, 

men mere endnu med din Poesie! 



158 

D R O M M E N E. 

J E G  dromte jeg var en Demant og sad 

i hendes Lokker, saa blonde og hlode, 

som mildt over Panden skilte sig ad 

og bolged om Kinderne , friske og rode. 

Og mangen Yngling saae hen paa mig, 

for med det samme at see paa hende. 

Da straalte mit Blik saa stoltelig. 

Jeg tænkte; Den Glæde faaer aldrig Ende 

Men o jeg vaagned! Al Frjd forgaacr. 

I,angvavig Lykke kun haaber Fianter. 

Svobt laae jeg i Dyner og Pudevaar; 

for fattig til at ligne Demanter! 

Enandengang, siunken i Morfevs Ann, 

jeg bildte laiig ind en Rose at være, 

som paa hendes fulde, sneehvide Barm 

at sidde duftende havde den Ære. 

Ak hvor jeg var paa et deiligt Sted! 

En Gaasefier kan ei dets Ynde beskvive. 



Jeg bcilged saa svævende op og ned. 

Jeg tænkte: Den Glæde vil evig blive! 

Men o jeg vaagned! Al Fryd forgaacv, 

Tit giver os Skiebnens Vid en Skose. 

Svobt laae jeg i Dyner og Pudevaar; 

ak alt for bleg til at ligne en Rose! 

Man druinmov ofte paa denne Jord; 

det Sande niaa for Ideer vige! 

Jeg droniiner oftere end man troer, 

thi kiert er mig Phantasiens Rise. c7 d 

Saaledes dromte jeg eengang, tænk ? 

at jeg bevoxet med Floras Spæde 

var under Myrther en gronnende Bænk, 

som bar den Skionne med henrykt Gl.rde. 

Men o jeg vaagned! Al Fryd forgaaer. 

Og vaagen kan man da sagtens tænke 

at siunken i Dyner og Piidevaav 

jeg havde kun lidt tilfælles med Bænke! 

Knandengang var jeg en Bolge olna. 

Ha Mindet endnu i mit Ifierte brænder! 

Thi i min Arm den Uskyldige laae, 

jeg spillede om hendes runde Lender. 
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Og over min blanke Flade hen 

glad Morgensolen sit Purpur smilte, 

i det den kneiste paa Himmelen, 

for at see hvor skicint i min Favn hun hvilte. 

Men o jeg vaagned! Al Fryd forgaaer; 

hvad nytter det altsaa her at dolge 

at hyllet i Dyner og Pudevaar 

jeg var for tor til at ligne en Bolge! 

Men skiont jeg nu dromte saa tit med Lyst, 

indlullet af Kierligheds Tryllerier, 

om mangen Fryd med blussende Bryst, 

hvorom, for Korthedens Skyld, jeg tier; 

saa skulde jeg dog taalmodig og cini 

mig i min mislige Skiebne funden, 

hvis ei min kiereste, sidste D} om 

var som de andre saa reent forsvunden! 

Jeg dromte eengang lysvaagen at 

hun elsk^e mig! Men o bedragen 

jeg hoder nu mangen sovnlos Nat, 

fordi jeg eengang har dromt om Dagen. 



T I L  R I M E R .  

I^IMER! du maa takke mif. O ' 
^hvad de Vise nægte dig 

jeg beviser at du hax*. 

Hor kun, Sagen er jo klar! 

Forst og fremmest selv du troer 

at du er en Digter stor! 

Kunde du slig Tanke havt 

uden stærk Indbildningskrajt? 

Du erindrer ganske klog 

hvad der staaer i andres Bog, 

sammensætter det med Flid — 

det er jo Bevis paa P''id! 

Cithrens nysselige Klang, 

Lidenskabens vilde Sang 

synes Galskab dig og Luft — 

tvgo har du jo Fornuft! 



Fdlelse blev og din Deel; 

kaldes du en Sneglesiel 

snøerter det som du fik Riis. 

Trænge vi til meer Bevis? 

Folelse, Vid, Phantasie, 

og Fornuft — det er Genie! 

Bimer, har du Mage seet? 

Du fikst Genialitet! 
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OLDINGEN VED WERTHERS GRAV. 

A.PTENKODE>X 

farver din Grav! 

De gamle Linde 

omhvælve den. 

Violerne 

bolge i dens hoie 

Du slumrer 

den roligste Slummer! * 

Do dens! 

Skyggerne vove. 

Aftenroden svinder. 

Kun et blegguult Skier 

tegner hvor den svandt 

Skoveji sortner. 

Græs! 



Hist kommer en Flok 

Karle og Piger 

fra Marken. 

De standse deres Sang, 

og Pigerne 

pege hid til Graven, 

med skielvende Hænder, 

og gaae en Omvei, 

af Frygt for Selvmorderen, 

som spoger i Skoven. 

Werther! 

De frygte dig, 

som hviler saa roligt 

mellem Blomsterne. 

Dig gav Skiebnen et Hierte 

som folte 

Natur og Gud! 

Det gav den faae. 

Dig gav Skiebnen det Held 

at finde et Hierte 

som fdlte med dit. 

Det gav den færre. 



Du var lykkelig! ' ^ 

tlii du nod 

Kierligheds Fryd. 

Men jordiske Sammenstod 

hindrede Edets Siele 

i at forene sig 

uforstyrret, 

i Guddoms-Harmonie 

her! 

Da kastede du din Jorddragt 

i Graven, 

og ventede hende 

hisset! 

Og fandt hende. 

Nu frydes I! 

Alderens Snee 

dækker min Isse, 

Mit Hierte doer 

langsomt; 

min Vaar svandt hen 

unydt; 

thi jeg fandt ingen paa min Vei 

som folte med mig. 



i66  

Jeg nod iklte 

Kierligheds Fryd. 

Mig venter ingen 

hisset, 

jeg forlader ingen 

Jier. 

Naar mit Hierte er brustent 

og Menneskesværmen 

trænger sig forbi min Marmorkiste 

i Capellet, 

vil de sige: 

Han var lykkelig. 

Ak livo var lykkeligst! 

Du eller jeg? 



K o s E 

EFTER STEFFHNS, 

V ED gamle Borg, 

i kolde Mose, 

stod taus i Sorg 

den rode Rose. 

Deti lumske Orm 

vil Rosen nage. 

0 haarde Storm? 

Den niaa forsage. 

Nys riid og-sund 

1 Solens Bade 

aad fæle Mund 

de fme Blade. 

Ved dunkle I.und 

bespændt i Noden, 

i haarde Stund 

den venter Doden. 



Da Aanden bod 

sora Vinden ulmer, 

og bittre Ndd^ 

saa sodt hendulmer, 

og Rosen rod, 

som mat sig ynker, 

i Blomsterdod 

for Vinden synker! 

Bort fra min Kind 

er Rosen veget, 

mit siunkne Sind 

til Gud er steget! 

O Dodens Ilaand, 

du sode, kolde! 

riv bort de Baand, 

som her mig holde. 



T I L  A  P  O  L .  

•PI 

Du lange, laurbærkrandste Dren^! 

som altid Lyren har i Hænde, 

og klimprer paa den gyldne Streng, 

fra Morgenen til Aftens Ende. 

Hor hvad' i Dodeliges Land 

man pleier hoit om dig at tale. 

Der Jiar man dog lidt meer Forstand, 

end i Olympens Stadsesale. 

Thi Pallas lever ikke meer 

forklaret over Himlens Skyer; 

localisert man hende seer 

nu overalt i store Byer. 

Sit Kioh'hun snild Forandret har, 

men ei sin Mine kold og bister. 

For hun en Amazone var, 

nu er hun blevet en Magister. 



1 7 0  

Sit Spyd hun trylled til en Pen, 

for en Paryk maa Hielmen glide; 

Imperativet kom igien, 

da hun bortslængte sin Ægide. 

Og hoil fra hendes lærde Boe 

man horer hendes Sonner raabe; 
I 

(hvis runde Tal er Legio,) 

Apol du est en ussel Taabe! 1 

Dn spiller artigt, det er sandt!. ^ 

men mangler reent Soliditeter, 

og fylder Jorden kun med Tantj^ ^ 

med Folelser og med Poeter! 

Ifald, Apol! du er saa læg 

og ^veed ei hvad solid betyder, 

da er det det som skaffer Steeg. 

Det Skionne skaffer torre Jyder! 

Solidhed kaldes det fordi 

saalænge vi paa Jorden hinke, 

saalænge dependere vi 

af Gaasesteeg og Fleskeskinke. 
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Merkur, med Vinger paa tilfovu, 

nu med en Pose fuld af Tutter, 

med Overjlodighedens Iloj'n 

i Panden, Kiobmands Atti-ibuttev! 

Merkur udraaber: De har ret! 

Vor sande Svindsoet er Poeter. 

Kan man i Riim sig spise mæt? , . 

O ei engang i Ilexameter. 

Som dog til deres Profession 

er skikket bedst, skiont.tit det, vanker^ 

som Dyr af ringe Extraction, 

paa sex vel lave Puselanker. 

Og al Europa barsk og suur, 

fra lisland lige til Tyrkiet, 

har samme Mening som Merkur, 

den store Gud for — Tyveriet! 

Ilm! raaher Ceres stoltelig, 

skiiint ikke just med sdlvkl.ir Tone/, 

Imn lier paa Jorden viser sig 

som en forædt Forpagterkone; 



IMon man kan ploie Agerland 

med saadant Fias? Jo det har Hede! 

Mon det til Torvet bringes kan 

sgm Rug og Flesk, som Gies og Hvede? 

Ja ganske sikkert! raaber ud 

en Flok som onsker dig beskiermet; 

hvis Hierter er ved Skiebnens Bud 

,smukt flyttet hen paa Kioleærmet; 

Paa Leipzigs Messe dette Fias, 

(ironice vi Navnet vælge,) 

som Svinekiod paa Uhlfeldsplads, 

som Rug paa Gammeltorv, vi sælge! 

Og see en Latter hæver sig 

fra Lærd, fra Kiobmand og Forpagter. 

Og hvad der vil forsvare dig 

gidr at man dig kun meer foragter. 

Kronion, som paa denne Jord 

man som en kold Despot kan kiende, 

om gudskeelov ei i vort Nord 

dog i Europas anden Ende; 
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Kronion siger: Pereat 

Apol med sine Idealer. 

De svare ikke til min Stat, 

de due ikke for en Daler. 

Fortuna, uden Kapriol, : t 
paa Kuglen nu hun staaer ei gierne, . 

men sidder i en Lænestol, 

uied Slaaprok paa, med Baand og Stierne; 

Fortuna gaber: Paa min Troe! ^ : 

Apollo er jeg ei forbunden. 

Han kan ei lade Folk i Roe. 

Den Næsviis bruger altid Munden! 

Thi stands, Apol! dit Klimprerie. 

Din Daad foragtet er og luftig. 

Ei tryller meer din Melodie, 

dertil er Verden for fornuftig! 

Lær noget, du har Tid endnu! •goii 

og Hoved mangler dig just ikke; 

men smiil ei mw^, horer du! 7 

til Sanggudindens fade Blikke. ' 
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Italiensk Bogliolderie 

er noget hvortil du kan trænge. 

Dog tving -dig ikke, du er frie. 

Vælg selv, lad bare Harpen hænge. 

En Videnskab lidt mere reen 

inaaskee dig bedre kunde smage. 

Velan, udgrund de Vises Steen! 

Bliv Philosoph paa gamle Dage. 

Dog nei, den Vise blier bespist 

saa slet som du, thi uvilkaarligt 

kun Verden raaber: viist er viist 

og at det Daarlige er daarligt. 

I sulte begge en Duet, 

I begge viist og dumt crepere. 

Nei vil du leve, lær da ret 

at præke ^ domme og curere! 

Dog raad dig selv. Bliv lav, bliv stor, 

naar hvad du ei' kun ei du bliver. 

Du trives ei paa denne Jord, 

hvis Lyren du ei sonderriver! 



A N E L S E  N .  

W I L H E L M  L U D V I G  paa ValpUidjien. 

W I L H E L M. 

1\AMMERAT! Kammerat! afsted, afsted! 

Hvor Faren er vil vi være med. 

Hist myldre de ind paa vor venstre Floi.-

Hor de Saaredes Raab, hor Trompeternes Stiij. 

Afsted, afsted, giennem Ild og Blod, • -

giennem Ægg' og Aad, slaae ned for Fod. 

Lad os vise Fienden at vi har IMod. 

L u d v i g .  

Gierne Faren jeg miidcr, 

men jeg mattes, jeg blodej. 

Jeg kan Sværdet ei svinge , 

jeg kan Smerten ei tvinge. 

Blodet styrter af min Skulder. 

Bring mig bort fra Kampens Buldej. 
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W I L H E L M .  

Du mister lidt Blod, derfor er du bleg. 

Jeg bringer dig under den skyggefulde Eeg; 

der hviler du ud, jeg forbinder din Skramme, 

saa styrte vi atter i Damp og i Flamme. 

E M I L I A  og S T E L L A  i Balsalen, 

E M I L I A .  

Strengene klinge! 

Ynglinger svinge 

muntert med svævende Piger sig omj 

See hvor de smile! 

See hvor de ile! 

Hvem vilde hvile? 

Soster, o kom ! 

S T E L L A .  

Lad mig ene^ lad mig vandre. 

3eg er træt, mit Hierte skielver! 

See hvor mdrk sig Himlen hvælver! 

Gaae du, gaae du til de andre. 



Jeg vil ned i Haven ile, 

i den friske Luft, hvor Bækken 

risler venligt langs ^lod Hækken, 

glimtende ad Alaanens Smile. 

E M I L I A .  

Velan da! jeg folger dig med derhen; 

snart ile vi alter til Bandsen igien. 

L u D V I  o undet Egtn, 

Dækket falder. Rollen er forbi! 

Skionne Haab, frem ledt ved Phantasie! 

Er du meer'i Er alting ei forbi? 

Brister Lænken! Er jeg hisset frie? 

O men glemmer jeg hvad her jeg leed! 

Doer min Kummer og min Kierlighed? 

Skal jeg hisset ei fortæres af 

denne Ild, som viste mig min Grav? 

O velkommen da, du skionne Dcid! 

som min Smerte at forsvinde bod! 

Men — hvis dobbelt stærk jeg foler der, 

hvad som Stov kun svagt jeg folte her —' 

1 3  
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0 da synke jeg i evig Grav! 

1 Forstyrrelsens hundlose Mav 

Men om Stella hisset englehvid 

sank til dette Hierte huld og blid, 

omtfortrydende — 

W I L H E L M  kommer med Vand i sin Hat: 

Qvæg dig, min Broder! og fat saa Mod-

Frisk Vand jeg bringer fra rullende Flod. 

L u d v i g .  

F"'ra rullende Flod? O jeg er mat! 

Jeg foler den kommer, den lange Nat! 

Dog vil jeg væde min ulege Mund, 

for hen jeg segner i evigt Blund-

Giv hid! Mit Venskab du har fortient. 

Det være mit sidste Sacrament!-

Disse klare Bdlger af rullende Flod 

har rullet maaskee forbi hendes t od! 

Giennem Haven, langs ad skyggende Hæk, 

der bugter den sig som en venlig Bæk. 

Maaskee hendes Taare sig blandte deri 

ved Mindet om Ludvig. — Det er forbi! 
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W I L H E L M. '  '  • 

Du elsker Stella, den skiiinne Moe? -

L u D V I  c}. 

Jeg elskte foragtet og gik at doe. 

Henrevet mit Hierte paa Læberne lod. 

Med Stolthed den Drumme mig tie bod. 

Jeg havde kun Hierte og Ære og Mod. 

Jeg taug og gik. Nu flader Init Blod! 

^V 1 L II E t M. 
t 11. 

Der er Redning endnu! 

U vi blegner du? 

Jeg gaaer, jeg er rede, 

en Læge at oplede. 

Han skal dig helbrede. 

Og saa til din Pige! 

Hendes Stolthed skal Wge. 

Hun i Taarcr skal flyde, 

og sin Svaghed fortryde! 

Hun skal elske, hun skal haabe, 

hun skal Helten anraabe. 

Snart smiler din Sklebne Som Morgenroden 



L u D V 1 o reiser sig overende. 

Jeg foler Doden! 

Farvel Træer og Buske! 

Farvel Himmel og Jord! 

Farvel ^ ilhelm I 

Farvel Stella! 
Hart doet. 

E M I L I A  og S T E L L A  i Haven. 

S T E L L A .  

Seer du hist henne ved Bækken? 

Seer du det Hvide i Hækken? 

E M I L I A .  

Intet jeg seer! 

S t e l l a ,  

Seer du det Hvide og Piode? 

Seer du ei Aanden at bliide ? 

E m i l i a .  

Droin dog ei meer! 
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* 

S t e l l a .  

Stille! Hans bristende Oie 

stirrer fra mig i det Hoie! 

E m i l i a .  "  

Ængst mig ei saaj 

S t e l l a .  

Seer du hvor venligt han smiler ? 

Seer du hvor bleg han bortiler? 

E m i l i a .  
" 'i . ' , 

Kom lad os gaae! 

S T E L L A .  

Det er Ludvig'. 

Hun synker i Afmagt. 

B o L  G  E  R  N  E  til B U S K E N , 

Hvorfor hvisler du saa underligt? 

B U S K E N  til B O L C E R N E .  

Hvorfor risler I med Maaneblod? 

NATTEROALEN slaaer! 



DIGTEREN i LEIRE-LUNDEN. 

PHA-NTASIE! livi river du mig 

til skionne Erindringer hen? 

Gierne, gierne fulgte jeg dig, 

men maa vende tilbage i gi en 

til den kolde Tid, da din skionne Lue 

livirvler ei længer' mod Himlens Bue. 

ITvi aflokker Harpe din Solverklang, 

som bæver i Aftnen saa huld, 

den modlose Sanger endnu en Sang, 

mens Solen gaaer ned i sit Guld? 

Ak bedre du taus paa Egen hænger! 

Dine venlige Toner elskes ei længer. 

Der var en Tid! ak længst den svandt! 

dens Minder dybt i mit Hierte glode. 

Da agtedes Minnisang ei for Tant. 

Det var Jordens barnlige Morgenrode! 
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Naar Skialden sang med begeistret Rost, 

da l)lussede hvert nærværende Bryst. 

Kongen var stolt af at være hans Ven, 

skicint han afslog Glimmer og Rang. 

De skionneste Piger stimlede hen ' ' 

og kyssed ham naar han sang. 

Der sad han henrykt. Hans skicinne Vinding 

var den Krands de vandt om hans lokkede 

Tinding! 
. f • r 

Harald og Frode! I muldne i Leer. 

Eders skiiinne Tider forsvunde! '• 

Sangen besieler ei Kiemper meer 

om det herlige Tafelrunde! 

See Ruinerne! hvor vemodigt de glcide, 

i den sidste, glimtende Aftenrode. 

Kom Harpe! Solen udslukkes brat, 

dens sidste Straaler kun virke. 

Kom! vi vil slutte os inde i Nat 

i Roskildes gamle Kirke. 

Der vil jeg ved din dæmpede Klang 

i Choret synge min Svanesang. 
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Min Rost skal mane Skyggei'jie frem, 

fra Jordens fugtige Volde. 

Fra Gravens gamle ærværdige Hiem 

skal de stige med Harnisk og Skioide; 

og de blege Piger i Maaneskin 

skal atter smile med blussende Kind. 

Saa har jeg dog siunget en eeneste Stuini 

paa en Tid det var værd at siuno^c. 

Farvel du gamle, dunkle Lund! 

Under Hvælvingen nu min Harpe skal runge« 

Mellem Ridder og Hustrue og Svend og Moe 

vil jeg synge og blusse og blegne og doe! 

i  .  .  . 7  



c A N T A T E. 

C  I I  O  R .  

DET er Danmarks Hoitidsdag! 

Danclser I Piger! 

Synger I Mænd ! 

Toner I Harper! 

Blusser I Helte! 

Det er Danmarks Hoitidsdag! 

e e n  s t e m m e .  

I Retfærds Herredom, i Elskovs Arm, 

i Oliegienens Skygge 

den Danske sad, 

mens rygende det vaade Blodflag veied, 

lien over Sydens lunkne Liig. 

Roen var vor Himmel! 

Reen og blaa! ' ' ' 



Tlii med sin Vinge vifted Fredens Engel 

al Kog og Damp fra milde Dyders Sphære. 

Da skuled Kampens blodbestænkte Son 

til Daunerkongens Have; 

og gustne Avind laante ham sin Fakkel, 

der knittrede med Helveds Svovellue. 

Da flygted Fredens Genius og græd. 

E N  A N D E N  

]\Ien sagte Tordner lod og Jorden bæved, 

og mosbegroete Bautastene rasled, 

og Oldtids siunkne Gravhoi hæved sig. 

Da traadde Shiold og Frode 

og Svend og Knud og IValdemar 

i Kobberbrynier op, og viste frem 

Rustpletterne af Blod paa Sværd og Skiold — 

og svunde! 

Og i de gothiskmorke Hvælvinger 

vildt flagred af sig selv det gamle Banner, 

som svæved over Heltens Been, 

Og Sværdet klirred hojt og lydeligt 

fra Christian den Fierdes Kobberkiste. 

Og tæt ved Tordensluolds Capel i Stranden 

lod vildt forvovne Havfrus Sang. 
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Og Stenen losnedes om Gravene 

hvor Juuler laae; 

og Hvidtfeldt svæved smilende foi'klaret, 

inilliyllet i en giennemsiglig Taage, 

Favn imod Favn, med sine Heltebrodre 

paa Kongedybet! 

C H o R. 

Vi fiilte dem virke, de elskte Maner! 

I Tujhuset hvidsled de gamle Faner. 

Kn underlig Aand steeg fra Himmel til Jord 

og svæved over Nord! 

e n  s t e m m e .  

Da vaagned Thor! 

og spendte om sin Lend det st;prke Belte 

af Bicirnesener, 

Med Broderaaud han hærdede sit Skiold; 

med Tapperhed han hvæssede sit Glavind; 

med Jernet af sin Hammer rorte han 

hver Danskes og hver Normands Bryst, 

og giod siu Helteild deri og smilte. 

n o g l e  s t e m m e r .  

Og Danmark og Norge smilte' 
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S T Æ R K T  C H O K .  

Freidigt smilte 

det kiekke Nord! 

Til Vaaben vi ilte 

at glæde Thor! 

P i g e r .  

Da runde vore Taarer stride, 

da blegned vore Kinder hvide, 

da mangled vore Læber Ord 

til Gud, for Eder og for Nord! 

K o n e r .  

Og skielvende med ængstlig Smerte 

vi knælte ned, mens kiekt I stod. 

bortrevne fra vort omme Hierte, 

i Rog, i Damp, i Brodres Blod. 

M A  N  D  E  - C H  o R .  

Kierlighed kommer fra Gud! 

Kierlighed lovsiunger Qvinde og Mand! 

Men Kierlighed viger for Ærens Bud. 

Alt offre vi Konge og Fædreland! 
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E N  S t E M M K .  

Hvad sang I raske Skarer ? 

Gientagcr hoit idag 

"een af de simple, dierve Sange 

som lod paa Eders Læber, medens I 

koldt vented Kampens Fare? 

A L M I N D E L I G T  C n o R ,  

Vi alle dig elske livsalige Fred! o. s. r. 

S O L O .  

Ja han kom som Nordhavets Bolge! 

Fraadende Fienden frembrod. 

Stolt af sin Vælde, tr)g af sit Fiilge 

vilde han Heltenes Dod. 

Men fra Danmarks gamle Vrag 

udbrod et græsseligt Vaabeiibrag! 

Da styrted hans Mast, 

«g hans Hierte brast! 

Og den Biilge der ligned hans stolte Mod 

blandte sig mi med hans Blod! 

C II o R. 

Det er Danmarks Hoitidsdag! 
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Dandser I Piger! 

Svnger I Mænd ! 

'J'oncr i Harper! 

Blusser I Helte! 

Det er Danmarks Hoitidsdag! 

e n  s t e m m e .  

IVlen hvilke Suk og hvilke Sorgetoner 

indblande sig i Glædens Jubelchor? 

Ha Stille! stille! 

En Skare hvide Piger nærme sig, 

med i.illiekrandse om de fagre Lokker, 

med tunge Taarer i de siunkne Blik. 

Den lyder svævende og dæmpet, 

den sorgelige Sang, 

ledsaget mildt af Harpetoner! 

UN G E  PI G E R .  

Elskovs Rosenkieder 

mildt sig om oS vandt! 

Livets Saligheder 

smilende vi fandt, 

Favn mod Favn vi bæved, 

ved de Elsktes Bryst, 
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Maaneii blid sig liæveJ, ' 

for at see vor Lyst! " , 

Danmarks Ære vinkte, 

Siiens Torden gialt. 

Krigens T.ynild bllnkte — 

Smilende de faldt! 

Sod er Gravens Slummer! 

Ingen Klagelyd. 

Kort er Jordens Kummer, 

evig Himlens Fryd! 

PLUDSELIGT CHOR AT DE HENFARNES MANER, 

OVENTRA. 

Fra det hlmmelblaae, klare, usynlige Hiem 

horer vor Rost: 

Ingen Glæder kan ligne dem 

som fylde nu vort Bryst! 

F.lskte! blidt I ad Banen gaae, 

og glemmer ei vort Mindcé 

Holt over Stiernernes hvalte Blåne 

skal Kicrligheds skiiinnere Sol oprinde. 

Brodre! o det er siidt at dcie 

for elskte Land og for elskte Miie. 



19^ 

Held os at vi uclgiod vort Blod! 

Ved Thronens straalende Fod 

liinner den retfærdige Jehovah 

Kierlighed og Mod! 

Fred vær'e med Eder Halleluja? 
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DEN ELSKENDE BONDEKNOS. 

Fua vai' jeg saa fioe, 

jeg spojzte, sang og stiiied og loe, 

foer omkring paa Ager og Enge; 

og hvor jeg kom hen 

der fandt jeg en Ven, 

thi jeg liavde enhver 

saa inderlig kier, 

og saa lige kier, 

men det vared ikke ret længe. 

Endnu er jeg froe, 

langt mere end i Fior, da jeg loe, 

men nu kan jeg ei synge og stiiie. 

Jeg Gilderne skyer, 

til Lunden jeg tyer, 

ivT, 

iÉMÉiiÉ 
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hvor Blomsterne groe, 

der soger jeg Roe 

og der er jeg froe, 

skiont en Taare staaer i mit Oie. 

Da Hanna jeg saas 

i Aar til Confirmation at staae, 

ak den Dag jeg vist aldrig skal glemme 

For Præsten hun stod, 

saa yndig og god, 

og læste saa klog 

af sin Lærebog 

og af Biblens Sprog, 

med den sode, deilige Stemme. 

Og da hun nu fik 

Velsignelsen, da henflod hendes Blik 

i Taarer, saa rene og klare. 

Hun lovede Gud 

at holde hans Bud, 

med bævende Bryst; 

med skielvende Rost 

og med sagte Rost 

i eg den Hulde horte at svare. 
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Da banked min Barm, 

den aldrig har svulmet saa lioi og varm, 

da var Manna min eneste Glæde. 

Jeg vandrede om, 

men hvor jeg end kom, 

hvorhen jeg mon gaae, 

i mcirkeste Vraa, 

i'hvorlien jeg saae 

var min Hanna altid tilstede. 

I Lunden engang 

jeg horte hendes yndige Sang, 

did henfloi jeg paa Kierliglieds Vinge. 

Jeg fur hende stod, 

saa riid som Blod. 

Hun smilte saa mild, 

min Barm var som Ild, 

og den slog saa vild, 

ei et Ord jeg kunde frembringe. 

Og dog er hun min! 

Hun selv har sagt: Jeg er evig din! 

Hun har blusset af Kierligheds Varme! 

Her tæt ved mit Bryst! 
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O himmelske Lyst! 

Gud hyor hun er god! 

Gior ingen imdd. 

0 jeg gier mit Blod, 

for at doe i de deiligc Arme. 

Det undrer mig ret, 

at aldrig jeg kan engang blive træt 

af at see i det smægtende Oie, 

af at kysse den Mund 

1 rolige Lund, 

naar Vagtelen slaaer, 

og Solen nedgaaer, 

og Maanen staaer 

bag de kratbevoxede Hoie. 

Er Hanna der ei — 

ak ! skummel da og fæl er min \ ei, 

og da foler jeg slet ingen Glæde. 

Da er jeg saa mork, 

vor Lund er en Ork, 

og tungt er mit Fied, 

jeg sætter mig ned 
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paa det elskte Sted, 

og da er min Ti ost kun at græde. 

Og ofte jeg staaer 

om Aftnen paa vores Kirkegaard; 

ak! da har jeg saa sorgfulde Tanker. 

Da tænker jeg paa: 

Hvis Ifanna her laae! 

Ua vakler min Fod, 

da isner mit Blod 

og jeg blier saa mod, 

mit Ilierte skrøekkeligt banker! 
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F Ø D S E L S D A G E N .  

Jeg vaagnede ved Nattergalens Slag. 

Naturen rodmed, Natten var forsvunden. 

Med Harpen taus jeg traadde ud i Lunden. 

Det var min kiere Piges Fodselsdag! 

Med Taarer hen i Solens Glands jeg saae. 

Alt funkled mig saa broget, mildt imode. 

Kierminderne var dobbelt himmelblaae, 

og Roserne var dobbelt purpurrode. 

Og Lærken hisset, paa den gronne Vang, 

steeg hoit fra Græsset, under scllvblaa Sphære, 

og qviddred, syntes mig, en Morgensang 

paa Emmas Fodselsdag til hendes Ære. 
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Da steeg saa vildt, saa underligt min ,Aand. ' 

Mit Hierte blussed og jeg famled længe, 

for, skielvende af Glæde, med min Haand, 

jeg kunde finde Harpens .brune Strenge, 

Og da jeg nu ved Strengens sagte Lyd, 

midt i den skionne Cirk.el, vilde stræbe 

at synge om min Elskov og min Fryd — 

da var .min Tunge stum og taus min .Læbe, 

Da lod jeg modlos Harpen synke ned, 

og spurgte med en Taare i mit Oie: 

Hvi nægter du mig grumt, du Evighciie! 

paa Emmas Dag at synge Kierlighed? 

Men see da blev jeg vaer en fager Mand, 

med Pensel i sin Ilaand han længe skued 

mod Osten hen, hvor Morgenroden lued , 

mildt over Busken, i den gyldne Strand. 

Og ofte saae jeg ham at male ned; 

men svage var hans Træk og uden Ljkke, 

T^a raabte han med Fryd: Hvad kan udtrykke, 

o evige Natur, din Herlighed! 
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Og over Field jeg hcirte Echos Lyd: 

Natur, dit sande Liv kan ingen male! 

Og giennem Pvoser hortes Zefir tale: 

O mindre Elskovs, lioie, scide Fryd! 

Da gav jeg Glæden i mit Hierte Rum; 

da standsede min Taare med min Klage. 

Til Emmas Bryst jeg vendto taus tilbage 

og takked Gud, fordi jeg var saa stum! 



B I E II G JVI A N D s - L I V. 

E f t er  Noval i s .  

Pex over Jorden byder, 

som inaaler Jordens Bund, 

som ei Bekymring bryder, 

dybt i den lune Grund. 

Som tausindviet kiender 

dens Kiempeledcmod, 

som til dens Værksted vender, 

med ufortriiden Fod. 

Dens hemmelifiste Kammer 

sig aabner for hans Bud; 

hans Hierte den opflammer, 

som on:\ den var hans Brud. 
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Han seer dem alle Dage 

forelsket, dobbelt froe. 

Han skyer ei Flid og Plage. 

Den la'er ham ingen Roe. 

De mægtigste Bedrivter, 

fra længstforsvundne Tid, 

den dybe Klippe skrifter 

for ham saa aaben, blid. 

Oldtidens Luft ombæver 

hans Ansigt, helligmild! 

I Grubens Mcirke svæver 

for ham en evig Ild. 

Hvorhen sin Fod han flytter 

'saa velbekiendt'han. er. 

ISaturen understotter 

hans Hænders ,Gierninger. 

Til Hielp i hoie Grotte 

ham Vandet folger brat; 

og alle Klippeslotte 

ham aabne deres Skat. 



Hen foi* sin Konges Throne 

han bdnger gyldne Skrin, 

og sætter i hans Krone 

den funkleiMle Rubin. 

Vel sandt! han Kongen byde: 

alt hvad han samled her, 

dog det ham lidet bryder, 

lians Armod" er ham kier. 

I.ad dem som Bodler hænge 

for Pen^e, Land og Slot. 

lian blier i sine Bierge 

den glade Jordens 'Drot! 
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H Æ D E R S Q V A D  

TIL EN GAMMEL SKIALD. 

Vildt slcingre vor Rost over breden Bg»rcl. 

Raaber hoit i Frender tilsammen! 

Hele det gamle og trofaste Nord 

skal synge Herr Clenienz til Gammen. ^ 

Fyld Hornet til Rand med bruneste Miod, 

og slaae saa paa bugede Skiolde, 

at Yaabengnye', mellem Hornenes Stod, 

kan runge til Dannevirks Volde. 

Herr Clemenz! det er din Hædersdag. 

]3u est en saa drabelig Kiempe. 

For dig lyder Huien og Vaabenbrag; 

dog uden al Nid og Ulempe. 
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IleiT Clemenz! det er din Ilædersdng. 

Du est dig en Skiald saa spage. 

For dig lyder Qvad og Vaabenbrag, 

som naar Dansken i Leding mon drage. 

Naar du slogst Harpen med ̂ liflig Klang 

da spæged du Kiemper saa gieve; 

da stode -de af fra Berserkegang, 

da lysted dem heller at leve. v 

Naar Vrede blussed i jcrnhaarde Bryst 

og gnistrende Oie mon skule, 

da qvad du om Venskab med mandig Rost 

som sielden er qvædet i Thule. 

Og Kiemperne Vreden fare lod 

og grebe saa fluv til Miiiden, 

og stænked i Fodspor hinandens Blod, 

og svore at folges i Dodcn! 

Naar Gotherne droge i I.edingsfærd, 

mod Voldsmænd, som gramt vilde ha'rgp, 

da hserded dit Drapa det blanke Sværd, 

og hvæssed det danske Værge! 
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Men naarhelst du hviled paa Hynde blod, 

og Moen dig Hornet mon bringe, 

da blev hende Kinden saa rosenrod, 

og da lodst du Harpen klinge. 

Og naar du da priste de Oine blaae 

og Silkelokkerne gule, 

det hvælvede Bryst og de Hænder smaae — 

da blussed den mandlige Thule! 

Da reed hver Ungersvend flux under Oe, 

saa brændende ved din Tale, 

og fæstede sig en guldhaaret iVIoe, 

som kunde hannem troste og husvale. 

Og inden det nye Aar frembrod 

da smilte de Scinner saa spæde. 

De skulde, eengang naar vi er dod, 

vort gamle .Dannemark glæde. 

Men Tak skyldes dig for den kommende Æt, 

Herr Clemenz! du skggieede Kiempe. 

Af at siunge din Priis jeg ei bliver træt. 

Kun Mioden min Rost kan dæmpe. 
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Ilævcr da Hornet hoit over Bord 

of; siun^^cr i Skye tilsammen. 

Hele det gamle og trofaste Nord 

skal drikke Herr Clemenz til Gammen! 

Ir.v: ... 

' nyri • i.. 
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A A Pv s T I D E R N E. 

Du aldrig vil elske? Til Stella jeg tåled, 

cn Morgen i Vaar, da jeg hos hende sad, 

mens Solen steeg op over Hækken og maled 

med Purpur i Duggen hvert skielvende Blad. 

Nei, svared hun, aldrig' Thi Elskov er Tant. 

Som Duggen,somMorgenens Purpur den svinder; 

og naar den er svundet den sorgligt minder 

kun om at den svandt! 

Du aldrig vil elske ? Til Stella jeg talcd 

en Middag i Sommer > da trætte vi sad, 

ikiolige Grotte, mens Ildkuglen praled 

paa Himlen og brændte hvert visnende Blad. 

Du aldrig vil elske ? Skal Kierhghed da 

liig Solen fortære et Hierte som brænder ? 

Hun rodmed og stammed og vred sine Hænder 

og sukkede: Ja! 
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Du aldrig vil elske? Til Stella jeg tåled, 

en Aften ved Hytten, i guldfagre Host, 

mons Solen saa rod under Bolgerne daled 

og smilte til Stellas omtbiilgende Bryst, 

Fortryller Naturens Velgierning dig-ei? 

Og dog du dens herligste Frugter forskyder. 

0 fryd dig ved det, som utallige fryder! 

Hun sukkede: Nei! 

Du aldrig vil elske? Til Stella jeg tåled, 

en Midnat i Vinter, mens ene vi sad 

saa taus ved Kaminen , da Maanen opmaled 

1 Vinduet Rimens udfoldede Blad. 

Du nægter mig altsaa den hellige Lyst 

at henvandre Livet med dig ved min Side, 

til Alderens Snee farver Lokkerne hvide? 

Hun sank ti^ mit Bryst. 

14 
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S K O  1  T  E  L  O  B  E  R  E  

1'' RA Træet Rimens Blade 

faldt ned for sagte Vind; 

over den glatte Flade 

sig spredte Maanens Skin. 

Den ranke Yngling rendte 

paa tynde, glatte Jern; 

saae paa det Lys som brændte 

i Borgen hist, saa fiern! 

Endnu hun sidder oppe! 

See Straalen skimter mild, 

giennem de hvide Toppe 

til Isens Maaneild. 
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Endnu hun ikke sover! 

Ak tænker hun paa mig?^ '' 

Hen ad de frosne Vover ' 

hau hemykt skyder sig. 

Sodtblussende han svæver 

ud paa den glatte Vei. 

Det Lys som hisset bæver 

hans Oie slipper ei. 

Hans Barm det giennemflanuner. 

Han fciler ei til Kuld. 

"Der sidder hun i sit Kammer, 

og flætter det lyse Guld!" 

Ak mens hans Hierte luer 

da piindser lumske Dod. 

De brast, de tynde Buer. 

Han sank i Havets Skiod! 

Mcdynksom Bolgen hæver 

det blege Hoved op. 

Lyset saa roligt bæver 

endnu fra Skovens Top. 
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O Emma! horer du ikke 

mit Dodsuk i Nattens Vind? 

Med matte, brustne Blikke 

han stirrer i Lysets Skin. 

Derpaa han langsomt dukker. 

Over Issen Bolgen slaaer. 

Sig Lyset i Borgen slukker, 

en Skye for Maanen staaer? 



SANCT HANSAFTEN-SPIL. 





En Vandringsmand triner op paa en gammmel 

Gravhoi, der staaer ved Veien, og siger som 

F  r  o  l o  g u s :  

VELKOMMEN! i rlcn rtide Morgenstund, 

Knliver soiu lidlig nu har samlet sig, 

for snart med ufortrodne, raske Fied 

at folge os fra Byens dorske Taage 

til Skoven hist, som grtin og sval sig hvælver. 

Her seer I Veien! Fra den lille Hoi 

kan I den næsten ganske overskue. 

Fta lumre Gader, hen igiennem Marken, 

livor Græsset bolger i den friske Luft, 

vi ile jublende, med lette Skridt, 

i"ienncm V'eiens Stiiv og Solens Straaler, O ^ 
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for destolænger at opholde os 

i Skovens gamle, svale Bogelundc. 

I seer en Sværm af Gamle og af Unge, 

af Overgivne og Alvorlige, 

af Fattige og Rige sammenblandet; 

den muntre Teltecirkel stolt omringet 

af \aarens hdie, lysegronne Telte, 

hvor taus Naturen straaler i sin G lands, 

Saa lad det Eder heller ei fortryde 

at lytte til et sammenblandet Chor, 

hvor Overgivenhed og Skiemt og Glæde 

afvexler med en dybere Natur. 

Jeg er en gammel Gubbe. Digteren 

har bedet mig at træde frem og tale. 

Han troer mit Solvhaar o^ min sva£;e Stemme O O 
kan mildne Eders Hierter , aabne dem 

og stemme Eder for det lette Spil, 

som flygtig Phantasie har sammenfoiet. 

Betragter denne skionne Foraarsmorgen! 

Naturen taler varmere end jeg. 

See! hisset nærmer sig en Spillemand. 

Omvinget af de blomsterklædte Sletter 

vil jeg ved Strengens simple, svage Klang 

paa Hoien synge jer en Morgenssng! 



i • 

r-

y i 7  

Du skioiine Blaae! 

Du hvælver saa huldt om de grunne Straae, 

med Dugperlerne paa, 

hvor Lærkerne slaae, 

hvor Bolgerne gaae, 

hvor de spraglede Kornblomster venligt staao! 

Du lave Hoi! 

Din Hvælving fierner fia Lys og Stcii. 

Din Urne staaer ' ' 

fra Oldtids Aar, 

af Aske fuld 

i det dybe Muld. 

Ubevægelig den staaer, 

til eengang den store Klokke slaaer, 

O lyse Gl.inds! 

Naturens funklende Straaledands! 

Gyd i mit Bryst 

din liflige Glæde, din varme Lyst, 

Snart er det forbi. 

Snart synker jeg i  

det kolde Muld; 

«g skuer ei længer dit luende Guld. 

t 

é 
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Ak Livcis Lyst! 

kan stakket du flammer i det svage Bryst. 

Din luende Drik 

indsuger saa kort kun det matte Blik. 

Det brister saa brat, 

i den dunkle, den dunkle Nat, 

Arme Menneskestov! 

Visne Lov ! 

I den kolde Urne maa du hvile der, 

mens det er saa varmt og saa lyst og saa herligt her. 

0 du evige Natur! 

inden jeg favnes af den sorte Muur, 

lad mig skue dig | 

Du oplue mig! 

Din uendelige Harpe saa huld, 

med de liflige Strenge, 

af Havets Solv og af Solens Guld 

1 mit Hierte trænge, 

med sin Harmonie, 

med sin sode Sympathie! 
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Flora! evigunge Moe, 

liuld du kommer og forsvinder. 

Roserne paa dine Kinder 

livner Skov og Mark og Soe. 

Flura! evigunge Moe, 

tryk mig huldt i dine Anne, 

lad mig favne dig med Varme , 

favne dig med Kraft og doe! 

Prologus gaaer. 

H a r l e k i n  k o m m e r  s t y r t e n d e  o p  a d  l l o i e n  o g  

er færdig at snuble: 

De Gravhoie skulde Fanden flytte! 

De staae her og giiir ikke den mindste Nytte. 

Gnider sit Been. 

Det or en Levning af Barbariet; 

jeg troer jeg skal klage for Politiet. 

Kommer frem og bukker meget ydmyg for Puh-

likwn. 

Mine Herrer og Damer, jeg har rendt som en HesL 

Bryd jer ikke om den gamle KielUngepræst. 

Jeg er den rigtige Prologus^ jeg! 
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Forfatteren bad mig lobe niin Vci, 

og krybe op paa denne Hoi 

og fortælle jer under megen Stoi 

at nu skulde Stykket strax gaae an. 

Det horte den gamle, enfoldige Mand. 

Saa skyndte han sig med lange Skridt, 

mens i Vibenshuus jeg bedede lidt; 

og mens jeg i Lundehuset fik mig cn Dram. 

kom han i Forveien. Det er Skam! 

Hans Snak skal I ikke bryde jer om. 

Den gamle Nar gaaer I Barndom. 

Han forte vel en lang Conferents 

om Composition og en hoi. Tendents. 

En hoi Tendents i et Dyrehavespil! | 

I hans Pande det aldrig gaaer rigtig til. 

Det skal være paa sin sJiakespearisk. 

Kn Skik som hos os er reent barbarisk. 

For Guds Skyld lad Eder ikke smitte 

af denne uvidende, excentriske Britte, 

som gior Theseus til Ho'tug i Grækenland 

og troer at Biihmen er omflydt af \ and. 

Nci, mine Herrer ! Med Galskabens Rangle 

Eders ærede Bifaldssmil at angle — 

dcrpaa Forfatteren ene vil ponske, 



2,21 

det« er hans hciieste, fromme Onske. 

Lliver han undertiden lidt tor, 

humant I overbære bor. 

Du lille Kunstdommer, som saa Jtct 

betragter mig giennern din Lorgnet, 

vær derfor ikke altfor severus. 

Tntcrdiim dormitat bonus Homerus! 

Nu har jeg opremset min hele Lexe. 

Nu skul I see at jeg ogsaa kan hcxe. 

Han slaaer i  Jorden med sin Brix. Skuepladsen 

forvandles til et Vareise i  Byen. 

Nu ere vi alle til Staden draget. 

Stykkets Eenhed er just ei iagtaget; 

men de som ei lider Changement 

kan blive naar vi flytte næste Gang. 

Her er vi i Huus hos eu Borgermand. 

Men hillemænd! see der kommer han. 

Jeg faaer da vel at vige for Personen, 

for ei at forst) rre Illusionen. 

Gflcer. ^ i., 

kK 
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E n  M a n d  tr iner frem og siger: 

Dæt er i Dag et deiligt Væ'r. 

Vinden vifter i Voldens Træer. 

Der er ei en Skye paa Himlen at see. 

I Vinduet mine Blomster lee. 

Det er dog saa tungt med en Urtegaard, 

som indsluttes kun af et Potteskaar. 

Om Sommeren er man kun lidet glad 

ved at sidde midt i den lumre Stad. 

Naar Oiet standser paa snevre Muur 

da længes man efter den vide Natur. 

Grcint overalt og Fuglesang, 

lioppende Vildt og Valdhornklang, 

viden Udfigt og svale Vind — 

det gior et let og fornoiet Sind! 

Jeg troer vi giorde ej saa ilde 

om vi kiorte idag til Kirstens Kilde. 

Saa mored vi ogsaa Frokenen lidt. 

Det stakkels Barn, hun græder saa tit. 

Hun blev forliebt i en smuk, ung Mand 

Fordi han var over hendes Stand 

blev Moderen ganske angest og bange 

og holdt den stakkels Pige som Fange. 
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Troede endelig hun sliulde glemme sin Ruus 

naar hun kom her, i et eenligt Huus. 

Et Aar hun nu har været hos mier, O 
Det giiir mig ondt! thi hun græmmer sig. 

Hendes Elsker er draget i Verden ud, 

om han eengang kommer igien, veed Gud 

Fornoiet jeg vil hende gierne see. 

Idag beqvemt det kunde skee. 

Der kommer min Kone; vil hiire hendes Menin«* 
' D 

Ægtefolk maa giiire alt i Forening. 

K o n e n  kommer, ,  

Min kiere Mand! bliv ikke suur. 

Jeg horte alt, thi jeg stod paa I.uur. 

Du vil klore os ud i Skoven idag! 

M A  N  D .  

Hvad siger du da til denne Sag. 

K o n e n  hysser ham. 

At du dog er ret en god lille JMand! 

Fornoiei* os altid med hvad du kan. 

Det glæder mig ellers for Friikenen meer 

end for mig selv, som vel du indseer. 

Hendes Oine som græder og er saa kionnc 

have godt af at komme ud i det Cronne. 
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Der er hun! Lav os da alting til. 

Mine Sager imens jeg ordne vil. 
Caaer.  

M a r i a  

kommey ind.  Hun sætter sig ved Klaveret  og synger: 

Dyljt Skoven bruser og Skyen gaaer. 

Ved Strandens Blomsterbred Pigen staaer. 

Hoit opskyller Bolgen saa brat, saa brat; 

og hun synger ud i den dæmrende Nat, 

af trosteslos Kummer henrevet. 

Ak Hiertet er dodt og hvorhen hun seer 

er intet, intet at onske sig meer. 

Du Hellige! kald da dit Barn til dit Bryst 

Mig har jo alt henrykt den jordiske I.yst. 

Jeg har jo alt elsket og levet! 

K o n e n .  

Deres Stemme har dog en herlig Klang. 

Hvad hedder den Arie? 

M a r i a .  

Teklas Sang. 

Den er oversat efter tydsk Poesie 
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til Weysct deilige Melodie. 

KONE .V. 

Den er mig alt for melancolsk. 

Jeg kunde blive i Hovdet calholsk, 

hvis længe jeg liiirte slige Sange. 

Af de Muntre er der dog ogsaa niano;e! 

M A  R  1  A  sukker. 

K o n e  N .  

Vær nu en lille, fornuftig Pige. 

Vær munter og lad Sorgerne vige. 

Min Mand har besluttet til Skoven at tage. 

Vi skulde saa derud i disse Daiie, O ' 
og idag er Veiret saa klart og net. 

M a r i a  pludselig oprdmt^ 

Deri har de sandelig ganske Ret. 

K o n e n .  

Stakkels Pige! maa være saa meget inde. 

Nu ja! Deri maa vi os finde. 

Det er hverken min Mand eller mig som vil 

holde Dem. Hvad skal man sige dertil! 

Deres Moder — 

M a r i a .  

Tal ikke om denne Saa[. c 
'  15 
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K o n e  N .  

Saa kiore vi da til Skoven idag. 

Ifald De Cathrine sende vil 

til Kudsken, skal jeg lave alting til 

i Klokkenet. 

M a r i e .  

Ja, det vil jeg gierne. 

K o n e n .  

Man skal have saa mange Ting i sin Hierne. 
Gaaer.  

M a r i a  sætter sig og skriver 

\ f '-  en l i l le  Seddel,  kalder saa paa Pigen: 

Skynd dig til Hyrekudsken hen. 

Vi skal i Skoven. Kom snart igien, — 

thi vi har travelt. Men forst et Ord — 

bring denne Seddel— du veed hvor han boer — 

C a t h r i n e .  

Den smukke — 

m a r i  a .  

Tys! 

C a t h r i n e .  

Ih, Froken Marie ! 

De veed dog vel sagtens at jeg kan tie. 



.227 

M a r i a .  •  ,  [ 
Mine gamle Orcnringe skal du faae. Ct 

Ca t h r i n e .  

For dem jeg kunde i Ilden gaae. 

M a  p .  i  a .  

Er det for Ringene, eller for mig? "• 

C a t  u r i n  5 , .  

Hvor kan De nu sporge saa underlig. i Jj 

M a r i a  gaaer. ,  

,  C a t h r i n e .  

Saa skal vi'i Skoven.^ En herlig Sag! 

Skovtouren er min bedste Da<». O 
Det er den eneste Dag' jeg maa gaae 

for min Madamme med Solhat paa. 

Ellery siger baade Hun og Han: 

Cathrine! klæd dig efter din Stand. 

Naar dette Brev jeg nu bringer hen 

saa gier den unge Greve mig Penge igien. 

Det er i Sandhed en herlig Fyr! ; . 

Saa seer jeg igien disse rare Dyr , 

disse-, nysselige Abekatter og Hyæner, , 

Derude de Folk dog meget fortiener. 

De trækker os Pengene ud af Landet, 

siger,min Hosbond. Det er forbandet! . 

« - > 4 
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Ja, du gode Gud, hvad skal man sige? 

Det morer dog altid en stakkels Pige. 
Gaaer,  

M a r i a ,  

paa si t  Kammer; med Ludvigs Bil lede i  sin Haanc 

Da jeg iraorges aabnede mit Oie 

da hopped Spurven glad paa torre lage^ 

som glimted rodere i Morgenrode. 

Den qviddrede og kaldte paa sin Mage; 

og solvblaae Buen hvaltes i det Hoie 

og Lærkens Slag fra Voldens Kroner lode. 

De bæved mig imode, 

og toned; Du idag din \ en skal skue! 

Da sprang jeg op og stirred over Byen, . 

henrykt i Solverskyen , 

mens Solen steeg ud af sin Rosenlue. 

Og Lærken slog igien fra Voldens Kroner 

og Elskov bæved i dens Trylletoner. 

En stor, en hellig Aand usynlig vanker 

i al Naturens vidtudstrakte Egne ' 

off vækker Anelser om Livets Glæde. 
O 

Ak! Længsel lærte disse Kinder blegne ̂  
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adskilt fra den for hvem mit Hierte banker, 

for hvem jeg kun kan sukke iimt og græde, 

li vi fyldte stille Glæde 

mit Bryst idag, da Solen rod sig velted? 

Det giorde han, den Helligaand, som bringer, 

paa lette Zephyrvinger 

de Fcilelser, som har mit Ilierte smeltet. 

Det giorde han, den uskyldsrene Due, 

som svæver over os paa Himlens Bue. 

En grusom Skiebne kold sit Jerngitter 

imellem tvende unge liierter trænger, 

som Himlens Harmonier sammenslynger. 

Kun sielden sig det drukne Oie hænger 

paa elskte Gienstand; ved den svage Cither; 

kun fiernt han mig sin hoie Længsel synger. 

•Idag Naturen slynger 

sin Pioscnkrands hen paa vor morke Bane. 

I Skovens Tempel skal jeg Ludvig skue, 

ved Maanens Altarlue. 

Det lærte Elskovs Aand mig tidlig ane. 

Naar Tumlens Glædeskrig sig hisset hæve 

skal taust i Lunden tvende Hierter bæve. 



25^ 

D E  K  1 0  R E N D E .  

Fra qvalmfulde Mure ! 

Til Marken saa hyild! 

Der ploicde Fure 

Il ar ydet sit Guld. 

Saa friske, saa sunde 

de Bonder vi see. 

Ved kioiige Lunde 

de hvæsse den blinkende Lee. 

See Blomsterne virke 

et Teppe, som gaaer 

om gothiske Kirke, 

hvor Korsene staaer. 

Saa bruun den sig reiser 

i lysgrcinne Dag. 

See hvor Storken kneiser, 

paa det gamle, mosgroete Tag. 

Huulveien mod Havet 

nedludcr saa brat, 
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med Skygge begavet, 

med Træer besat. 

Her risle saa milde 

de Bolger fra Land, 

fra venlige Kilde, 

lant^t ud i den himmelblaae Strand. O 

Saa langsomt i Sandet 

vi glide afsted; 

imens ruller Vandet 

ved Hestenes Fied. 

Den flagrende Maage 

flyer hen over Stie. 

Hist see vi i Taage 

Thyco Brahes kneisende Oe. 

Her Bogenes Kroner 

sig om os har hvalt. 

De spiigende Toner 

vi hiire jo alt. 

See Teltene hvide! 

See hvirvlende Rcig! 

Vi kiiire, vi ride, 

vi ile til Latter og Spog. 



D Y R E H A V E  N .  

M o d e I n d e  c  h o r  a f  a l t .  

Allons! Allons! Courage! Courage! Cou 

Skionne Rariteter, Loier og Spas I 

Dyr fra Asia, Africa, 

Europa, Nyeholland, America. 

Subtile Kunster! 

Magiske Dunster! 

Smukke Danjer! I komme tilpas. 

Som I spinde Hor, saa spinde vi Glas. 

Som I dandse paa den brede Jord, 

saa dandse vi paa den smalle Snor^ 

Smagfulde Pantomimer! 

Peer Dover og Kirsten Kimer! 

Valdhorn og Violiner! 

Bajatser og Harlekiner! 

Kager og Abelsiner. 

Insekter og Prospecter! 

Comedier og Tragedier! 
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Nye Hegler og Karter! 

Tobaksdaasor med Bonaparter! 

Fuglebure og Voxfigurer! 

Cartoucher og Destoucher! 

I* rederik af Preusen i egen Person! 

Pidskebaandsjoden og Mendelsolm. 

Af Drikkevare 

cn utallig Skare. 

Skynder Jer bare! 

Skionne Rariteter, Loier og Spas! 

Alions! Allons! Courage! Courage! Courage! 

S P A D S E R E G A N G .  

Es D a m e . ,  

Ih hillemænd, skal vi træffes her? 

" E N  A N D E N .  

Velkommen i det Gronne. Det er et deiligt Vær! 

De gaae hinanden forbi. 

E N  B  O  K  G  E  R .  

Er du kommen herud, din gamle Biorn! 

E N  A N D E N .  

Hvad gior man ikke for Kone og Burn. 

Jeg selv lider ikke det Narrerie. 

/ 
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F d R s T E. 

Kan dog godt lide Folk saadan gaacr forbi, 

med ordentlige, smukke Klæder paa; 

og nogle er gar pyntet fra Top til Taae! 

A n d e n .  

Er det solid tænkt? 
Giiaer rystende med l ioveaet .  

F  o  b .  s  t  e .  

ITan er nu saa klog. 

Den Bogbinder taler altid som en Bog. 

n  u  n  g  p  i  g  e .  

God Dag, min Bedste! Det er lummert! Hah! 

Hvordan lever Papa og Mama? 

En  An d e n .  

Der gaae de Begge. Jeg maa skynde mig-

Farvel! Jeg skal snart besoge dig. 

M a r i  A .  

Hvem taler saa meget med deres Mand? 

K o n e n .  

Det or en ung Herre fra Langeland. 

1 Ian fortæller min Mand om sin Slægt og Venner, 

som boer der ovre og som lian kiender. 

M a n d e n  kommer med et  ungt Menneske.  

Min Herre! Hvis De ei vil forsmaae 
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med os lidt om at spadsere gaae 

o^ siden spise med i Græsset hist, >• 

saa glæder det os. y • . 

IVI A  R  I  A  sngte> ^ 

T. ^ hvilken List. V 
•Uet er Ludvig! 

M a n d .  

See, her seer de min Kone. 

Den smukke Pige, med Egelovskrone 

om Haaret, det er en Froken vi har 
i Kost. 

L u d v i g .  

Deres Budskab jeg glad modfaer! 

De gaae videre. 
E T  U N G T  M E N N E S K E .  

O hvilken deilig Pige der gik. 

Hvilken iryllendeA æxt! Hvilket smægtendeBlik! 

Jeg maa see hende engang endnu! 

D e  a n d r e .  

^^ilhelm! bliv hos os! horer du! 

E E  N .  

Han er alt floiten! Det er Fanden til Kniis; 

han liiber efter hver deilig Teis. 

Lad os tomme en Flaske midlertid. 

Den Fornoielse er mere solid. 
De gaae. 
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DA.VDSEREN PAA VOLTIGERLINICN. 

I Cirkelbue, 

uden at grue, 

paa den smalle Snor, 

hiiit fra Jord. 

Kommer hid og seer herpaa! 

INu hænger jeg i Snoren kun ved cn Taae. 

Det veed jeg nok at hvis jeg slap, 

slap jeg med Halsen knap! 

Synes Jer ikke der er noget i 

at narres med Doden? 

Han snuser om mig, som Katten om Griiden, 

paa sin lumske Viis; 

men fikst du Pæren Zachariis? 

Det er ikke Loier, 

som Jer fornoier. 

Det er Mod, 

stærke Muskler, luende Blod, 

Dristighed og Feragt! 

Heisa! Hopsa! Uforsagt. 

Du rynker Panden, du satte Flok! 

Gavner jeg ikke nok? 

Heisa! Hopsa! Hoit i Skye! 

Lad dem knye! 
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Mit Liv er Sving ' 

©g Dodningespring. 

Soin. iiisentinor o  o  

jeg sveier omkring, 

til jeg gior det allersidste Spring. 

Og spi3r saa St, Peder: Hvad godt har du giort.' 

svarer jeg Schweitseren: Ikke stort! 

Men hvad har de andre Bengler da giort? 

E N  K A N C E L L I E R A A D .  

Den Knegt falder lidt impertinent, 

E N' O F F I  c E E R. 

En Dragt Prygl han havde forticnt. 

E T  U N G T  M E N N E S K E .  

Det er Skade lian svæver dem for holt! 

E N  B o R  G  E  R .  

Af mig skal han ikke faae en DciiL 

FOLKENE BAG TELTET. 

Iler har vi gravet i Jorden et Hul. 

Det er fyldt med Kul. 

Mellem Græsset Luen slaaer op. 

Rogen vifter i Bogens Top. 

Det er artigt nok. 

Hvem troer her har været en Kok, 

naar Teltet el længer her staaer. 
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naar Folk ei meer at spadsere gaaer. 

Naar Hiorten og Hinden 

piler af i Vinden, 

med lette T ied; 

naar Stovet og Lovet 

dækker Hullet til, 

hvem vil 

da sige saa lige: 

Her liar været et luunt lille Arnested! 

N o g l e  P i g e r .  

Hvorfor blæser de i Trompeten der ? 

N o g l e  a n d r e . 

Nu begynder nok deres Comedier. 

E n  J o d e d r e n g .  

Deilige Pidskebaand! rode og blaae, 

gule, grcinne, violette og graae. 

Lad mig nu ikke for længe lobe! 

Kommer at kiobe, kommer at kiobe! 

Kode, gule, gronne og blaa i Fleng! 

Jeg er en god lille Jddedreng! 

Min Moder er syg, min Scister er dod; 

hun fortipnte til mig og min Moder Briid. 

Jeg tiggede sammen et Par Markes Penge, 
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saa kiiiLte jpg Baand og lob saa længe, . -

for at sælge dem lier til got Folk ̂ i lieng. 

Jeg er en god lille Jodedreug! 

Kommer at kiiibe! Kommerjat kiobe! , 

Lad mig nu ikke for længe lobe. 

De Penge jeg vinder her, som jeg haaber, 

for dem jeg kiober min Moder Draaber, 

saa reiser hun sig igien af sin Seng. 

Jeg er en god liUe Judedreng! 

r» 
E N  K O N E .  

Ih! see god Dag, min sode Madamme. 

Der har de jo faaet en smuk, frisk Amme. 

E n  A  N  D  E N .  

Hvad synes dem om min Glut? 

D E N  F O R S T E .  

Paa min Ære! 

Hun ligner virkelig sin chcr perc. 

MANDEN MED HUNDEN. 

Vor Herre, mine Herrer, har lagt et stort Pund, 

som de vel alle ved, i en Hund. 

I • Dog denne de andre overgaaer. 

De sieldneste Kunster den forstaaer. 
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Den kan sige uden Puncterehog 

hvem af mine Herrer der er dum eller klo 

t)en kan sige uden ringeste Varsel 

hvem af mine Damer der laver til Barsel. 

Kommer nu hid og seer herpaa. — 

Min Gud hvorfor mon de fleeste gaae? 

F  l E L L E B O E M A N D .  

Speilecabinet! 

Nok saa net! 

Kommer hid og leer. 

Paa Hodet I seer 

alleting! 

Alt vendes omkring. 

Kommer hid i Gallop. 

Det Nederste vender op. 

Egens Kod! 

Pigens Fod! 

Speilecabinet! 

Nok saa net! 

M a n d .  

Ved Comediehuset sig samler exi Flok. 

Skal vi gaae derind? 
K o JS' E. 

Som du vil, ja nok! 



L u d v i g .  

Maa jeg byde Friikenen min Arm?, 

K o n e n  til  Maria. 

Forkiol Dem ikke, De er saa. varm! 

MAR10NETSPILLKRI.N triner frtm og 

Ifoistærede Publikum! her vil 

vi fcire op et Skuespil. 

Et herlii^ Skuespil, som knap , . j;; 

vil mangle de fornddne Klap; 

thi Stykket er et Liggendefæs ' 

og Skuespillerne er af Træe. ' 

At ga\Tie medens vi fornoie 

har vi bestandig havt for Oie, 

da det er Kunstens Hovedsag, ^ , 

som I skal faae at see ida«?. , O • ' t -
Her seer I intet Sværmgrie. 

Med sligt har vi ingen Maskepi« 

og endnu mindre Sympathie. 

Akkurat scm det i Livet gaaer 

til Eders Fryd I skue faaer. 

Det er det rene, gedigne Guld. - . 

Af Moraler Stykket er pære fuld. ^ 

Humanitet, og Dyd og Gavn. 

»2 frem for alt Poesiens Savn, 

iG 
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kort alt hvormed en ærlig Mand 

vor oplyste Tidsalder glæde kan. 

Her seer I nu en borgerlig Stue. 

Vi efterligne Ifjland og Kotzehue. 

Hvor huslig og net dog alting staaer! 

Nu begynder vi alt. Det er bedst jeg gaaer! 

Dækket gaaer op.  Skuepladsen foresti l ler et  an 

stændigt  mobleret  Værelse,  med Stole paa 

Gulvet ,  Ruder i  Vinduerne o.  s .  v .  Alt  er 

si inpelt ,  men reenligtt  

V e r t i n d e n .  

Den Skiebne er dog grumme tung 

at være Enke naar man er ung. 

Vel sandt, min brave, elskte Mand 

jeg aldrig, aldrig glemme kan.. 

Det var en sanddrue Officeer. 

Saadan en Mand faaer jeg aldrig meer ! 

Han havde en Hat, mens han var i Live, 

saa forskudt med Kugler at den ligned en Skive. 

Var altid i Fred til Krig parat, 

som det sig sommer en brav Suldat. 

Om han i Krig^ var parat til Fred 

er noget som jeg ikke veed. 
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Han var ret af det gamle, ærlige Præg. 

Med egen llaand han tog af sit Skieg; 

loe aldrig, men var stedse but; 

kaldte mig dog sin stide Snut. 

A k ,  d u  u f o r g l e m m e l i g e  M a n d !  

Jeg kunde græde en lieel Spand Vand. 
Hun græder. 

lian diide! — O hvis nu jeg stod 

for en stor Forsamling, med dristigt Mod, 

uden sand eller falsk Undseelse 

jeg skulde mig meget viist betee 

og sige til Publikum: Kitid er Iloe! 

Som min salig Mand skal I alle doe. ' 

Forer Eder derfor dydigt op! 

Livets Hest pidsker af i fuld Gallop •• i 

og inden I veed et Ord deraf 

har den smittet Jer i den sorte Grav! 

Ha lia! hvor jeg dog er grumme vittig. 
Griber sin Rok, 

Et Menneske bor være flittig. 
Upytter paa Fingeren, nynner en moralsk Sptn-

devise, falder i  Tanker, sukker og siger 
endelig igien: 

Den Skiebne er dog grumme tung 

at være Enke naar man er uyg! 
Det banker. 
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Hvem banker der? Luk op! Kom ind! 

F r i e r e n  kommer' 

ilte hid som Vestenvind, O 
naar den til Rosen sig vil skynde. 

Saa hvirtig lober ingen Mynde. 

-V e R T I N D E N  sagte.  

Ak! hvilken smuk indtagende Mand. 

Jeg elsker ham allerede alt hvad jeg kan, 

'  jToit .  

Min Herre! De er jo en Digter. 

F r  i  e  r  e  n .  

Den Tid jeg levner fra mine Pligter 

den oiYrer jeg de hellige Ni. 

V e r t i n d e n .  

De vil nok sige de hellige Fem i 

F r  1 e  r  e  n .  

Bliv ikke vred for jeg modsiger Dein-. 

Jeg vilde sige de hellige A7. 

Jeg ilte Deres Dor forbi 

og saae et Glimt af Deres Stierne, 

som ganske forj'ykkede min Hierne. 

V e r t i n d e n  skielmsl-i  

Et, Krudttaarn Jliernen er, min Herr«? 

Troe mig, der ur sandelig intet va>ri<n 



eiid nanr man den ei vel forskandser, 

mod alle Glimt, med Fornuftens Pandser. 

F R  I  E  R  K  N ,  

Fornuftens Pandser, skiont haardt det er, 

modstaaer dog ikke Kierliglieds Sværd! 

V K R T I N D K N .  

Elskov er et Barn, som i sin Ilaand 

kun svinger en Nyrrenberger Hovlespaan. 

F r i e r e n .  

Til Jordens Lys blev os Elskov fiid,, 

en Hovlespaan i Lyset bebuder Diid. 

V E R T I N D E N .  

Elskovs Sværd er et Einheriasværd, 

man reiser sig snart til en anden Færd. 

F  R  I  E  R  E  N .  

De forraader Kundskab og Lekture. 

Jeg skal besynge Dem ved min Lyre., 

V E R T I N D E N .  

Af Stolthed kunde mit Hierte stige, 

hvis De mente hvad De behager at sige. 

F r i e r e n .  

Min Naadige! Jeg or rn Lirendreier, 

mcji derfar er jej injsn Lurendreier! 
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,  V  e  r  t  i n d e n  ff ter en kort  Pause 

Hvad koster en Skinke paa Torvet idag? 

f  r  i  e  r  e  n .  

Bring ikke paa Bane denne Sag. 

Taarerne staae mig i mit Oie. 

Priserne blive alt mere hoie. 

I.uxus stiger alt meer og meer. 

Ingen Sparsomhed blandt Folk man seer. 

Alle skal have Kaffe og Thee, 

fornemme Giester og Assemblee. 

I n)in Tid spiste hian Ollebrod 

og Bergefisk, som var lagt i Blod, 

men nu er Folk slet ikke moralske. 

v e  r  t  i  n d  e  n .  

Nei nu er de ganske kamschadalske! 

F r  i  e  r  e  x .  

For alting ror ei ved den Byld. 

Kamschatka er en sand Idyl! 

V e r t i n d e n .  

Taler De maasiee lignelsesviis, 

fordi den er fuld af Vand og lis? 

I F r i e r e n .  

For Kulden bruger man Foderskind, 

hvori de Store svobes ind. 
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V E R T I N D E N .  

Lyster Dem ikke en Piiis Tobak? 

F  K  I  E  R  E  N .  

Fruen skal have saa^ mange Tak, 

/  det han vil tage Tobakken rorer han ved hen­

des Haand. Hun rodiner og taber Daasen, 

Han seer paa hende, hun seer paa ham. De 

slaaer Oincne ned , de slaaer Oinene op. 

F r i e r e n  enthousiastisk: 

O! hvilken Taler, nok saa klog, 

kan tolke Hiertovnos stumme Sprog? 

Den som sin I'ryd med Ord kan male — 

han er arm paa Fryd, eller ogsaa paa Tale! 

Den sande Glade er stum, for en Hund; 

Glæden slaaer Begplaster paa hans Mund! 

Hans hoie Begiestrings Himmelelv 

gaaer meget betænksom i sig selv. 

Rlarti<^nok skulde mau tvoe Poesie O O 
ved slige Leiligheder Folk stod bi. 

Shakespeare, naar kan er begeistret, taler , 

oe Gothe^ men det duer ei for eu Daler. O ' 
De folger ikke den rigtige Regel, 

roses desuden af Tieck og Schlegel. 

Jeg la;ser i den spildte Urt 



dit hele Hierte saa reent dg puurt. 

Det slaaer for mig, for mig, for mig! 

V e r t i n d e n  styrter i  hcins Arme 

Ja, Elskte! ja det slaaer for dig. 

f r i e r e n .  

Du gode Gud! hvi staae vi ene? 

Denne skionne Expositionsscene 

fortiente nok at sees af fieer. 

3aa salig blier jeg aldrig meer! 

V e i r t i n d e n .  

Du skal blive salig saa tit du ril! 

For dig lukkes aldrig mit Hierte til. 

Almindeligt  K.lajt  og Bravoraah, 

Mar ionetsp i l l eren  

komrner frem og tbrrer Sveden, af  Panden, 

Ihr Herren! Det var den fdrste Akt. 

Er det ikke som jeg har sagt? 

Den anden er ikke fuldt færdig til Enden. 

Det skal spilles s^ia varint, som det kommer af 

Pennen! 
Gaaer.  

F o r  s t  e  Ku n s t d o m m e r .  

Det Stykke er fuldt af sandt Genie ! 

A n  d  e  n .  

Den pure, klare LivsphilosophieI 
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T  K  E  D  I  E  

Som cr o» bliver dog den bedste. 

De inaa sige livad de vil, de Heste! 

F  I  E .  H  D  E .  

Vortindens Rolle er meget naiv. 

F E  M  T  E .  

Havde hun kun lidt tendere Liv. 

S I  E  T  T  E .  

Aktcurerne gior saamænd alt hvad de kan. 

S a a e  D e  h v o r d a n  F r i e r e n  g r e b  s i g  a n ?  

S y v e n d e .  

De er kun af Træe, men det er det samme. 

De gior mange Levende tilskamme. 

L U D V I G  sagte til Marie • 

Tag denne glodende Abelsin. 

Hvor dine Kinder har scidt Karmin! 

A  B .  I  trykker han? Haandt 

Dakhet gaatr op, Ftieren kommer ind med en 

stor Jf^itte ,  ju'n han sattcr paa Bordet. 

F  R  I  E  R  K  K .  

Ku er )eg da endelig Vert i Huset. 

I Tiinden er Viin , jeg har skyllet Kruset, 

Min Kone sidder varmt inden Dtire. 

Derfor tog )cg hende. Hvad skuldo jeg gidre? 
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Jeg havde længe stovet omkring, 

var en Dosmer, kunde ingenting! — 

Det er dog galt, naar jeg ret betænker. 

Min omme Samvittighed det krænker. 

0 Gud! hvor kunde jeg handle saa slet? 

Bagefterkommer tyndt Ol, nu angrer jeg det! 

Slaaer sig for Panden og spanker op og ned ad 

Gulvet,  med lange Skridt.  

Ila! hvor vi Mennesker dog er smaae. — 

Men tys — jeg horer nogen gaae! 

Det er nok Een som vil smage min Viin, 

Den er for Maven en sand Medicin. 

Verter maa ei være sluddervurne. 

Det sommer dem ei at gaae paa Cothurne. 

Dem blev ei givet dette Pund; 

hoist gaae de paa Sokker af Hiertens Grund. 

Men hvad kommer der ud af min tragiske Klage ? 

1 den virkelige Verden jeg vender tilbage. 

Han. visker Stovet af Stolene, skyller Glassene 

og sætter dem paa Bordet.  

Nu gavner jeg Verden med min Flid. 

Saaledes bor man anvende sin Tid! 

F o r s t e  K u n s t d o m m e r .  

Hvilken Overgang fra varmt til koldt. 



A N  D  E  N .  

Hvor Karaktcieii er vedligeholdt. 

1' R  E U  I  E .  

Eli Digter er dog et stort Genie! 

F I  E  R  D  E .  

Især naar han kiender sin Psycliologie! 

Det banker ptia Doyen, Verten lukker op. En 

Laps kommer ind. 

l a p s e n .  

Herr Vert! lad mig faae et Glas Æggepuns, 

som jeg kan hælde i mit Spuns. 

Ve r t e n .  

Gierne min humoristiske Herre! 

I jA P S E N  sætter sig paa Bordet og flotter. 

Gid han kun ikke kaldte mig væire! 

En  TI L S K U E R .  

Hvad er Humor? 

E  ̂  A n d e n .  

Ikke andet 

end Vædske! Nemlig hvad der er vandet! 

E N  T  R  E  D  1  E .  

Seer 1 vel Faer! Det er paa sin engelsk! 

F o  R S  T  E .  

Mig synes for det er paa sin bengclsk. 



^  e  t i  t  e  n "  kommer ind. 

rier er Æggepuns, som Ganen glæde, 

IMen lyster Dem ikke et bedre Sæde? 

]^e smudser til deres 2iye Kiol. Med Vægt. 

En fornuftig ]\Iand bor sidde paa Stoei! 

E k  S t o l e m a g e r  bUndt TiUhueme. 

Den Hib var god! 

En  Sk r æ d d e r .  

Kun som De troer. 

En fornuftig Mand sidder tit paa Bord. 

L a p s e n ,  

IMecr Punsch, Herr Vert! Tov ei for længe. 

ferlen henter meer. Lapsen drikke^- og tager iDiiren. 

-Adieu Herr Vert! Jeg har ingen Penge. 

V  e  r  t  e  k .  

Hvad Knegt? Og dog er du impertinent? 

L a p s e n .  

log Iiar Pvræfter, det er enliver bekiendt! 

riior ellers ikke for meget Spektakel. 

1 kieuder min Fader, den rige Jakel! 

V e  r  t  e  n .  

Snik, Snak! Jeg kiender din Fader eil 

Du kiender ham maaskee saa lidt som jeg. 

De slaaes, Verten faaer Prygl,  hapsen gaaer. 



V E R. T E N 

koinwer tilbnge. Han ganer længe med Armene over­

kors op og ned adGidvel. Forventningen erspendi. 

Endelig giver han sig bitterlig iil  at grocdn. 

O guflskeelov at jeg fik Luft! 

Nu kom jeg igien til min Fornuft. 

Der er Oicblik da den bliver knækket. 

Jeg kan ordentlig blive ganske forskrækket. 

Men hvad kommer der ud af al min Talen? 

Jeg glemmer jo reent at sige Moralen', 

Han manler Midten af Theatret med tragiske 

Skridt, stiller sig derpaa mod TiLtuerne •, 

strækker Armene ud vg brbler: 

Ak! Verden fordrer saa mangt et Suk. 

Jeg skulde ha\'t Penge — og fik kun ITvig! 

Det skadte mig ikke! Det skeedc med 

Hvorfor indbildte jeg Frue Lisette 

min. Kierlighed, ved den spildte Priis? 

Nu kommer bagefter Tugtens Riis! 

O Menneske! Du reent er Beet, 

hvis du slipper din Dyd og din ^loralilot. 

Speil dig derfor i mit Exemplar 

yg hold paa dem begge, mens du dom har! 

Tilskuerne stimmer i  7'imrtr, 



Marione t sp i l l e re !« :  med PengetalleHienen. 

Ihr Ilerveii! beha-jjer at tilgive. 

For dennegang maa' det derved blive. 

En Skielm giver mere end han har. 

For dennegang intet mere færdigt var. 

Slige Stykker meget beqvemme ere, 

ruan kan holde op hvor det skal være. 

At ellers Planen er lagt med Flid, 

det seer enhver, som besidder Vid. 

Den forste Akt af Ornhed og Graad 

og Folelse næsten var ganske vaad. 

Den anden var tragisk, saa munter igien 

og atter tragisk til Beslutningen. 

Det er Skade den tredie ikke er færdig. 

Den bliver fuldkommen do andre værdis. O 
I den bliver Helten desperat 

og giver sig til at være Soldat. 

Faaer mange Hug, ommer sig saare. 

Det kan ikke beskrives, uden Taarer. 

I Morgen spille vi atter her, 

ifald det kun bliver Opholdsvær. 

Over Vær og Vind ej Mennesket herskei". 

Binder Munden nu ei paa Oxen, som tærsker. 

Kaster I min Hat paa den glade Dag. 



Standspersoner betale efter Behag. 

E n  M a n d  giver ham en Toshillin 

Min kiere Ven! Kom hid! See dei! 

Det Stykke er ærligt de Penge værd. 

i 'olk ^aner hort. 

MANDEN MED VoGNfc..v. ^ ^ ; 

Laaner Ore! Laaner Ore! ^ ' 

Her kan I kiore, 

allessombedst, 

uden Hest. 

I kan solv være He<rt. 

Indretningen or huul. 

I dreier et Hiul, 

saa kiorer 1 til, 

saa meget I vil. 

Det er for Penge at spare, 

i denne Tid, 

da Hestene er rave. 

Kommer hid! Kommer hid! 

Mekanisk Kunst; 

hvis det morer Jer ei 

maa I kiore omsonst. 
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Manden  ve d  Ki ldex .  

])et er saa luminert og saa tungt, 

det brænder stærkt deroppe. 

Her skygger Lovet grcint og ungt, 

fra Vaarens lyse Toppe. 

I Ter springer langt fra Qvalm og Larm 

ved Sang af Nattergalen, 

den tykke Straale, som en Arm, ^ 

fra Hciien ud i Dalen. 

I sorten Mulm, i dyben Jord 

de klare Bulger rinde. 

En ukiendt Vei de langsomt snoer 

sig ligesom i Blinde. 

De^ risle giennem Jordens Bryst, 

i Dybets mtirke Huler, 

og skue sikkert der, med Lyst, 

hvad Overfladen skiuler. 

Den Verden som vi ane hist, 

dybt under Havets Bunde, 

den har de giennémtumlet vist, 

og bolget i dens Lunde. 

Den runde, tykke Solverarm, . 



som risler her forvildet, 

har kysset Ellepigens Barm 

og drukket hendes Billed. 

I gagale, længst forsvundne Tid 

der var en deilig Pige ; 

hun var saa god, hun var saa blid, 

Tiu^i var saa from tillige. 

Et Crucifix i Hytten stod, 

for det hun altid knælte, 

naar Maanen med sit Aftcnlilod 

paa Crucifixet dvælte. 

Engang hun gik i denne Skov 

og fæstede sit Oie, 

imens hun sang sin Frelsers T.ov, 

paa Stiernen i det Hoie. 

Da foer hun vild paa spæde Fod 

og Torsten licndc piaged. 

Tilsidst blev stakkels Pige mod, 

hun græd og sig beklaged. 

Ak Gud! hvorledes kommer jeg 

i Aften Ul min Hytte? 



;icg reent forfcilet har min Vei , 

jeg kan ei Foden flytte. 

Jeg er saa torstig og her er 

ei allermindste Draabe. 

Kun vilde Dyr og Spogelser! 

Ak Gud! hvad kan jeg haabe? 

Og see — Hver den som troer paa 

den hielper han i Noden ! — 

Hvor Taaren faldt et Væld sprang 

og loe i Aftenroden. 

Da drak hun af det klare Vand 

og fulgte Bolgen rolig. 

Den ledte med sin Blomstersirand 

til Kirstens lille Bolig. 

Sanct Kirsten hviler sodt i Blund , 

i Gravens Arme milde, 

dos kommer hun hver Midnatstund O 
og stirrer paa sin Kilde. 

Som hendes Oie den er blaae, 

som hendes Blik den blinker. 

Kom I! som gaae derovenpaa. 

See, liden Kirsten vinker. 
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Ludvig henjter Maria ct Glas Vand. Hun diikker. 

L u d v i g .  

Sode Farvcliai'monie! 

Flydende Scilv 

i klare Krystal, 

som den hvide Finger / , . . . 

i Æthren bringer. . • , > > 

Solvholgen kysser -

den Purpurcoral, • A 

som Læben omringer! 

M a r i a .  

.Smiger, Smiger! 

U  1 3  V  I  G .  

O I sode Piger! 

M a k i  A .  

De Ciamle vente! 

L u d v i g .  

Vi dem snart indhente. 

E N  F  E  K  D  K O N E .  

Jeg onsked at vi var vel kommen hiem. 

Her blier jo saa fuldt at man ei kommer frem. 

ET  U N O T  ME N N E S K E .  

Jeg har altid Længsel 

efter saadan en TrængseL 
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Saa kommer man de kiere Piger saa nær, 

de smukke især! 

Rorer ved deres Ilænder, 

skuer i deres Oine, som tænder, 

indsuger med sit Blik 

Elskovsdrik. 

Sode Gudinde! 

Du kommer for at svinde. 

Hvilket Oie ! Hvilken Arm! 

Hvilken Vext! Hvilken Barm! 

Jeg har altid Længsel 

efter saadan en Trængsel. 

E N  u n g  P I G E .  

Saae du den smukke som gik, 

med det brændende Blik? 

e n  a n d e n .  

Det brændte paa dig. ; 

D e n  F o r s t e .  

Du vil nok narre mig! 

Joderne  unner ,  Træiv t .  

E s  war ein alter Mann, 

der nahm ein junges Weibchen, 
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gav schon und zart von Leibclien. . 

Da ging das Wesen an. 

Er lachelte, er schmeiclielt's. 

Er kiifst' es und or streichelt's. 

Allein das war sein Ziel — 

und das war doch nicht vicl! 

Er lebt ein ganzes Jahr 

mit seinem jungen Weibclien. 

J)as zarte, feine Lcibcbca 

])lieb immer -wie es war. 

Wie ich gesagt: Er schmeichelt's, 

»r kiifst' es, und er streichelt's. 

Allein — das war sein Ziel. 

Und das war gar niclit viel. 

Einmahl er sagte: Ileut' . , ' ''' 

mus ich dicli flux verlasson. . 

Mein Kind, du mufs niclit spasfen .> •, u-» , 

mit fremde JMannerleut. 

Nicht deine Treu vergessen , 

verbothne Speis' nicht essen, 

sonst krieg ich armej Manu 

tin Stirn, mit Homer dvan. 
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Das Weibchen sagte: Ei! • 

Eh' will ich treu dir bleihcn, 

wenn solche Zeitvertreiben 

dir giebt ein solch Geweili. 

Der iMann giefst Freudetrahnen. 

Fr ging. Da kam mit Sehnen 

ein junger Herr furbas — 

vind alles sie vergass. 

Als nun der Alte kam 

gar spat und miid' zu Hauso, 

zum lieben Abendschmause 

imd hiibsch sein Hut abnahm, 

rief sie: Wie kannst du liigeii, 

und mich so arg betriigen? 

Du boser, alter Mann! 

Hast ja nicht Horner an! 

Tolk ,  som har omringet Joderne, opAawe en stor 

S Jiog gerlatter.  

H a r l e k i n  

udenfor en Fiellehoe, meget alvorlig og vigtig. 

Mens Pobelen hisset vildt sig fryder, 

over Smudsigheder og Næstens Lyder, 
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indbyde vi her lil Sul>5kiiption , 

for deu ;if Publicutii niere fine Portion. 

Iler finde vi cu dannet Di;2:ter, 

som s)nger kun om Fornuft og Pligter. 

F.n Poppedreng vel uf Lodsel han er, 

men hanfe Talenter har svungen ham hoit i Vær. 

Mange Aars l lid har lært ham Smi3r 

heel snildt at forene med en Dor, 

Hans store Plan, mens han hopper herneden, 

er den: at foradle Menneskeheden! 

Mine Herrer og Damer, behage De? 

D E N  F I N E  P O R T I O N .  

Ja det forstaaer sig, ham maa vi sse. 

De gaaer ind i FieUehytten. En stor, gron Pop-

pegoie sidder paa en Forhoining. 

U  A  R  L  E  K  I  N  bukker ærbødig for Poppe. 

Opmærksom det samlede Folk nu tier, 

for at hore poa Deres Poesier. 

Begynd med det De giorde forleden! 

P O P P E  rbdmende. 

Harlekin, du veed jeg er »aa beskeden. 

H a r l e k i n .  

Det veed jeg nok, jeg har stedse funden 

Dem med Beskedenhed i Munden. 
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Dog vced jeg nok De læser gierne 

tie smukke Produkter af Deres Hierne, 

Sagte ;  

De kan jo sige jeg bad Dem ad^ 

Oidr en Fortale! B>6er Dem fornuftig ad. 

1' o P p E rommende sig: 

Giennemtrængt af den Overbevisning 

at man med Folks moralske Bespisning 

maa være meget samvittighedsfuld, 

og ikke sælge dem Elye for Guld, 

skulde jeg ikke vovet at lade 

for Lyset komme disse Blade, 

hvis ikke "Venner, hvis krittiske Dom 

jeg bryder mig grumme meget om, 

alle havde givet mig Mod 

og bedet mig dog at være saa god. 

At jeg har anvendt megen Flid 

og brugt en grumme Hoben i'id 

for et Ord slap ud af min Digterelv —. 

er en Erklæring jeg skjlder mig selv. 

En Kleinsmed brugei" sin Fiil med Forstand, 

en Riimsmed er ligesaa klein som han. 

Det er saa en Sag med Geniets Ud. 

Den udbryder ofte alt for vild. 



Jeg priser Betænksomhedens Vand. 

Paa hvert et Vers har jeg hældet en Spand. 

Thi vil jeg slutte med et Claudatur 

og Mottoet rtonurn in annum prematur 

i det jeg med et ærbodigt Sind 

for Lyset bringor disse sexten Bind! 

'  T u t t i  af fuld lluh. 

De er en ung, beskeden Mand! 

\i bede Dem, syng alt hvad De kan. 

H A R L E K I N .  

I-ad Hymnen til Middélmaadi^hed tone. 

De^i skafTed Dem jo Deres Digterkxone. 

• P o p P  E  declamerer : 

Du ædle Middelmandighed ! 

Stig fra din hoie Zone ned, 

til Een, som kalder dig med Smerte, 

uf ganske — ganske — ganske Ilierto. 

Hvis Du \nl hoste Livets Frugt 

da gaae ad Middelveien smukt. 

Den Sætning mig saa vel behagus 

•it ui engang jeg Vers undtager. 
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Hvis galt, excentrisk Sværmerie 

skal kunne kaldes Poesie, 

da troer jeg vi bor efterstræbe 

den allermindste Gnist at dræbe. 

Og uden just at prale stort 

saa troer jeg vi har alt det giort. 

Paa senest l id heel klogt vi skalter 

med vore gode Brandanstalter. 

I ret fornuftig Poesie 

bor aldrig spores Pliantasié. 

Hvad Dievlen rager Phantasien 

den mindste Smule Poesien ? 

I gamle Dtige gik det an. 

Den Tid i Mcirke famled man; 

men nu i de oplyste lider 

sli^t Barberie man ikke lider. 

Hvi skriver nu en sand Poet? 

Af Iver for Humanitet, 

for vor Moral at understotte, 

i Korthed: For at gioi^e Nytte! 
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Naar Folk vil gaae paa Svner i Kroe 

han drager dem til stille Roe; 

li vad ei de gid der hort i Prosa 

det siger han dem snildt siih rosa. 

Det nemlis:; At det sommer sij O 3 
for dem at være skikkelig. 

At kun det er de Skikkelige 

som komme ind i Himmerige. 

Hvor stort for en moralsk Poet 

at tolke blid Humanitet; 

om sveden Grod og svegne Pligter — 

hvor skiont, hvor saligt for. en Digter! 

. Du ædle Middelmandighed! 

Jeg elsker Dig med stort Besked. 

Din Dcilighed giort haver mig til Træl 

og indtaget mig med Storm, det svær jeg 

paa min Siel. 

E N  T I L S K U E R .  

Poppe hedder han, Pope burde han hedd^. 

E N  A N D E N .  

rfter saadan en Karl skal man længe lede. 
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E n  K h i t i k e r  tager Toppe for-

troelig under Armen og gaaer hen med ham i  en Krog. 

jNIed Forlov, min Herre! Det Digt gior Dem 

Hæder. 

Dor stiitte mig kun et Par enkelte Steder. 

1 forste Vers kom ganske lidt 

(efter min individuelle Mening) for tidt. 

P o p p e  troehiertig. 

Det var for at faae de fire forntidne Fodder! 

K r i t i k e r .  •  

Man maa ofte knække haarde Nodder. 

]\len en Mand, der spiller saa færdigt paa Lire^ ^ 

kan det aldrig genere at gaae paa Fire. 

Saa var der ogsaa et andet Sted 

i Digtet, en Smule længer ned, 

nemlig: Det nemlig! See det er vserrej 

Det er ikke poetisk nok min Herre! 

Forresten onsker jeg Dem til Lykke, 

tlii Digtet er min Salighed et Mesterstykke. 

P o p p e .  

Siden de bander saa lioit derpaa 

saa troer jeg selv det maa være saa. 

Jeg takker for Deres fine Anmærkning. 

Man træuger ofte til Forstærkning. 



Jeg bliver sandelig aldrig vred, 

naar man retter mig med Beskedenhed, 

Tvertimod er det lioist profitabelt for Aaiiden, 

naar Kritik og Genie gier hinanden Haanden. 

De gier hinanden Hænder y og gaae. 

H A R L E K I N  

kommer frem og siger til Tilskuerne: 

Foler I Jer nu ikke anderledes stemt? 

Er Smaahedsaanden ei reent forglemt ? 

En Rixort har I givet os, men 

fik I ikke Forædling nok for den? 

iJet er skiunt at hore to store Mænd tale, 

som de Tvende nylig, uden at prale. 

Skilles nu ad foruden Kiv 

og anvender Jer Forædling i det praktiske Liv. 

Folk gaaer. 

PIGERNK INDE I  SKOVEN. 

I Skyggen vi vanke, 

blandt iysgroune Straae. 

Sanct Hans Urt vi sanke, 

livor Blomsterne staae. 

Pæne lille Urt 

staaer saa reent og puurt, < 

staaer saa frisk og griin, '* '. 

uformærkt i Li5n. 



Bag Klokkenets Række 

vi hensætte den, 

fra Træelistens Sprække 

den snoer sig da hen. 

Hvis den fæster Pvod 

blier vor Skiebne god. 

Doer den paa sit Sted, 

ak da doe vi med. 

Da ikke vi kommer, 

saa glade , saa froe, 

her ft)lgende Sommer, 

naar Blomsterne groe. 

Hist hvor Korset staaer, 

hist paa Kirkegaard, 

blege ligge vi. 

Da er det forbi! 

Sanct Hans Urt vi sanke, 

hvor Blomsterne staae, 

blandt Stammer saa ranke, 

blandt lysgronne Straae. 

Pene lille Urt 

staaer saa reent og puurt, 



staapv saa fiisk og giun^ 

uformærkt i Ltin. 

M A  N  D  E  X .  

Nu skulde vi snart vel udpakke vor Mad. 

L  U  D  V  I  Cr. 

Folk begynder endnu ikke at skilles ad. 

K o n e n  til  Maria: 

Alle Mandfolk betragte Dem med el Suk. 

E n  G a l n i n g  som gaaer Jorbi: 

Det kommer af det hun er saa smuk! 

M  A  M  A .  

Hist sidder en gammel Mand, som es blind, 

med nedboiet Hoved, med nedbiiict Sind. 

Han synger saa rorende, lad os ei gaae. 

Lad os blive lidt og hore derpaa. 

d e n  b l i n d e .  

Giver den gamle, blinde Mand lidt, 

som her under Efien sidder os. svnzer. 

Hans Rost er saa svag, hans Haar :aa hvidt. 

Kummer hans matte Himte nedtyugei. 



Alt Gravens Taage sig tungt liar lagt 

omkring hans dcide, udslukte Blikke. 

jlan trylles ei m-eer ved Naturens Pragt, 

lian horer kun Fryd, lian foler den ikke. 

Han havde cn Hustrue, saa from og blid, 

ak! ogsaa hende skulde han miste. 

Han horte hun ralled i Dodens Strid, 

men kunde ei see hendes Gie briste. 

Fiolen var hans eneste Trost, 

den havde en Ven ham i Dciden givet. 

Naar Mulmet han giennembrod, med sin Rost, 

da kaldtes han som tilbage i Livet. 

jMen ak! i Vinter, i yderste Nod, 

da ingen ændsed hans Sang og Klage, 

da solgte han sin Fiol for Brod. 

Nu har han intet mere tilbage. 

Snart trænger min Siel af det dode Leer, 

som, liig en Snegl, den maa med sig slæbe. 

Snart er "jeg ingen til Byrde meer; 

snart tier min kolde, min hvide Læbe. 
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Skaffer mig min Fiol iglen, 

at jeg kan tolke min stumme Smerte. 

Det var min eneste, sidste Ven. 

Skaffer mig min Fiol igieu! 

ellers brister mit fulde Hierte, 

M a r i a  

lader sin lille Pengepung synke i  hans H^it. 

L u d v i g .  

Sode Pige! 

IVI A PLI A.  

Mod den gamle Mand er vi lykkelige! 

E N H E K K E .  

See hvor Folk staaer hist om Teltet iKl\nger. 

Det er nogle unge Folk, som synger. 

Deres Stemme hiir en ganske behagelig Klang. 

Skal vi ogsaa lytte til deres Sang? 

DE.T OVRIGE SELSKAB. 

Aa ja! 

S A N G  F R A  T E L T E T .  

Da Oldtids gamle Guder dode 

af Alderdom, 

da for den friske Morgenrode 

vor Middag kom, 
iS 
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])a liciit Oplysningssol sig reiste, 

saa tit paakaldt, 

o'^ da dens Straaler, mens den knciste, C ' 
oplyste alt j 

Og da dens stærke Ild afbrændte 

liver Blomst saa net, 

at der, hvor man sit Gie vendte, 

stod et Skelet. 

J)a kom en lille Gud tilbage, 

medynksom, god, 

som lindred de Profanes Klage, 

med Drueblod. 

Viinranken bredte ud sin Skygge, 

saa sval og mork , 

at selv man sad for Solen trygge 

i hedest Ork. 

Ton hoit vor Tak mod Himmelbuen , 

til ham, hvis Kraft 

har qvæget os saa huldt i Luen, 

med Druesaft. 



I denne brogetskiiinne Vrimmel, 

blandt Spog og Tant, 

vi tænker os den gamle Himmmel 

ak! som forsvandt. 

H e r r e n .  

En ganske behagelig Melodie; 

men Ordene nymodens Sværmerie! 

G L A S P U S T E R E N .  ,  

Glaspusteric! 

Naturlig Magie! 

iler kan I lære 

hvordan der af en Blære, 

flydende og blod 

kan l)live en Flaske, 

som kan stikkes i Taske, 

med Viin saa rod. 

Glaspusteric! 

Naturlig Magie. 

E N  F  U  I -  D  M a n d  

trænger sig gienruni Mængden. 

' Det maa jeg sku sec! 

Kan I bare Jer for at lee? 

Jeg har nu drukket saa lit, 

Gud være lovet! 
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som der er Haar paa mit Hoved; 

og dog vecd jeg ikke — 

Den fordomte Hikke! — 

Og dog veed jeg ikke 

hvordan Flasker de lave, 

som smage min Mave 

saa rart. 

Det er klart! 

det maa jeg vide, 

Gaaer lidt tilside. 

Eftertænksom. 

Det er dog underligt, naar man er fald 

saa er man saa genegen til at falde omkuld. 

Det kommer af Druesaften; 

og af Cen - tre - pedalkraften — 

og af det jeg har drukket for meget i Aften! 

E n  g a m m e l  M a n d  med en Perspehtivknss.e,  

I kiere Venner! kommer hid. 

Her kan I for en ringe Hvid 

faae mange smukke Ting at see , 

ieiennem disse Huller tree. 

En lille Verden underlig 

i Kassen jeg har samlet mig. 



Naar kun jeg trækker i en Snor 

bevæger jeg den hele Jord, 

og bringer Folk og Stæder frem 

Gg atter strax forjager dem. 

I kiere Venner! kommer hid. 

Det koster kun en ringe Hvid. 

Man samler sig om Kassen. 

Iler seer I nu en Klippetop, 

hvoraf en Vandrer stiger op. 

P a a  K l i p p e n  s t a a e r  e n  r o d  R u i n ,  

paa Porten skrevet staaer Latin, 

langt borte, Skrivten er kun fin. 

Det er en gammel Piidderborg. 

Saa taus den synker hen i Sorg 

og skuer underlig og blid 

tilbage i den svundne Tid, 

da Riddere med Brynier blaae 

og skiiinne Miier den om sig saac^ 

Et Hul i Taarnet liist I seer. 

Nu er der intet Vindve meer. 

Der sad engang en Pige blid, 

1 Aftenrodens dunkle Tid, 

02 stirred taus ad Veien hen, O 
og vented længselfuld sin Ven, 
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Ak Tiden kommer, Tiden gaaer. 

En Kirke i det Fierne staaei*. 

Ved Altret er en Marmelsteen, 

den rugev paa de Elsktes Been. 

Seer kun hvor langsomt, sorgelig, 

den trætte Vandrer nærmer sio' O ' 
mens Solen bag den rode Muur 

gaaer ned i hellige Natur. 

Skifter om. 

Her seer I tvende Hære staae. 

Med Kiempekraft de begge slaae. 

I seer ei Rog, der blier ei skudt. 

Den Tid var endnu intet Krudt. 

Da gieldte det i Herrefærd 

at trænge giennem Spyd og Sværd, 

De synge hoien Heltesang 

og vil hinandens Undergang. 

Katuren bliver ofte harm 

og dræber sig med egen Arm. 

Da velter Bierget Flammer op, 

da skielver Jordens Kiempekrop, 

da lyiier det i hciie Blaae 

Dybets Bolger vældigt slaae, 

da spænde Mandens Muskler sig 



og fordre Vaakenbrag og Krrg. 

Sna vexler det til sidste Led 

imellem Had og Kierlighed. 
Skifter om. '  , 

Lidt miirkt og sort det falder her. ^ 

Vi meer ei over Jorden er. 

Vi stige ned i dunkle Field, 

omsuust af kolde Kildevseld. 

Seer 1 hvor rigt det rode Guld 

sig slynger bag det kolde Muld, 

i haarde Steen? Som modne Halm 

de meie bort det rige Malm. 

Men seer I hist en Skye saa hvid, 

som langsom, stolt sig vælter hid? 

Den favner Biergets store Aand, 

som bringer Dtiden i sin Haand. 

Hvis ikke ned de kasted sig, 

da dræbte han dem sikkerlig, 

thi ban er i sin Hu saa vred, 

fordi de bryde hans Rolighed, 

fordi de rane bort hans Skat 

og lyser op hans miirke Nat. 

Han hedder Kobolt og er hvid 

og er bekiendt fra gammel Tid. 
Skijler om. 
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lill^age vi i Tiden gaacr, 

om I saa synes nogle hundrede Aar. 

Her seer I nu et gothisk Kammer, 

det svage Lys i Natten flammer; 

ved Bordet sidder en geistlig Mand, 

med Haand under Kinden grubler han. 

Pergamenter af Alder graae, 

gamle Skiolde med Skrivter paa, 

Træebark med halvudslukte Ciffer, 

Stene med Runer og Hierogljpher, 

Ting af mere Værd end I troer, 

]]gger rundt omkring paa det store Bord. 

Han stirrer ud i den vide Natur, 

giennem Vindvet, paa den tykke Muur. 

Naar man sidder i morke Midnatstund 

og stirrer ud i den dunkle Lund 

og Maanen med sine blege Miner 

kneiser over de gamle Ruiner,. 

da bliver man saa underlis:, O ' 
det Svundne og det Kommende hæver sig, 

det Nærværende ubemærket diier, 

i Ubetydelighedens Slor. 

Han skuer dybt i Naturens Hoie, 

den ædle Mand, med sit skarpe Oie, 



og stirrer til den straalcnde Top, 

hvorfra vi er siuuken og atter skal op. 

Saa priber han Pennen i sin Haand, 

for at indgyde Nutid Oldtids Aand. 

De adspredte Sange han forvandler 

til et gothisk Epos, som lever og handler. 

Tak være den gamle Cnnofiicus! 

han hedder Saxo Grauiniaticus. 

Skifter om. 

_ En aaben Mark her for Jer staaer. 

Et Vindpust over Sæden gaaer. 

Det er saa tyst. Slet ingen Stoi! 

See midt paa Marken staaer en Iliii. 

l'aa Hoien staaer en Runcsteen, 

derunder hvile gamle Bcen. 

Den Hiii staaer der fra Arilds Tid, 

nu ploies den med megen Flid 

tili^runde, af sin Eiermand, 

at den kan blive Agerland. 

Alt ofte har han pnivet paa 

de store Stene bort at faae, 

fordi de fyldte op hans Jord, 

men denne var'ham altfor stor. 

Sce! Maanen gicnnem Skyens Rift 
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ncdstirrer paa den gamle Skrift. 

Imens den Dode vandred her 

den stirred i hans Taareskier. 

Thi Maanen er en gammel Mand, 

en Trold, som ei begribes kan. 

lian smiler lige huld og blid, 

1 hoitidsfulde Midnatstid, 

til Elskovs helligsagte Fied 

02 til det skumle Rettersted. O 
See! hvor paa Runerne han seer, 

i det han iler bort og leer. 

De sieldne Tegn han vist forstaaer, 

hvis Mening svandt med svundne Aar; 

og hvis han tale var istand 

fortalte os den gamle Mand 

vist mange underlige Ting, 

som der er skeet paa Jordens Ring. 

Men da nu kun hans matte Blik 

kan tolke hvad han skue fik, 

saa vækker han, vemodig, blid, 

blot Anelser om dunkle Tid. 

Alle stirre henrykte paa Maleriet.  Den Gamle 

lader Laaget synke. Valdhornene blæse un­

der Egetræet,  ved Gyngen. 
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f / Y N G E S A N G .  

Op Og ned! 

Ned og op! 

Ved Blomsterbed! 

Over Egens Top! 

* ^ 

Fnder Spil og Klang 

vore Stole gaue, 

med Timernes Gansr. O " 
liinanden bagefter, 

af alle Kræfter, 

uden at naae. 

Op og ned! 

Ned og op! 

Ved Blomsterbed ! 

Over Egens Top! 

Som lysnar Piil 

fald ned, min Krands? 

med behændig lil, 

paa den I.ok, som sig slvn^^er O V C 
om Pigen, som gynger 

i Cirkeldands. 



Op og ned! 

Ned og op! 

Ved Blomsterbed! 

Over Egens Topl 

Lyd, kielne Luth! 

Nu hæver hun sig. 

Den sode Glut! 

Hendes funklende Oie, 

som en Stierne i det Hoic, 

skuer ned paa mig. 

Op og ned! 

Ned og op! 

Ved Blomsterbed! 

Over Egens Top!" 

Jeg kysser dig, Luft! 

Her aanded hendes Mund 

Blomsterduft, 

for en liden Stund. 

I.ivsalige Sted! 

Men Klokken ringer! 

Ak! ud hun springer. 
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.Topf springer mecl. 

Ei længer ned! 

Ki lænder op ! 

Jeg folger dit Fied, *• 

dit svævende Fied, 

du Piosenknop! 

I D Y L .  

Iler, under Egenes Lye, hvor Vinden vifter saa 

kioligt, 

ville vi sætte os ned om det simple, landlige 

Træbord, 

som af to Pæle hestaaer og tvende hovlede Bræder, 

meget behændigt af Snedkren med Fiirtomme-

Siim samnienfoiet, 

paa den rolige Bænk , fom ogsaa bestaacr af to 

Pæle, 

men kun et eeneste Bræt, et Bræt altsaa min­

dre end Bordet. 

Mikkel! du herlige Kudsk, som styrer de væ­

lige Heste, 
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gier dem med Pidsken et og siger: Hyp! 

Hyp ! Vil I lobe ! 

derimod klappende dem saa broderligt, naar 

de har udtient, 

mens den kleiede Skofte du stikker i fraadende 

Munde, 

Mikkel! stiig op paa Hiulet, det rullende, hæv 

dig paa Vognen. 

Tag os en Skinke > vor Lax, vortSenop, vort 

Brcid og vort Saltkar. 

Glem ei vor Kalvesteeg, du! og vorSdsterkage, 

bestovet 

med det hvideste Sukker, der kiobtes hos Rafi-

nadeuren, 

afCethrinaj dentroe, den huslige Pige, som 

ti ente 

for hos en Skrædder, men nu til sidste Skifte­

tid skifted,, 

og af os blev modtaget formedelst sit herlige 

Skudsmaal. 

Saadan talede du, ærværdige Husfader Mor­

ten ! 

Trak saa dit Vær, og tog af I^ommen en Rix-

dalerseddel, 
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hvorpaa med yndige Træk stod meget zirligeu 

skrevet. 

Naar forlanges betaler, den hafniensiske 

Banqve 

Een Rixdaler, skriver en Rixdaler mod denne 

Seddel; 

inidlertid validerer Sedlen, mens den existerer, 

uden videre Paategning eller Endossementer, 

for ovenmeldte Rixdaler, Valuta i Banqven 

annammet. 

Sagde saa: Mikkel! gaae hen og byt den i klin­

gende Mynter. 

Her kan ei giores et Skridt, naar ikke man gri­

ber i Lommen. 

Og den ærlige Mikkel tog Sedlen i barkhaavde 

Næve, 

saae hvad i Randen der stod om Ære og Liv 

og Formue, 

gyste i det han gik bort, og tænkte: Vor Herre 

bevares! 

Midlertid den geskireftige Hustrue dækkede 

Bordet. 

Skienkte sin Husbond en Dram, i den lille sol­

verne Tumling, 
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som af sin Moster hun fik til Brudegave om 

Morgnen, 

for i flcns Dyb at drukne de ægtcskablige Sorger. 

Derpaa spiste de alt hvad dfc kunde (o troe mig 

Fremtid!) 

Brugte saa Lommetorklædet for ikke at smudske 

Salveten — 

drak saa. atter igien, og spiste saa atter og 

drak saa, 

mens den eenoiede Spillemand gned paa Fio-

len som havde 

ikkun af Strenge tree, thi de andre var sprung­

ne for Manden. 

Men de rtgted det ei,'thi det ufordærvede Hierto 

" bryder sig ei om en Streng, seer ikke paa saa 

danne Smaatingi 

MELLEM TRÆERNE VED BOMMEN. 

E n  u n g  F y r  t i l  en anden. 

Der har De jo faaet en prægtig Hest. 

D E N  A N D E N .  

Piid med til Bellevue og vær min Giest. 
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F O  R S  T  E ,  

Ih ja pu vel! Tak den som byder. 

Slige Tilbud jeg aldrig forskyder. 

E n  K u d s k  til en anden: 

Lad mig forst komme frem. Hold lidt! stop! 

E n  £  r  R  £  til en smuk Pige; 

Maa jeg hielpe Frokenen op? 

^  P 1  G  £  N .  

Jeg takker for deres Artighed. 

M o D  £  R  £  N  1 Vogntn. 

Du skal altid hielpes op og ned. 

Kan du ikke hielpe dig selv, mia Pig^? 

M A N D ,  

Naa kiere Kone, hvad vil det sise? ' O 
F o l k  til hinanden. 

Adieu, adieu! Denne Dag var smuk. 

F 1 K L L E B o E M A  N D £ N til tin Dreng. 

Sluk Lysene ud og Doren luk! 



D e n  vilde Stoi nu lyder ikke længer. 

Den store Sværm fremtrænger ei i Stuvet. 

Ei længer under Lovet Kredsen sidder. 

Kun sagte Fugleqvidder sine Toner 

saa sodt i Skovens Kroner sammensmelter. 

Den tunge Bolge velter sig mod Sandet, 

mens Purpurskier i Vandet venligt glimter 

og medens Lyset skimter hist i Hytten. 

I Skovens Dybde Skytten og lians Hunde 

gaaer giennem dunkle Lunde; Maanen titter 

bag Egers Stammegitter i sin Luc. 

Ad blege Himmelbue Kragen svæver 

og Harpelyd sig dybt i Lunden hæver. 

L u d v i g .  

Mat og ene, bleg og ene 

sidder jeg blandt Skovens Kroner. 

Ene, paa de kolde Stene, 

toner Harpen Veemodstoner. 

Dysses ikke hen hen i Slummer, 

kielne Sangersker, som rorte 



nys den blege Mand, hvis Kummer 

dulmed da han Eder horte. 

Kunde disse dunkle Lunde 

lettere mit Hierte hæve, 

0 da skulde Harpen bæve 

Glædeslyd som Eders Munde. 

Men det bloder og forsoder 

1 sin Smerte sodt sin Smerte, 

moder Anelser og foder 

svage Haab, det arme Hierte! 

Hvad er Nattens Stiernehimmel, 

naar ei Elskovs skionne Stierne 

blinker venligt i det Pierne, 

fra den lyse Stiernevrimmel? 

Hvad er Livet, naar ei Livet 

lifligt hen i Elskov rinder? 

Hvad er Livet, naar ei Livet 

sodt i Favnetag forsvinder? 

Aftenvind! i Aftenroden, 
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du, som Nattens Taushed bryder, 

for mit Ore tungt du lyder, 

spm det sidste Suk i Doden. 

M a r i a  kommer. 

Skyggerne voxe i Lunden, 

den lyse Dag er forsvunden; 

mildt skyller de morke Vover. 

Naturen blideligt sover. 

Mens Pigen hurtig heniler, 

den bleggule Maane smiler; 

bag sorte Stammer, i Taage, 

de lumske Rovere vaage. 

Hvor underligt Epsen skielver! 

Som en Kirke sig Skoven hvælver! 

som en Kirke ved Midnatstide. 

Hist svæve Diidninger hvide! 

Hvi skielver ei frygtsomme Pige, 

mens Morderne lumske sig snige ? 

Hvi springer hun kiek og forvoven, 

gjennem sorteste Buske i Skoven? 
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Hun frygter ei for de Diide, 

hun gierne for Dolken vil blode, 

naar hun i sin sidste Smerte 

kan synke til Ludvigs Hierte. 

Hun synker til hans Bryst. 

H y m n e .  

Tryllende Harmonie! 

i midnatsdunkle Jord, 

Salige Sympathie! 

Hellige Poesie! 

uden Ord. 

Samsmeltning af Lund og Soe 

og Stierner og omslynget Yngling og Miie. 

Favn mod Favn 

tolker hele Naturen Kierligheds Navn. 

K N  O  A M  M E L .  E E Q .  

Her har jeg staaet i hundrede Aar; 

om Vintren med Snee paa mit Bryst; 

mellem Blomster i gronne Vaar, 

mellem egne Lov i den brun« Host. 

Min stolte Top har jeg reiit 

og kneist 
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ud over den vide Natur, 

som omslynger Træernes tætte Muur. 

Da blev jeg saa mod. 

Jeg kunde ei flytte min Fod. 

Stille maatte jeg staae 

og vilde saa gierne, saa gierne gaae. 

Engang de fældte min Broder her, 

som hæved sig rank over Stubben der! 

Han er lykkelig! 

Som en Planke i Skibet tumler han sig, 

som en Slange han sig giennem Bolgerne snoer 

om den hele Jord. 

Jeg staaer hvor jeg blev fod, 

til min Ddd! 

For var jeg for stolt til at klage, 

man bliver blod paa de gamle Dage. 

Derfor suser 

nu Vemod i mit I.ov, naar Stormen brCiscr. 

Denne Nat er sod! 

Toner lod 

ved min gamle Fod; 

og paa min Rod 

sidder Elskende to 

i kierlig Roe. 
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Saadan en Vaar 

har jeg ikke oplevet i hundrede Aar! 

S A N C T  H A N S - O R M E N  under^ Egen. 

Du er hundrede Aar! 

Jeg kun en Dag. 

J)it Liv er langsomt, 

koldt, stærkt. 

Mit er hurtigt, 

brændende, begeistret! ; , 

Lutter Glod, 

levende, bevægelig Glod! 

Et Oieblik mellem Fiidsel og Dod. 

Jeg b}'tter ikke med dig! 

D  6  D  E  M  

stiger over den Jierne Kirkemuur og ganer forbi 

Skovent giennem Marken, til en Bondebjre, 

med sin Lee paa flakkenj i  det han synger: 

Een, to , tree! 

I ranglende Dands! 

I danglende Dands! 

Med skimtende Lee, 

i Maaneglands! 
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Een, to, tree! 

Med ringlende Been, 

med dinglende Been! 

Jeg har hvæsset min Lee, 

paa Gravens Steen. 

Een, to, tree! 

Fra den sorte Grav! 

Med blinkende Lee 

maa jeg meie dem af, 

mens Maanen leer. 

Jeg kommer tilpas! 

Du rinder ei meer, 

mit Timeglas J 

Afsted, afsted, 

med hurtige Fied, 

i Taage mellem Snoge, 

over Engen hen, 

mellem Lygtemænd. 

Een, to, tree! 

I ranglende Dands! 

I danglende Dands! 
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Med skimtende Lee, 

i Maaneglands! ' " 

S A N C T  K I R S T E N  -  - -

gaaer uformærkt forbi de Elskende , hen igiennem 

Skoven f t il  stn Kilde. Hun stirrer en tid-

Inng i det klare Vatld. Derpaa raaber hun! 

Ellepige! Ellepige! 

E L L E P I G E N  stiger op af Vctldet. 

Hvad har du at sige? 

S A N C T  K I R S T E V .  

Tag vare, tag vare 
% 

paa Bolgerne klare, 

at ingen fordunkle 

de Perler som funkle, 

at aldrig de nole 

i bælmorke Gange, 

at de fremspringe kiole, 

milde og mange! 

E l l e p i g e n .  

Jeg skal dem bevare; 

men du maa dem klare! 

S A N C T  K I R S T E N  

læser sit Paternoster, lader en Taare falde i  Val-

det og forsvinder. 
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B o L G E R K E. 

Dobbelt lyst vi nu rinde. 

Farvel, vor Veninde! 

Klokken slaaer tolv. 

L u d v i g .  

Hist i Taarnet alt Klokken slaaer. 

Stiernen blinker! 

Elskte Maria! du fra mig gaae'r. 

Himlen vinker! 

M a r i a .  

Underligt bange mit Hierte slaaer. 

Stiernen blinker! 

0 hvad dog Kierlighed formaaer! 

Himlen vinker. 

L u d v i g .  

Deiligt bdlger dit lange Haar. 

Stiernen blinker! 

Til Himlen dit klare Oie du slaaer. 

Himlen vinker. 

M a r i a .  

Pleieforældre med solvgraae Haar — 

Stiernen blinker! 

1 ledende nu i Skoven gaaer. 

Skiebnen vinker. 
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L u d v i g .  

Jeg foibittrer dine Ungdoms Aar! *. 

Stiernen blinker. 

Gid jeg laae paa den sorte Baax*. 

Himlen vinker. 

M A R I A .  

Hisset tælle vi ingen Aar, 

hvor Stiernen blinker. 

Hist vi evig paa Roser gaaer, 

naar Himlen vinker! 

De vil skilles cd. 

K I E R L I G H E D S  G E N I P .  

triner pludselig ud af Buskene med en Glorie om 

sit Hoved. 

Hvor Bolgen ruller hvidslende, fortrolig, 

ved Stranden hist, hvor Svanen hvid sig dukker, 

der staaer i hoie Siv, ukiendt og rolig, 

en lille Baad, som Solverbolgen vugger. 

Den bringer Eder til en fiernet Bolig, 

hvis Eier kun af hellig Længsel sukker. 

Jeg saae fra Himlen Eders Taare rinde 

og ilte hid paa Nattens Blomstervinde. 

Den Gamle Eders Hierter skal forbinde 

og dele froe med jer sin lille Hytte. 
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En Mark, en Have dyrket I skal finde, 

som for al jordisk Trang vil huldt beskytte. 

I Elskovs Fryd skal Eders Dage svinde. 

Med ingen her paa Jorden vil I bytte. 

Lad Eders Frænder angre, lad dem græde. 

De dræbte længe nok den sode Glæde. 

See Natien vinker! Aldrig skal I savne 

mit Venskab, jeg usynlig Eder folger. 

Uskyldig Kierlighed, til fierne Havne, 

beskyttende skal mildne Havets Bolger. 

Glem fordums Kummer ved hinandens Favne, 

den er forbi, ei længer den forfolger. 

Fat Mod Maria! Jeg har dræbt din Smerte. 

Du vinkte mig fra Himlen med dit Hierte. 

Hun forsvinder De Elskende f  'élge hendes Vink, 

E IC J Æ GER 

kommer gaaende giennem Skovtn med sin Hund. 

Det er mig kiert de stdier ei meer. 

^Den brogede Sværm ei gierne jeg seer. 

Det glor mig ondt for min gode Skov 

at til det Væsen de skal have Lov, 

Jeg vanker helst mellem tause Stammer; 
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sigter og skyder og Hiorten rammer. 

Jeg gider kun levet med mig selr. 

Naar i Natten suser den kolde Elv-

sætter jeg mig ved Træets Rod, 

med "min Trofast liggende ved min Fod, 

og stirrer hen i den blege Stierne, 

som glimter saa underligt i det Fierne. 

Og naar da ligesom den luer i mit Bryst, 

saa faaer jeg til at blæse Lyst, 

saa gliber jeg om den krumme Luur 

og blæser ud i den vilde Natur! 

Og naar da Skraldet runger over Jord og Hav 

tænker jeg paa min Dud og min Grav. 

Her sad nylig forelskede To. 

Jeg lider ei Kierligheds kielne Roe. 

Den hele Natur er min Elskerinde. 

Gid jeg som de hvinende Vinde 

kunde styrte hoit fra Skyerne ned 

og favne alt! Det vor Kierli^hed! o  o  

Blaser i  sit Horn og gaaer bort. 
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S L  U  T  N  I  N  G  s - C H  o R .  

I Maaneskin titter 

vi Fugle saa smaae, 

bag Grenenes Gitter 

til hinanden og slaae. 

Gudskelov vi er ene, 

paa vore smaa Grene. 

Naar kun vi har Roe 

til at hoppe frit, 

o da er vi saa froe! 

saa froe! saa froe! 

Qvirilit! Qvirilit! 
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Oehlenschlagers ' 
Digte til 305 Kr. 
Kaptajn Holger Rothes Bøger 

i , indbragte 6600 Kr. paa Bog­
auktionen 

var Skrivepapirs-Udgaverne af 

Oehlenschåger, der i Gaar var Hoved­

begivenheden paa .Bogauktionen hos Hee. 

Særlig Digtene' fra 1803 var der mange 

i ude efter, saa Antikvarboghandler Th. 

\Johansen maatte op med et stort Bud før 
I Hammeren faldt. Ved 305 Kr. blev Bo­
lgen hans, men det er vist ogsaa den stør­
ste Pris, der er betalt for denne Bog. De 
poetiske Skrifter fra 1805 Xogsaa paa 
Skrivepapir) kostede 152 Kr. Af de al- . 
mindelige Originaludgaver betaltes „Nor- ' 
dens ^Guder" fra 1819 høj«st med 36 Kr., , . 

231 A. Oehlenshlåger: Digte. K . 1803. Originalen. Trykt 
^^d /paa  Skr ivepap ir .  Ha lv l .  / / cC  i -U- f i  

-233 — Poetiske Skrifter 1-2. K. 1805. Originalen. Trykt 
paa Skrivepapir. 




